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Editor's Introduction

Throughout the history of Reform Judaism in the United States,
never have there been prayer books more beloved than the Union
Prayer Book, Newly Revised, and the Union Prayer Book II, Newly
Revised, published in 1940 and 1945 respectively, by the Central
Conference of American Rabbis. These prayer books were the
successors to two earlier editions, the primary source for which was
Dr. David Einhom’s Olath Tamid.

Both volumes of the Union Prayer Book (UPB'’s) expressed the
classical ideals of Reform Judaism eloquently and poetically. These
prayer books were intended for those who wished to worship
primarily in the English language, and particularly in the American
environment. Their language was both timeless and inspirational.
Embodied in the text were the principles of the American Reform
movement, including: religious liberalism, humanitarianism,
rational faith, and a profound commitment to social justice. At the
same time, these prayer books remained firmly rooted in Jewish
tradition. The essential Hebrew prayers and blessings, from the
traditional Siddur and Machzor, were reflected in their texts.

Although these prayer books served the needs of virtually all
Reform congregations for nearly two generations, they were
officially replaced by the Gates of Prayer and the Gates of
Repentance, in 1973 and 1978, two new and significantly more
traditional prayer books. Not all Reform congregations embraced
the new prayer books, some preferring instead the dignity and
beauty of the UPB's.
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Nevertheless, we recognized that in several significant ways, the
UPB'’s were in need of major revision. Published in 1940 and 1945,
they appeared before the two great epochal events of modern Jewish
history had shaped the consciousness of world Jewry, namely the
Holocaust and the establishment of the State of Israel. Any
contemporary Jewish prayer book needed to deal with these two
watershed events. In addition, the great social changes of the second
half of the twentieth century which affected Jews, and all people,
could not have been anticipated by the Union Prayer Books. The
heightened awareness brought about by the women’s movement, the
concern for the inclusion of gays and lesbians, the strong trend
towards intermarriage, the civil rights movement, and advances in
racial equality: all have had an undeniable impact on Reform
Judaism. Also, the UPB’s use of Elizabethan English, which was
common to most English-speaking congregations in the past,
seemed arcane, and no longer appropriate.

For all these reasons, and several others, it was decided that the time
had come to create new prayer books, still rooted in classical
Reform Judaism, still faithful to the eloquence of the Union Prayer
Book. After years of intense preparation, involving both rabbis and
many dedicated lay people, we offer this High Holy Days prayer
book, the companion volume to the already published prayer book
for Sabbath, week-days and the Festivals. For those who have
grown up with the Union Prayer Book, there will be much that is
familiar and also quite a bit that is new. We have striven to preserve
the grace and poetry of the UPB by building upon the past, not
replacing it. We have also added a new element which we believe
will enhance the worship experience, namely the extensive
transliteration of most of the Hebrew prayers, using the
contemporary Hebrew pronunciation, thereby enabling those who
do not read Hebrew to participate in liturgical elements that
previously have been mostly inaccessible to them.



Although the language is both gender-neutral and contemporary,
there is one exception which must be noted. The beloved
twenty-third Psalm (“The Lord is my Shepherd...”) has been
preserved in its cherished wording. Also, the Kaddish prayer,
known by heart to so many Jews, is transliterated both into
contemporary and Ashkenazic Hebrew.

There are also a number of innovations which are unique to this
prayer book. There are three Torah readings provided for Rosh
Hashanah: the traditional story of the binding of Isaac, the narrative
of the creation of the universe, and finally, the revelation at Mount
Sinai. We have blended together the translations from the Jewish
Publication Society’s Tanach with the exciting new translation by
Everett Fox of The Five Books of Moses, published by the Soncino
Books, which was based on the monumental German translation of
the Bible by Martin Buber and Franz Rosenzweig. The Fox
translation very closely reflects the cadence and poetry of the
Hebrew Bible.

In offering the Union Prayer Book II—Sinai Edition, we hope that,
like its predecessors, this volume will provide inspiration to a new
generation of worshippers. We hope that many will discover within
its pages a fresh approach to the ideals of Reform Judaism and an
added awareness of the beauty and the importance of our faith for
those embarking upon the twenty-first century. We feel blessed to
have participated in the development of this prayer book and pray
that many will cherish it when expressing the presence of God in
their lives.

Rabbi Michael P. Sternfield
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The High Holy Days Experience
From the Perspective of Reform Judaism

One of the most distinctive dimensions of the High Holy Days in
our tradition is that among the major observances of the Jewish
calendar, Rosh Hashanah and Yom Kippur are experienced
primarily in the Synagogue. Whereas most of our Festivals are
celebrated mainly in the home, with family gatherings and ritual
ceremonies, these “Days of Awe” are shared in the temple, as a
congregation, through the Worship Service. Consequently, for most
of us, the Prayer Book takes on the central role in our impressions
and perceptions of this most sacred season of the year.

The development of the liturgy of the New Year and Day of
Atonement over the centuries has reflected this singular importance.
Mindful of the reality that these particular Services were a highlight
of most people’s religious lives—and for many in the modern
world, their primary encounter with formal worship— the Holy
Days Prayer Book has emerged as a virtual “intensive course in
Basic Judaism.” All of our faith’s major spiritual ideals and ethical
teachings are reflected in this rich tapestry of prose and verse. Many
of the most important texts of the Bible and later Jewish literature
are highlighted in these prayers and readings.

The effect of the full cycle of Services for these two sacred days,
both evening and morning, can be a powerful experience for the
sensitive, attentive worshipper. For the knowledgeable, committed
Jew, Rosh Hashanah and Yom Kippur can be an inspiring
reaffirmation of personal faith and a continuing cycle of Jewish
celebration. And yet, even for those whose faith is less defined, or
whose connection might be somewhat ambivalent, these
observances can be deeply meaningful. The complex levels of
emotional stirrings, the intellectual challenge and the aesthetic
interplay of language and music, all have the potential to be a
X1



compelling and renewing encounter with our tradition. The cadence
of familiar words and phrases...the strains of ancient and well-loved
melodies...the experience of community...are all elements that
combine to touch so many people of varying degrees and styles of
personal spirituality, in many significant ways.

For Reform Judaism, this counterpoint of emotion and intellect, so
inherent in our experience of the Holy Days, is a primary focus.
Whereas this season might otherwise be perceived as a time of
nostalgic memories and vaguely felt cultural ties, our Reform Prayer
Book squarely confronts us with the deeper meanings and
life-transforming challenges that these observances are meant to
embody. Throughout the course of the development of the Union
Prayer Book over the past century, the timeless themes of
repentance and renewal have been expressed in contemporary
readings that reflect these ancient concepts in fresh new ways.
Characteristically, our liberal Jewish liturgy echoes an essential
spiritual humanism. Our interpretations of the traditional texts focus
on the distinctive Jewish ideal of the Covenant—our partnership
with God in the ongoing process of Creation. Our worship calls us
not only to offer heartfelt repentance to God, but also to seek active
renewal and reconciliation in our own lives and relationships.
Teshuvah means not only penitence and the petition for Divine
forgiveness... it also embraces a return to the best within ourselves
and one another...

As the sun sets on Yom Kippur afternoon, and the Shofar is sounded
for the last time, all of this volume’s inspiring words and majestic
music will inevitably fade into memory. And yet they will have
enduring meaning if each of us strives to integrate the ideals and
values they so eloquently proclaim, into our daily lives throughout
the year... in the phrase of Kol Nidre, “from this Day of Atonement
until the coming Day of Atonement...”
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We of Chicago Sinai Congregation offer this new version of our
beloved Union Prayer Book in the hope and prayer that this volume
will be a meaningful resource in our experience of the timeless
ideals of the High Holy Days observance. We have sought to retain
the best of Reform Judaism’s distinctive worship traditions,
enhancing them with a greater response to the concerns and
perspectives of our contemporary culture. In striving for this
balance of continuity and change, this effort is clearly grounded in
the great historical legacy of our past, while seeking to inspire us as
we face the spiritual challenges of the future.

As we join together in reaffirming our faith and love of God, our
devotion to our Jewish tradition, our sense of community with one
another, and our commitment to working for justice and peace in the
world, may this new guide to our Holy Days worship empower and
sustain us on our way!

Rabbi Howard A. Berman
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Illustrations

The “Creation” window was designed and executed by inter-
nationally acclaimed artist Brian Clarke. The monumental window
dominating the sanctuary of Chicago Sinai Congregation is the first
religious work in the United States by the artist. Integrating the
theme of the creation of the world, the composition depicts the
separation of the heavens and the waters, and the emergence of the
green cells of life. Crowned by the inscription from the opening
words of Genesis:
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“At the beginning of God’s creating of the heavens and the earth,”

the window expresses major themes of Reform Judaism: humanity’s
partnership with God in the ongoing process of creation, as well as a
dynamic, creative understanding of the Torah itself.

The “Menorah” window of cut, faceted and stained glass, was
designed by architect Dirk Lohan in 1997. This powerful work
represents an interpretation of Jewish history. Major thematic
elements include the seven-branched Menorah and the Tree of Life.
The jewel-like multi-colored facets recall the precious stones in the
ancient priestly vestments of the Biblical Temple, symbolizing both
the individuality and the unity of the Jewish people. The ladder
motif, inspired by the story of Jacob’s dream (Genesis 28) depicts
the spiritual ascent of Jewish history, an upward climb, broken by
suffering, yet always aspiring to greater heights. The ever-changing
colors of the window, as light filters through the prisms of glass,
reflect the dynamic, progressive understanding of Judaism in the
liberal tradition of the Reform movement.
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“The Revelation at Sinai” Torah Mantles were created in 1990 at the
studio of Yael Lurie and Jean Pierre LaRochette from a design by
Rabbi Howard A. Berman. These beautiful Torah mantles, executed
in aubusson tapestry, form a unique concept, a total composition,
formed by the vestments of each individual scroll. The overall
depiction of the giving of the Ten Commandments at Mount Sinai,
links these ancient symbols to Chicago Sinai Congregation’s name
and heritage. The inscriptions, in Hebrew and English, reflect
Reform Judaism’s ethical focus in our movement’s understanding of
the Torah, the challenge of the prophet Micah:
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“Do justly, love mercy, and walk humbly with your God.”

The Torah Mantles for the High Holy Days were designed and
created by Kathy Hart in 2001. The artist, who is a metal-smith, has
drawn her inspiration from the liturgy of the High Holy Days as
well as relevant Biblical, Halachic, and mystical writings. The
qualities of reverence, purity, and renewal which surround the Days
of Awe form the spiritual foundation of the design. The silver leaves
in a chain pattern complement the breastplates and the rimonim
(Torah crowns) which always adorn the Torah scrolls. The unique
tinkling sound created by the mantles when the Torah scrolls are
carried is intended to heighten the sense of joy and drama when the
Torah is about to be read.
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Meditations for Rosh Hashanah
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MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

1

Just as the hand, held before the eye, can hide the tallest mountain,
so the routine of everyday life can keep us from seeing the vast
radiance and the secret wonders that fill the world.

Chasidic, 18th Century

2

Rabbi Elazar would always give a coin to a poor person before
praying. In explanation, he would quote: “As for me, I shall behold
Your face b ’tzedek, in righteousness.” (Psalm 17:15) (Tzedek and
tzedakah were always synonyms for righteousness and later
tzedakah acquired the meaning of charity.)

The Talmud, Bava Batra 10a

3

Our Rabbis taught: Do not stand up to pray in a morose spirit, nor in
a mood of frivolity, levity, or idle chatter, but only in the joy of the
Mitzvah.

The Talmud, Berachot 31a
4

The Baal Shem-Tov said: “The first time an event occurs in nature it
is called a miracle; later it comes to seem natural and is taken for
granted. Let your worship and your service be your miracle each
day. Only such worship, performed from the heart with the
enthusiasm of fresh wonder, is acceptable.”

Chasidic, 18th Century



MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

5

Rabbi Chiyah and Rabbi Shimon bar Abba were engaged in study.
One said: When we pray we must direct our eyes downward, for it
is written: “My eyes and My heart will be there [on earth] for all
time.” (I Kings 9:3) The other said: Our eyes must be directed
upward, for it is written: “Let us lift up our hearts and hands to God
in heaven.” (Lamentations 3:40) Meanwhile, Rabbi Yishmael ben
Rabbi Yose happened along. He said: What are you discussing?
They told him. Then he said: This was the view of Abba: When we
pray we must direct our eyes downward and our hearts upward, thus
fulfilling both verses.

The Talmud, Yevamot 105b
6

In the beginning God created the heavens and the earth.... And God
said: “Let there be light!”; and there was light.... And God saw that
it was good.

Genesis 1

Rabbi Akiba said, “How greatly God must have loved us to create
us in the image of God; yet even greater love did God show us in
making us conscious that we are created in the Divine image.”

The Mishnah, Avot 3:14



MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

8

“And God said: ‘Let there be light!” ” This first light God made
before making the sun and stars. God showed it to David, who burst
into song. This was the light Moses saw on Sinai! At the Creation,
the universe from end to end radiated light—but it was withdrawn,
and now it is stored away for the righteous, until all the world will
be in harmony again and all will be united and whole. But until this
future world is established, this light, coming out of darkness and
formed by the Most Secret, is hidden: “Light is sown for the
righteous.” (Psalm 97:11)

The Zohar, I, 31b
9

Rabbi Berechya said: The Holy One, just before the Creation of
Adam and Eve, saw that both saints and sinners would be numbered
among their descendants. The Holy One considered: If I create the
human being, I create sinners as well; but if I do not create the
human being, how will the righteous come into existence?
Therefore the Holy One ignored the sinners who were destined to be
born, took hold of mercy, and created humanity.

The Midrash, Genesis Rabbah 8:4
10

Why did Creation begin with a single human being? For the sake of
the righteous and the wicked, that none might ascribe their differing
characters to hereditary differences. And lest families boast of their
high lineage. This they do nonetheless—how much worse it would
be if all were not descended from a single source!

The Talmud



MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

11

Therefore was a single human being created: to teach us that to
destroy a single human soul is equivalent to destroying an entire
world, and that to sustain a single human soul is equivalent to
sustaining an entire world. And a single human being was created to
keep peace among human beings, that no one might say to another:
My lineage is greater than yours!

The Mishnah, Sanhedrin 4:5
12

Free will is given to every human being. If we wish to incline
ourselves toward goodness and righteousness, we are free to do so;
and if we wish to incline ourselves toward evil, we are also free to
do that. From Scripture (Genesis 3:22) we learn that the human
species, with its knowledge of good and evil, is unique among all
earth’s creatures. Of our own accord, by our own faculty of
intelligence and understanding, we can distinguish between good
and evil, doing as we choose. Nothing holds us back from making
this choice between good and evil: the power is in our hands.

Maimonides, 12th Century
The Mishnah Torah
Hilchot Teshuvah 5:1



MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

13

We experience our belonging to an infinity.
It presses upon us,
whether we go into ourselves
or go beyond ourselves.
We live in space without end
and are a part of it,
in time without stop as a segment of it.
Space and time are fundamentally one here,
they come from the one, omnipresent, eternal God.
World and eternity are here one word;
both signify the same unendingness.
We live in this unendingness and from it.
Our domain is the opposite of mere location,
of that which has its boundary and written description.
Our day is the opposite of finality, of fate.
Our domain is a going outward that points to the faraway,
our day is the direction that leads into the distance.
All that has come into existence and has been given
becomes a path to the beyond,
and to that which is in the process of becoming,
to the world beyond and to the coming day.
All Creation wants to be revelation,
all of the past becomes the future.

Rabbi Leo Baeck



MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

14

An ancient Jewish word says:

God creates, in order to continue to create...
All Creation has its force, its constant birth.

Creation and revelation,

becoming and designation belong together;
they determine one another.

The world is not mere fate...

It is the world of God:

A world, and nevertheless, God’s domain.
Space, and nevertheless, unendingness;
Time, and nevertheless, eternity.

Just so an ancient Jewish word again says:
God is the space of the world,

but the world is not the space of God...

It is the Creation and revelation of God
and therefore a world filled with tension.
It is an interweaving of opposites,

an immanence of the transcendent,

a being at one with the other,

the covenanting of the finite and temporal
with the infinite eternal.

Both become one within religious feeling,
the current moves between the poles.

15

All is foreseen, and free will is given.

Rabbi Leo Baeck

Everything is in the hands of God except reverence for God.

The Mishnah, Avot 3:19



MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

16

Even if you choose to pollute yourself with sin, still you will find all
the gates open before you; and if you desire to attain the highest
purity, you will find all the forces of goodness ready to help you.

The Talmud, Zoma 38b
17

Do not imagine that character is determined at birth. We have been
given free will. Any person can become as righteous as Moses or as
wicked as Jeroboam. We ourselves decide whether to make our-
selves learned or ignorant, compassionate or cruel, generous or
miserly. No one forces us, no one decides for us, no one drags us
along one path or the other; we ourselves, by our own volition,

choose our own way.
Maimonides, 12th Century
The Mishnah Torah, Hilchot Teshuvah 5:1 f

18

In connection with the mitzvah of following the right path, it has
been taught: As God is called gracious, so must you be gracious; as
God is compassionate, so must you be; as God is holy, so must you
follow the path of holiness. Therefore the prophets described God as
possessing these attributes: endlessly patient and loving, just and
upright, whole-hearted, and the like. Their intention was to teach us
that these are the good and praiseworthy paths for us to follow as we
attempt, according to our capacities, to imitate God.

Maimonides, 12th Century
The Mishnah Torah, Hilchot Deiot 1:5



MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

19

With regard to all human traits, the middle of the road is the right
path. For example: Do not be hot-tempered, easily angered. Nor, on
the other hand, should you be unfeeling like a corpse. Rather, take
the middle of the road: keep an even disposition, reserving your
anger for occasions when it is truly warranted. Similarly, do not
cultivate a desire for luxuries; keep your eye fixed only on genuine
necessities. In giving to others, do not hold back what you can
afford, but do not give so lavishly that you yourself will be
impoverished. Avoid both hysterical gaiety and somber dejection,
and instead be calmly joyful always, showing a cheerful
countenance. Act similarly with regard to all the dispositions. This
is the path followed by the wise.

Maimonides, 12th Century
The Mishnah Torah, Hilchot Deiot 1:4

20

How do we fix these traits into our character? By repeatedly doing
them, returning to them until they become second nature. Because
these attributes are divine, this path, the one that avoids extremes, is
called the “path of God,” and Abraham taught his descendants to
follow it. Whoever follows it gains goodness and blessing, as it is
said: “For I have known him, that he might command his children
and those who follow him to keep God’s path, doing justice and
right, that God may fulfill for Abraham the divine purpose.”
(Genesis 18:19)

Maimonides, 12th Century
The Mishnah Torah, Hilchot Deiot 1:7



MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

21

Smooth speech and deception are forbidden us. Our words must not
differ from our thoughts; the inner and outer person must be the
same; what is in the heart should be on the lips. We are forbidden to
deceive anyone, even in seemingly small matters. For example, one
must not urge food on another, knowing that the other cannot eat it;
one must not offer gifts that cannot be accepted; a storekeeper
opening a bottle in order to sell its contents must not pretend to open
it in honor of a particular person, and the like. Honest speech,
integrity, and a pure heart—that is what is required of us.

Maimonides, 12th Century
The Mishnah Torah, Hilchot Deiot 2:6

22

If you see a friend sinning or pursuing an unworthy life, it is a
Mitzvah to try to restore that person to the right path. Let your
friend know that wrong actions are self-inflicted hurts, but speak
softly and gently, making it clear that you speak only because of
your concern for your friend’s well-being.

Maimonides, 12th Century
The Mishnah Torah, Hilchot Deiot 6:7

23

Our sages taught: One who shames another in public has no share in
the world-to-come. Therefore one must take great care not to shame
another in public, whether young or old, either by shameful name
calling or by tale bearing.

Maimonides, 12th Century
The Mishnah Torah, Hilchot Deiot 6:8
10



MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

24

This fragile life between birth and death can nevertheless be a
fulfillment—if it is a dialogue. In life and experience we are
addressed; by thought and speech and action, by producing and by
influencing we are able to answer. For the most part we do not listen
to the address, or we break into it with chatter. But if the word
comes to us and the answer proceeds from us, then human life
exists, though brokenly, in the world. The kindling of the response
is that “spark” of the soul, the blazing up of the response, which
occurs time and again, to the unexpectedly approaching speech, we
term responsibility....

Martin Buber
25

Ethical life has entered into religious life, and cannot be extracted
from it. There is no responsibility unless there is One to whom one
is responsible, for there is no response where there is no address.

Martin Buber
26

We shall accomplish nothing at all if we divide our world and our
life into two domains: one in which God’s command is paramount,
the other governed by the laws of economics, politics, and the
“simple self-assertion” of the group.... Covering one’s ears so as not
to hear the voice from above is breaking the connection between
existence and the meaning of existence.

Martin Buber
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MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

27

It was the favorite saying of the sages of Yavneh: I am a creature of
God and you are a creature of God. My work may be in the city,
yours is perhaps in the field. As you rise early to do your work, so I
rise early to do my work. As you do not claim that your work is
superior to mine, so I do not claim that mine is superior to yours.
And should one say, I do more important work and the other less
important work, we have already learned: more or less, it does not
matter, so long as the heart is turned toward heaven.

The Talmud, Berachot 17a
28

“The Eternal loves the righteous.” (Psalm 146:8) The Holy One
loves the righteous because their righteousness is not a matter of
birth. The priests and Levites are members of ancestral houses; one
cannot choose to join them. But anyone, Jew or Gentile, can choose
to be righteous. Of their own accord the righteous give themselves
to God in love. Therefore, the Holy One loves them.

The Midrash, Numbers Rabbah 8:2

29

And an angel of the Eternal called to him from heaven and said:
“Abraham, Abraham!” (Genesis 22:11) Rabbi Eliezer ben Jacob
said: The repetition of “Abraham” signifies that the angel was
calling not only to Abraham, but to all subsequent generations. For
there is no generation without its Abraham, none without its
counterpart of Jacob, its Moses, and its Samuel.

The Midrash, Genesis Rabbah 56:7

12



MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

30

Every human being has merits and faults. The righteous person has
more merits than faults, the wicked one more faults than merits. The
average person is (more or less) evenly balanced between the two.
A community, too, is judged in this manner: If the merits of its
citizens outweigh their faults, it is called righteous; if their faults
outweigh their merits it is called wicked.

Maimonides, 12th Century
The Mishneh Torah, Hilchot Teshuvah 3:1

31

Rabbi Bunam said to his followers: Our great transgression is not
that we commit sins. Temptation is strong and our strength is slight!
No, our transgression is that at every instant we can turn to God, and
we do not turn!

Chasidic, 18th Century
32

Though the Torah warns the wicked of punishment, God is
merciful. “Therefore God instructs sinners in the way.” (Psalm 25:8)
This is the way of repentance. When we ask: What is the fate of
sinners? the Books of Wisdom reply: “Misfortune pursues sinners.”
(Proverbs 13:21) The Books of Prophecy reply: “The soul that sins
shall die.” (Ezekiel 18:4) The Books of the Torah reply: “Let them
bring an offering and be forgiven.” (Leviticus 1:4; 5:6, 5:16) But the
Holy One replies: Let them repent and be forgiven. As it is written:
God instructs sinners in the way, the way of repentance.

The Jerusalem Talmud, Makkot 2:6
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MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

33

Who is truly repentant? The one who, when the temptation to sin is
repeated, refrains from sinning.

The Talmud, Yoma 86b

34

There are many reasons for the sounding of the Shofar. Among
them are these: Rosh Hashanah marks the beginning of Creation,
and we, on Rosh Hashanah, accept the Creator as our Sovereign, as
it is said: “With trumpets and the sound of the Shofar acclaim the
Sovereign God.” (Psalm 98:6) Secondly, since Rosh Hashanah is
the first of the Ten Days of Repentance, the Shofar is sounded to
herald their beginning, as though to say: Let all who desire to
repent, turn now. Thirdly, the Shofar reminds us of our stand at
Sinai, as it is said: “The blast of the Shofar grew louder and louder,”
(Exodus 19:19) in order that we may take upon ourselves what our
ancestors took upon themselves when they said: “We will do and we
will hear.” (Exodus 24:7) Fourth, it reminds us of the Binding of
Isaac, who was offered to Heaven and was replaced by the ram
caught by its horns in a thicket. So ought we to be ready at all times
to offer our lives for the sanctification of God’s name. Finally, it
reminds us of redemption, that we may long passionately for it, as it
is said: “It shall come to pass on that day, that a great Shofar will be
sounded; and all the lost shall return.” (Isaiah 27:13)

Saadia Gaon, 10th Century

14



MEDITATIONS FOR ROSH HASHANAH

35

There is a grace that every dawn renews,
A loveliness making every morning fresh.
We will endure, we will prevalil,

We, the children of Hope,

Children of the One

Who crowds the heavens with stars,
Endows the earth with glory,

And fills the mind with wonder!

Rabbi Chaim Stern
36

From year to year the need becomes more urgent for a religion that
teaches reverence for life as its highest principle. Judaism is such a
religion. The God it worships does not desire the death of sinners,
but that they may tumn and live. That God’s word is: “Seek Me and
live,” and “Choose life.” It is a religion which teaches that to
destroy a single life is to destroy an entire world, and to sustain a
single life is to sustain an entire world. It is a religion that yearns,
above all things, for the day when swords will be beaten into
plowshares and spears into pruning-hooks; whose aim, in the words
of a modern Jewish writer, is “the Creation of a human being unable
to shed blood;” whose toast is L ‘cha-yim, “To life!” It is the religion
of the Akedah, which is a symbol of life, not death, because
Abraham is forbidden to sacrifice his son. It is a religion whose
New Year is a celebration of life and a plea for its continuance:
“Remember us unto life, O Ruler who delights in life, and inscribe
us in the Book of Life, for Your sake, O God of life.”

Rabbi John D. Rayner

15
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37
“Avinu Malkaynu” and the Language of Gender

In the 1970’°s, when the Reform Movement began its “Gates of...”
liturgical series, authors and editors were just beginning to
recognize that their use of language fostered sexual stereotypes. The
Union Prayerbook, for example, prays “that the day may come
when all men shall invoke Thy name... [and that] all created in
Thine image recognize that they are brethren”; that we learn to
serve our “‘fellow men”; ... God “fill the hearts of all men with
freedom;” and that we be respectful “of other men’s faith.”
Similarly, we were described regularly as “children ofman,” and
God was the “God of our fathers.” Linguistically, at least, people
who counted were always “he,” never “she.”

To be sure, those who were raised on these prayers may have been
taught that the word “men” in these and other pieces of literature
referred to people in general, men and women. Nevertheless, in
more recent times we have become aware of the unfortunate
conclusion to which such exclusively masculine language leads. The
psychological studies are clear: Regardless of how much we may
assume that the word “men” to really refers to women too, readers
of passages that contain such masculine references associate them
with males alone.

Scholars engaged in retranslating the Bible have recognized the
same problem. In the standard 1916 Jewish Publication Society
translation, which most Jews of an earlier era grew up with in their
synagogues and homes, Psalm 1, for example, begins: “Happy is the
man that hath not walked in the counsel of the wicked ... Ais delight
is in the law of the Lord.” Did the psalmist really mean only to
include men?

16
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The problem goes beyond language. On many occasions, we may
suppose, the original passage in our prayers actually did mean to
focus on men, inasmuch as there are instances when the wording
seems to go out of its way to include women. For example, the 1895
Union Prayer Book, Volume 2, p. 76, reads: “Be with all men and
women who spend themselves for the good of mankind and bear the
burdens of others; who provide bread for the hungry, clothe the
naked, and take the friendless to their habitation....” Thus, when its
editors intended to include women in their purview, they did so, in
this case possibly because the context of the prayer is
charitableness, a virtue that characterized many women who served
as volunteer workers in the 1890's. But the opposite is also true. Had
they meant to include women elsewhere, they probably would have
said so as they do here. Thus, when they refer on almost every page
to “men” who will awaken to their religious obligation to transform
society by bringing about justice and righteousness, they probably
did not have women in mind. Women could not even vote yet in the
United States. Though declared equals by the Reform Movement as
early as 1845, they were hardly so in practice.

Thus, it has become evident to most modern liturgical editors(Gates
of Prayer, ©1975 and Gates of Repentance, ©1978) that the
language of earlier ages was cast to reflect social attitudes that we
no longer hold. To retain the old language would be to maintain its
underlying values. So, in the Gates of Prayer, all masculine
exclusive language was changed to include women as well as men.

By the time the liturgy committee of the Central Conference of
American Rabbis met to discuss the High Holy Days Prayer Book
(Gates of Repentance), the issue of masculine language was
extended to the way we describe God. On the one hand, it seems
distinctly unlikely that any serious person today still pictures God as
a man. Surely, no one would think that when we call God “He” or
speak of “Him” as a “King,” we really mean that God is masculine!

17
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But even if that is true, it does not answer the real objection. The
whole point is that language conveys attitudes independent of our
conscious intentions when we use it. When we say “God of our
fathers,” we do not nowadays mean literally “fathers but not
mothers.” But the effect of continued use of “God of our fathers” is
equivalent to our championing the view of an earlier time when
authors did mean that. Similarly, it can be argued that using
masculine language for God promotes the distinct presumption that
while all of us are created in God’s image, some of us are more
Godlike than others. Or, to turn to the prayer that prompted this
lengthy discussion, “Avinu Malkaynu” (“Our Father, our King”) by
retaining the image of Father and King, one might conclude that
important decisions about life are made, or should be made, by
fathers, but not mothers, and kings, not queens.

Granted, then, the editors do not want to say “Our Father, Our
King,” here. But what should they do? The gender-neutral “Our
Parent, Our Sovereign” was discussed at some length when Gates
of Repentance was being planned, but it was ruled out then as
lacking the immediacy of the Hebrew’s clear reference to
experience—after all, no frightened child runs into a room shouting
“Where is my parent?” Our editors agree here.

The solution should factor in the relationship between language and
its users. Both Americans and Israelis, for example, have the same
philosophical problem with calling God Avinu (“Our Father” [and
by logical extension, not “Our Mother”], but for Israelis, the
dilemma is magnified since Hebrew is their vernacular, and the
plain meaning of the Hebrew words is unmistakably self-evident.
The Israeli Reform High Holy Days Prayer Book, therefore,
provides an alternative to the traditional text: the feminized version,
Shechinah m’kor chayeinu, (“Shechinah” is the feminine Divine
principle in the Kabbalah), Source of our life (a reference to
childbirth.)

18
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Our editors have chosen not to follow the Israeli example. Instead,
they take advantage of the fact that for most Americans, English,
not Hebrew, is their spoken language. Even if they know what the
Hebrew of Avinu Malkaynu means, they relate to those words not
literally, as Israelis do, but symbolically. They are likely not to
conjure up thoughts of kings and fathers, even though the familiar
sound of these words will evoke feelings of the High Holy Days
period.

The editors therefore have omitted the English translation, but
retained the two familiar Hebrew words, Avinu Malkaynu, for
purposes of affect, not content. They hope thereby to avoid any
suggestion that God still is being imagined in masculine form, but
still to retain the traditional prayer with its traditional sound intact.

The paragraph introducing “Avinu Malkaynu” was taken from Gates
of Repentance. Rather than calling God “Father” or “Mother,”
“King” or “Queen,” the Hebrew words Avinu and Malkaynu were
not to be translated at all, but transliterated, and this introduction
would have indicated their meaning. Thus: “We call You Avinu. As
a loving Parent, forgive our sins and failings, and reach for us as we
reach for You. We call you Malkaynu. As a Ruler, teach us to add
our strength to Your love, that we may redeem this world and
redeem our world.”

Dr. Lawrence A. Hoffiman
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EVENING SERVICE FOR ROSH HASHANAH

Opening Anthem
Psalm 121
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I lift up my eyes to the mountains. What is the source of my help?
My help comes from the Eternal God, who made heaven and earth.
The Eternal will not allow your foot to falter; The One who guards
you will not slumber. For the Guardian of Israel neither slumbers
nor sleeps. The Eternal is your Keeper; God is your Shield at your
right hand. The sun shall not smite you by day, nor the moon by
night. The Eternal shall protect you from all evil, and will keep your
soul. The Eternal One will guard your going out and your coming in
from this time forth and forever more.
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EVENING SERVICE FOR ROSH HASHANAH

The Blessing of The Festival Candles

With the setting of this evening’s sun, united with Jews of every
place and time, we proclaim a New Year of hope. May God’s light
shine forth to lead us, to show us the good we must do, the harmony
we must strive to create. As we kindle these flames, may they open
our eyes to the countless opportunities for growth and service which
await us in the year ahead: to work for compassion and justice,
harmony and peace, and so to make the world bright with God’s
Presence.
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-olam, ah-shayr
kid-sha-nu b’mitz-vo-tav, v’tzi-va-nu ’had-leek nayr shel [Shabbat
v’shel] yom tov.

We praise You, Eternal God, Ruler of the universe, who sanctifies

us through laws and ethical teachings, and commands us to kindle
the [Sabbath and] Festival lights.

23



EVENING SERVICE FOR ROSH HASHANAH

The Proclamation of The New Year

Reader
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“In the seventh month, on the first day of the month, there shall be a
sacred assembly, a cessation from work, a day-of commemoration
proclaimed by the sounding of the Shofar.”

The congregation rises

Choir
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Tee-ku va-cho-desh Shofar, ba-ke-seh I'yom cha-gay-nu
Ke chok I'Yis-ra-el hu, mish-pat lay-lo-hay Ya-ah-kov.

Sound the Shofar when the new moon appears, at the turning of the
year, at the returning of our solemn celebration. For this is a statute
binding upon our people Israel, an ordinance of the God of Jacob.

Reader and Congregation
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam, ah-shayr
kid-sha-nu b’mitz-vo-tav v’tzi-va-nu lish-mo-ah kol Shofar.

We praise You God, Ruler of the universe, who sanctifies us
through laws and ethical teachings, and commands us to hearken to
the sound of the Shofar.
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The Shofar is sounded
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Reader
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May it be Your will, Eternal One, God of all generations, that the
year five thousand seven hundred and . . . bring to us, to the House
of Israel and to all humanity, life and health, reconciliation and
renewal, happiness and peace. Amen.

Choir and Congregation
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam,
sh’he-chee-ya-nu v’kee-y'ma-nu v’he-gee-ya-nu laz-man ha-zeh.

We praise You God, Ruler of the universe, for giving us life,
for sustaining us, and for enabling us to reach this day.

The congregation is seated
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Reader

Heavenly Creator! In the twilight of the vanishing year, we lift up
our hearts to You in gratitude for all of Your gifts in the past, as we
seek Your guidance and Your blessings for the future. You have
watched over us and Your loving kindness has sustained us. In
affliction You have strengthened us. In sorrow You have comforted
us. You have brightened our lives with the happiness of home and
the joys of friendship. You have blessed us with the satisfaction that
comes from performing our daily tasks and serving others.

Congregation

As we thank You for the joys of life, so do we acknowledge the
wisdom that has come to us through our sorrows. Many burdens
have been laid upon us. Many tears have moistened our cheeks.
Many tender ties have been broken. With a parent’s love You have
guided us that we might learn more fully to appreciate life’s holy
purposes.

Reader

In deep humility we approach You, O God, at this sacred and joyous
season. May we listen reverently to its solemn lessons. Give us the
will to serve You with singleness of heart, so that, as we grow older
in years, we may also grow stronger in wisdom, deeper in kindness
and more steadfast in our faith.

Congregation

Hidden from our sight are the events of the future. Yet we trust in
You and shall not fear. Open unto us the gates of the New Year, and
grant us life and health, contentment and peace.
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The congregation rises

Reader
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Barechu et Adonai ha-m’vo-rach.

Praise the Eternal God to whom all praise is due!

Congregation
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Ba-ruch Adonai ha-m’vo-rach 1’o-lam va-ed.

Let us praise the Eternal God to whom all praise is due
now and forever.

Reader
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Ba-ruch Atah Adonai, Elo-hay-nu Me-lech ha-o-lam, ah-shayr
bid-va-ro ma-ah-reev ah-ra-veem. B’choch-mah po-tay-ach
sh-ah-reem, u-vit-vu-nah m’sha-neh ee-teem, u-ma-cha-leef et
ha-z’ma-neem, u-m’sa-dayr et ha-ko-cha-veem b’mish-m’ro-
tay-hem ba-ra-kee-ah kir-tzo-no. Bo-ray yom va-lai-lah, go-layl or
mip-nay cho-shech, v’cho-shech mip-nay or. U-mah-ah-veer yom
u-may-vee lai-lah, u-mav-deel bayn yom u-vayn lai-lah. Adonai
tz'va-ot sh-mo. Ayl chai v’cha-yam, ta-meed yim-loch ah-lay-nu
I'o-lam va-ed. Ba-ruch Atah Adonai ha-ma-ah-reev ah-ra-veem.
27
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Congregation

You are our God, the Source from which life and all its blessings
flow. Wherever we turn our gaze, we behold signs of Your good-
ness and grace. The fullness of Your power is revealed to us in Your
guidance of our people, in Your constant shaping of human destiny,
and in the wondrous works of Creation. Your loving spirit is present
in all Your works, guiding and sustaining them. The harmony and
grandeur of nature speak to us of You our God, of Your infinite
might and majesty.

Congregation
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Shema Yisrael Adonai Elo-hay-nu Adonai Echad.

Hear, O Israei: The Eternal is our God,
The Eternal God is One.
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Ba-ruch Shem K’vod mal-chu-to I'o-lam va-ed.

Let us praise God who rules in glory forever and ever.

The congregation is seated following the singing of the Shema
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Reader or Congregation

P TR 92231 W) a3 4225 503 7oK 7 K RATNg
"]’J:'? DR 225 Sy oI v DI WK ,n‘vm o™
AP 20U T2 P07 M2 3w D3 P0aT)
ninp Sy opansy ey pa novvt rm oA by mx’v DR
DOMIT D 53 N DIMDY TR nh ywm ama

DTIOR 7 7% DTIORD DWTp

V’ah-hav-ta eit Adonai Elo-he-chah b’chol I'va-v’chah u-v’chol naf-
sh’chah u-v’chol m’o-de-chah. V'ha-yu ha-d’va-rim ha-ay-leh ah-
shayr ano-chi m’tza-v’chah ha-yom al I'vah-ve-chah. V’she-nan-tam
I'va-ne-chah, v’dee-bar-tah bam. B’shiv-t’chah b’vay-te-chah,
uv’lech-t’chah va-de-rech u-v’shoch-b’chah uv-ku-me-chah. Uk-
shar-tam 1ot al ya-de-chah. V’ha-yu l'to-ta-fot bayn ey-ne-chah.
Uch-tav-tam al m’zu-zot bay-te-chah u’vish-ah-re-chah. L'ma-an
tiz-k’ru va-ah-see-tem et kol mitz-vo-tai, ve-yee-tem k’do-shim
lay-lo-hay-chem. Ani Adonai Elo-hei-chem.

Congregation

You shall love the Eternal God with all your heart, with all your
soul, and with all your might. And these words, which I command
you this day, shall be upon your heart. You shall teach them
diligently unto your children, and shall speak of them when you sit
in your house, when you walk by the way, when you lie down, and
when you rise up. You shall bind them for a sign upon your hand,
and they shall be a symbol before your eyes. You shall write them
upon the doorposts of your house and upon your gates, that you may

remember and do all My commandments and be holy unto your
God.
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Responsive Reading

Now, Israel, what does our faith require of us?

Only to serve the Eternal One, to love and serve God
with all our hearts and with all our souls.

t

“You are my witnesses,” says the Eternal One, “and My servant
whom I have chosen, that you may know and believe that I alone
am God and there is no other redeemer.”

“Now, therefore, if you will keep My covenant, you shall
be unto Me a community of priests and a holy people.”

“I, the Eternal, have called you in righteousness. I have taken you
by the hand, and kept you and made you for a covenant of the
people, for a light to all the world.”

“All who join themselves to the Eternal One and hold fast
to My covenant, these too will I bring to the holy mountain,
and have them rejoice in the house of prayer. For My house
shall be a house of prayer for all people.”

Choir or Congregation
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Me cha-mo-chah ba-ay-leem Adonai? Me ka-mo-chah ne-dar
ba-ko-desh, no-rah t’he-lot, o-say feleh?

Who is like You, Eternal One? Who is like You, glorious in
holiness, awe-inspiring, working wonders?
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Mal-chu-t’chah ra-u va-ne-chah. Bo-kay-ah yam lif-nay Moshe.
Zeh ay-lee ah-nu v’am-ru:

Your children acknowledged Your sovereign power and exclaimed:
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Adonai yim-loch I’o-lam va-ed.

The Eternal God shall reign forever and ever.

On the Sabbath

Choir or Congregation
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V’sham-ru v'nay Yis-ra-el et ha-Shabbat, la-ah-sot et ha-Shabbat
I'do-ro-tam, b’reet o-lam. Bay-ne u-vayn b'nay Yis-ra-el ot he
l'o-lam. Ke shay-shet ya-meem ah-sah Adonai et ha-sha-ma-yeem
v’et ha-ah-retz, u-va-yom ha-sh’vee-ee sha-vat va-y’na-fash.

The people of Israel shall keep the Sabbath, observing the Sabbath

in every generation as a perpetual covenant. It is a sign between Me
and the people of Israel forever.
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Reader or Choir
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Congregation

Grant that we may lie down each night in peace and rise up again
unto life. Spread over us the shelter of Your peace. Guide us with
wise counsel and save us. Be a shield about us, protecting us from
hatred and war, from pestilence and sorrow. Curb within us the
inclination to do evil, and protect us within the embrace of Your
love. Guard our going out and our coming in unto life and peace,
from this time forth and forever. We praise You, God, who shelters
our people Israel and all who dwell on earth.

Choir
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Har-nee-nu lay-lo-heem u-zay-nu, har-ee-nu lay-lo-hay Ya-ah-kov.
Tee-ku va-cho-desh Shofar, ba-ke-seh 1'yom cha-gay-nu. Ke chok
1"Yis-ra-el hu. Mish-pat lay-lo-hay Ya-ah-kov.

Sing joyfully unto God our strength! Shout unto God! Sound the
Shofar at the new moon, at the return of our solemn festival! For it
is a statute for our people Israel, an ordinance of the God of all
generations!
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Reader
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu vay-lo-hay avo-tay-nu v’ee-mo-
tay-nu, Elo-hay Av-ra-ham, vay-lo-hay Sa-rah, v’chol do-ro-tam.
Ha-eyl ha-ga-dol ha-gi-bor v’ha-no-rah. Eyl el-yon. Go-mayl
cha-sa-deem to-veem, v’ko-nay ha-kol, v’zo-chayr chas-day ah-vot
v’ee-ma-hot. U-may-vee g’u-lah liv-nay v’'nay-hem, I’'ma-an sh'mo
b’ah-ha-vah.  Zoch-ray-nu  l’cha-yim, @ Me-lech  cha-faytz
ba-cha-yeem. V’chat-vay-nu b’say-fer ha-cha-yeem, 1'ma-an-chah
Elo-heem cha-yeem. Me-lech o-zayr u-mo-she-ah u-mah-gayn.
Ba-ruch Atah Adonai, ma-gayn Av-ra-ham, v’ez-rat Sa-rah.

Responsive Reading

God of ages past and future, God of this day, as You were with our
mothers and fathers, be with us as well.

As You strengthened them, strengthen us.

As You were their Guide, be ours as well.
Grant that we too may be bearers of Your teaching, teachers of
Your truth.

Then our tradition shall endure and our people Israel will
live. From mother and father to daughter and son, and all
who follow them.
One generation comes, one generation passes.
Each of us is a link in the endless chain of our heritage.
Students of the Torah become teachers.
Our people and our values live on.
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Choir and Congregation
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Zoch-ray-nu L’cha-yim, Me-lech cha-faytz ba-cha-yeem. V’chat-
vay-nu b’say-fer ha-cha-yeem, 'ma-an-chah Elo-heem cha-yeem.

Remember us unto life, O Sovereign who delights in life. Inscribe
us in the Book of Life, for Your sake, God of life.

Ha%0n Wywinh 27 ARk a0 i 3R 07ivh TiEa Apx
feiean Na) ) ,nvbmz Elaliel¥atoigliapa)ygk! ‘7::1 IR oA o
N ‘zy: 70D ™ DY YD NN D OvIoR
AR D MY MY TR nTon j‘gp A7 T
1IN YU 7 IRK N2 .0MAn0a oy vy 101 omnn

0%y "

129 o7 O D3 DWITH WITR 0w Wi o

Ah-tah gi-bor l'o-lam Adonai, m’cha-yay ha-kol Ah-tah, rav
I'ho-she-ah. M’chal-kayl cha-yeem b’che-sed. M’cha-yay ha-kol
b’ra-cha-meem ra-beem. So-mach no-fleem, v’ro-fay cho-leem
u-mah-teer ah-su-reem. U-m’ka-yaym eh-mu-na-to le-shay-nay
ah-far. Me cha-mo-chah Ba-al g'vurot u-me do-meh lach, Melech
may-meet u-m’cha-yay u-matz-me-ach y’shu-ah. Me cha-mo-chah
Av ha-ra-cha-meem, zo-chayr y’tzu-rav 1’cha-yim b’ra-cha-meem.
Ba-ruch Atah Adonai no-tay-ah b’to-chay-nu cha-yay o-lam.

Ah-tah kadosh, v’shim-chah ka-dosh, u-k’do-shim b’chol yom
y’ha-la-lu-chah se-lah.
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Congregation

Eternal is Your power, O God. You are mighty to save. In loving
kindness, You sustain the living. In the multitude of Your mercies,
You preserve us all. You uphold the falling and heal the sick, free
the captives and keep faith with Your children, in death as in life.
Who is like You, Almighty God, Author of life and death, Source of
salvation? We praise You, for You have implanted within us eternal
life.

You are holy, Your name is holy, and Your worshippers proclaim
Your holiness.

Reader
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Eternal God, let Your Presence be manifest to us in all Your works.
Let all life revere You, and all Creation turn to You in devotion. Let
us all become a single family, doing Your will with perfect hearts.
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Congregation
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Grant honor to Your people, glory to those who revere You, hope to
those who seek You, and courage to those who trust You. Bless us
with gladness and joy, and cause the light of redemption to dawn for
all who dwell on earth.

Reader
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Then the just shall see and exult, the upright be glad, and the faithful
sing for joy. Violence shall rage no more, and evil shall vanish like
smoke. The rule of tyranny shall pass away from the earth, and then
You alone shall reign over all Your works.

AT 1wn Ty M L yn D2 5y 720 »oapk gonm
o957 9bm AwTp haTa 2nD2 TR Y Dbt
11'7x 'pm ARY K AR W '171‘75-1 AT Y Ty ‘T"T‘?N
IRl WiTR ‘7r__<:rj UBWRA MINAY 7 [297 .2IN2D L 7vhan

WP A790 7 PR 13 TRTYA

36



EVENING SERVICE FOR ROSH HASHANAH

Congregation

The Eternal One shall reign forever, your God, O Zion, from
generation to generation. Hallelujah! You are holy; awe-inspiring is
Your name; there is no God but You, as it is written: “The God of
all Creation is exalted by justice, the holy God is sanctified by
righteousness. Blessed is our God, the Ruler of all the universe.”

Choir or Reader
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Ah-tah v’char-ta-nu me-kol ha-ah-meem, ah-hav-ta o-tah-nu
v'ra-tzi-tah ba-nu. V’ro-mam-tah-nu me-kol ha-l’sho-not,
v’kee-dash-tah-nu b’mitz-vo-te-chah. V’kay-rav-ta-nu Mal-kay-nu
la-ah-vo-da-te-chah, v’shim-chah ha-ga-dol v’ha-ka-dosh ah-lay-nu
ka-ra-tah.

Congregation

In love and favor, O God, You have called us from among all
people, hallowing us with Your commandments and ethical
teachings. You have summoned us to Your service, that through us
Your great and holy Name may become known in all the earth.

In Your love, O God, You have given us this [Sabbath and this] Day
of Remembrance, to hear the sound of the Shofar, to unite in
worship, and to recall the Exodus from Egypt.

Our God and God of all ages, be mindful of our people Israel on this
Day of Remembrance, and renew in us love, compassion, goodness,

life, and peace.
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Responsively
This day remember us for well-being. Amen.
This day bless us with Your nearness. Amen.
This day help us to live more fully. Amen.
Reader

We are thankful that You have called us to Your service and
entrusted us with Your commandments. In love, You have given us
this Day of Remembrance to consecrate ourselves unto You and to
Your law of righteousness.

Congregation

Almighty God, in this solemn hour we draw closer to You. Help us
to build our lives on the abiding foundations of the Torah, that we
may attain peace of mind and steadfastness of purpose. Open our
eyes to the nobility of life and its sacred opportunities for service.

Reader

O God, give us the grace to show forbearance with those who
offend us. When the wrongs and ‘injustices of others sadden our
hearts, may we seek shelter in the knowledge of Your truth, and find
joy in the fulfillment of Your will. May no trial, however severe,
embitter our souls or shake our trust in You.
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Congregation

When beset by troubles and sorrow, our ancestors were sustained by
their faith and fortitude. May we too find the strength to meet
adversity with courage and trust. Weeping may last for the night,
but we have faith that joy will return in the morning. Help us to
understand that injustice and hatred will not forever afflict
humanity, and that righteousness and compassion will triumph in
the end.

Choir or Reader
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R’tzei Adonai Elo-hay-nu b’am-chah Yisrael, u-t'fee-la-tam
b’ah-ha-vah t’ka-bayl. U-t’he l'ra-tson ta-meed avo-dat Yisrael
ah-meh-chah. Ba-ruch Atah Adonai, sh’o-t‘chah 1’va-d’chah
b’yee-rah na-ah-vod.

Look with favor upon us, and may our service be acceptable to You.
We praise You, whom alone we serve in reverence.

Reader and Congregation

We gratefully acknowledge, Eternal God, that You are our support
and our hope. You alone do we worship, and to You alone do we
offer praise. We are grateful for Your favor to our beloved country,
and for the blessings of liberty and the ideals of righteousness which
our nation cherishes. Protect and prosper our land and its people.
Let the New Year bring greater security and abundance to people
everywhere. We praise You, Eternal One, from whom all goodness
comes and to whom all thanks are due.
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Choir
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For all these things, O Sovereign God, let Your name be forever
exalted and blessed, and let life abundant be the heritage of all the
children of Your covenant. O God, our Redeemer and Helper, let all
affirm You and praise Your name in truth. Eternal God, whose
nature is Goodness, we give You thanks and praise.

Reader

Grant us peace, Your most precious gift, O Eternal Source of peace,
and enable our people Israel to be its messenger unto all the world.
Bless our country that it may ever be a stronghold of peace and its
advocate in the council of nations. May contentment reign within
our borders, health and happiness within our homes. Strengthen the
bonds of friendship and harmony among the inhabitants of all lands.
Plant virtue in every soul, and may the love of Your name hallow
every home and every heart. Inscribe us in the Book of Life, and
grant unto us a year of prosperity and contentment. We praise You,
O God, Giver of peace. Amen.
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Choir
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Sha-lom rav al Yis-ra-el am-chah ta-seem l'o-lam. Ke Atah hu
Melech A-don I’chol ha-sha-lom. V’tov b’ay-ne-chah 1'va-raych et
am-chah Yis-ra-el, b’chol ayt u-v’chol sha-ah bish-lo-me-chah.

B’say-fer cha-yeem, b’ra-chah v’sha-lom u-par-nah-sah to-vah,
n’za-chayr v'nee-ka-tayv 1’fa-ne-chah, ah-nach-nu v’chol am-chah
bayt Yis-ra-el, I'cha-yim to-veem u-1’sha-lom.

Ba-ruch Atah Adonai, o-say ha-sha-lom.

God of peace, let Your people know enduring peace. For You are
our Ruler, the Source of peace. May it be Your will to bless us with
Your peace. May all people be remembered and inscribed in the
Book of Life. We praise the Eternal One, who blesses our people
Israel and all people with peace.
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Silent Devotion

or such other prayer or meditation as the heart may prompt

Unto You, O God, do I open my heart at this time of the turn of the
year. As I review my conduct during the months that have passed, I
am deeply conscious of my shortcomings. Often righteousness
called to me in vain and I yielded to selfishness, anger and pride. I
acknowledge my failings and I repent of them. I pray for Your
forgiveness and for the forgiveness of those whom I have wronged
and hurt. Whatever life has brought me during the year now ended,
grant that it may remain with me as a source of strength and
wisdom. The year which has now begun: may it be for me a new
year indeed; new in consecration of purpose and in renewal of
earnestness and sincerity; steadfast in rejecting all that is unworthy
of me and of my heritage. Grant me strength of will to live as You
would have me live. Be gracious to me, O God. Lead me and guide
me, for my times are in Your keeping. Amen.

Psalm 23

The Lord is my shepherd, I shall not want. He maketh me to lie
down in green pastures. He leadeth me beside the still waters. He
restoreth my soul. He guideth me in straight paths for His name’s
sake. Yea, though I walk through the valley of the shadow of death,
I will fear no evil, for Thou art with me. Thy rod and Thy staff, they
comfort me. Thou preparest a table before me in the presence of
mine enemies. Thou hast anointed my head with oil. My cup
runneth over. Surely goodness and mercy shall follow me all the
days of my life, and I shall dwell in the house of the Lord forever.
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Choir and Congregation
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Y’he-yu I'ra-tzon im-ray fee v’heg-yon lee-bee 1'fa-ne-chah,
Adonai tzu-ri v'go-ah-lee.

May the words of my mouth and the meditations of my heart be
acceptable unto You, O God, my Rock and my Redeemer. Amen.
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The Avinu Malkaynu

The congregation rises as the Ark is opened
Reader

Avinu Malkaynu: A hundred generations have stood, as we do now,
before the open Ark. That they found in themselves little merit
testifies to their humility. They repented and amended their ways.
They fell, only to rise again, as they climbed toward the Light.
Strong was the faith of those who stood here before us, while we are
of a generation that often has denied Your very existence.

Congregation

We pray that this day, dedicated to the renewal of our people, may
help us come closer to You, the living God, the God of life. For You
are with us whenever we seek Your Presence. You are absent only
when we shut You out, only when, full of ourselves, we leave little
room for You within our hearts.

Reader
We call You Avinu. As a loving Parent, forgive our sins and
failings and reach for us as we reach for You. We call You
Malkaynu. As a wise Ruler, teach us to add our strength to Your

love, that we may fulfill our destiny and redeem our world.

To this vision, to this possibility, to this task, we offer ourselves
anew.

44



EVENING SERVICE FOR ROSH HASHANAH
Reader, then Congregation
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Avinu Malkaynu, hear our prayer.
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Avinu Malkaynu, we have sinned before You.
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Avinu Malkaynu, have mercy upon us and upon our children.
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Avinu Malkaynu, keep far from our world pestilence, war and
famine.
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Avinu Malkaynu, cause all hatred and oppression to vanish
from the earth.
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Avinu Malkaynu, inscribe us for blessing in the Book of Life.
210 MY wHY W 11350 AN
Avinu Malkaynu, grant unto us a year of happiness.

The congregation is seated

Sermon

Choral Response
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The Kiddush for The New Year

The Kiddush cup is raised

When the New Year occurs on the Sabbath, begin here
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We praise You God, and thank You for all the blessings of the past
week; for life, health and strength; for home, love and friendship;
for the discipline of our trials and temptations; for the happiness that
has come to us out of our labors. You have commanded us: “Six
days shall you labor and do all your work, but the seventh day is the
Sabbath, holy unto the Eternal God.” You have ennobled us by the
blessings of work, and in love, You have sanctified us by the
blessings of rest.

When the New Year begins on a week day, begin here

Congregation and Choir
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-olam,
bo-ray p’ree ha-ga-fen.

Let us praise the Eternal God, Ruler of the Universe,
who creates the fruit of the vine.
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Choir
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We praise You, Eternal God, Ruler of the universe, who has
sanctified us through Your laws and ethical teachings. In love, You
have given us solemn days of joy and seasons of gladness, and this
season of the New Year, the time of the sounding of the Shofar. You
have called us to Your service and sanctified us to proclaim Your
laws among the nations. Your word is truth and abides forever. We
praise You, Eternal God, who sanctifies [the Sabbath,] Israel and the
New Year.

Choir and Congregation
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam,
sh’he-chee-ya-nu v’kee-y’ma-nu v’he-gee-ya-nu laz-man ha-zeh.

We praise You God, Ruler of the universe, for giving us life,
for sustaining us, and for enabling us to reach this day.
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The Adoration

The congregation rises

Congregation

Let us adore the ever-living God. We render praise unto You who
spread out the heavens and established the earth. Your glory is
revealed in the heavens above and Your greatness is manifest
throughout the world. You are our God. There is none else. We bow
our heads in reverence before the Eternal One, Source of all life.
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Va-ah-nach-nu ko-r’eem u-mish-ta-cha-veem u-mo-deem,
lif-nay Melech mal-chay ha-m’la-cheem, Ha-Kadosh Ba-ruch Hu.

The congregation is seated
Congregation

May the time not be distant, O God, when Your name shall be
worshiped in all the earth, when unbelief shall disappear and error
be no more. Fervently we pray that the day may come when all
people shall invoke Your name, when corruption and evil shall give
way to purity and goodness, when superstition shall no longer
enslave the mind, nor idolatry blind the eye, when all who dwell on
earth shall know that to You alone every knee shall bend and every
tongue give praise. May all, created in Your image, recognize that
we are brothers and sisters, so that, one in spirit and one in
harmony, we may be forever united before You. Then shall Your
reign be established on earth and the word of Your ancient prophet
be fulfilled: The Eternal God will reign forever and ever.
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Congregation
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Ba-yom ha-hu y’he-yeh Adonai echad, u-sh'mo echad.
On that day God shall be One and God’s name shall be One.
Reader

A year has gone; a New Year has begun. In the sight of God, a
thousand years are but as yesterday when it is past. Our life is but a
fleeting gleam between two eternities. Yet, though generations
come and go, the word of God stands forever. Only the dust returns
to the earth; the spirit returns to God who gave it. Our dear ones
have passed through the gateway of death into the endless peace of
life eternal. All of us inevitably must tread the same path, though we
cannot know when that hour may arrive. May we so live that when
our time comes, it shall find us prepared. We look to You, O God,
with hope, firmly believing that what You do is for the best. With
abiding trust in Your wisdom, we acknowledge Your will and give
praise to Your name. ‘

Before Kaddish

Our thoughts now turn to those who have departed this earth: our
own loved ones, those whom our friends and neighbors have lost,
the martyrs of our people, the Six Million who perished in the
Shoah, and those of every race, nation and faith whose lives have
been a blessing to humanity.
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The Kaddish According to the Ashkenazic Pronunciation

The congregation rises
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Yis-ga-dal v’yis-ka-dash sh’'may ra-bo. B’ol-mo di-v’ro chir-u-say,
v-yam-lich mal-chu-say. B’cha-yay-chon uv’yo-may-chon,
uv’cha-yay d’chol beis Yis-ro-el, ba-ah-go-lo u’viz-man ko-riv.
V’im-ru: o-men.
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Y’hay sh’'may ra-bo m’vo-rach, 1’o-lam ul-ol-may ol-my-yo.
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Yis-bo-rach v’yish-ta-bach, v’yis-po-ar, v’yis-ro-mam, v’yis-na-say.
V’yis-ha-dar, v’yis-ah-leh, v’yis-ha-lal, sh’'may d’ku-d’sho.
B’rich hu.
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L’ey-lo min kol bir-cho-so v’she-ro-so, tush-b’cho-so
v’ne-che-mo-so, da-ah-me-ron b’ol-mo. V’im-ru: o-men.
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Ye’hay sh’lo-mo ra-bo min sh’'ma-yo v’cha-yeem,
o-lay-nu v’al kol Yis-ro-el. V’im-ru: o-men.
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O-say sho-lom bim-ro-mov. Hu ya-aseh sho-lom o-lay-nu, v’al kol
Yis-ro-el. V'im-ru: o-men.

Translation of the Kaddish

Let the glory of God be extolled. May God’s great name be
hallowed in the world whose Creation God willed. May God’s
dominion soon prevail, in our own day, in our own lives, and in the
life of all Israel, and let us say: Amen.

Let God’s great name be blessed forever and ever.

Let the Name of the Holy One be glorified, exalted, and honored,
though God is beyond all praises, songs, and adorations that we can
utter, and let us say: Amen.

For us and for all our people Israel, may the blessing of peace and
the promise of life come true and let us say: Amen.

May the One who causes peace to reign in the high heavens let
peace descend on us, on all our people Israel, and on all the world,
and let us say: Amen.

May the Source of peace send peace to all who mourn and comfort
all who are bereaved. Amen.
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The Kaddish According to the Contemporary Pronunciation

The congregation rises
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Yit-ga-dal v'yit-ka-dash sh’may ra-bah. B’al-mah di-v’rah
chir-u-tay, v-yam-lich mal-chu-tay. B’cha-yay-chon uv’yo-may-chon
u-v’cha-yay d’chol beit Yis-ra-el, ba-ah-gah-lah u’viz-man ka-riv.
V’im-ru: a-mein.
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Y’hay sh’may ra-bah m’vo-rach, 1’a-lam ul-al-may al-my-yah.
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Yit-ba-rach v’yish-ta-bach, v’yit-pa-ar, v'yit-ro-mam,v’yit-na-say.
V’yit-ha-dar, v'yit-ah-leh, v y1t-ha—1al sh’'may d’ku-d’shah.
B’rich hu.
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L’ey-lah min kol bir-cha-tah v’she-ra-tah, tush-b’cha-tah
v’ne-che-ma-tah, da-ah-me-ran b’al-mah. V’im-ru: a-mein.
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Ye’hay sh’la-mah ra-bah min sh’'ma-yah v’cha-yeem,
a-lay-nu v’al kol Yis-ra-el. V'im-ru: a-mein.
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O-seh sha-lom bim-ro-mav. Hu ya-aseh sha-lom a-lay-nu, v’al kol
Yis-ra-el. V'im-ru: a-mein.

Translation of the Kaddish

Let the glory of God be extolled. May God’s great name be
hallowed in the world whose Creation God willed. May God’s
dominion soon prevail, in our own day, in our own lives, and in the
life of all Israel, and let us say: Amen.

Let God’s great name be blessed forever and ever.

Let the Name of the Holy One be glorified, exalted, and honored,
though God is beyond all praises, songs, and adorations that we can
utter, and let us say: Amen.

For us and for all our people Israel, may the blessing of peace and
the promise of life come true and let us say: Amen.

May the One who causes peace to reign in the high heavens let
peace descend on us, on all our people Israel, and on all the world,
and let us say: Amen.

May the Source of peace send peace to all who mourn and comfort
all who are bereaved. Amen.
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Closing Hymn
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Adon o-lam ah-shayr ma-lach,
B’te-rem kol y’tzir niv-rah.

L’ayt na-ah-sah, v’chef-tzo kol,
Ah-zai me-lech sh’'mo nik-rah.

The God of all, who reigned supreme,
Ere first Creation’s form was framed,;
When all was finished by Your will,
Your name Almighty was proclaimed!

You are my God, my Savior sure,

To whom I turn in sorrow’s hour,

My banner proud, my refuge strong,
Who hears and answers with Your power.

Then in Your hand myself 1 lay,

And trusting, sleep and wake with cheer,
My soul and body are Your care.

You are with me, I shall not fear!
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MORNING SERVICE FOR ROSH HASHANAH

Opening Anthem
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Mah tov-u o-ha-le-chah Ya-ah-kov, mish-ken-o-te-chah Yisrael.
Va-ah-nee b’rov chas-d’chah ah-vo vay-te-chah. Esh-ta-cha-veh el
hay-chal kod-sh’chah b’yir-ah-te-chah. Adonai ah-hav-ti m’on
bay-te-chah, u-m’kom mish-kan k’vo-de-chah. Va-ah-nee esh-ta-
cha-veh v’ech-ra-ah, ev-r'’chah lif-nay Adonai o-see. Va-ah-nee
t'fee-la-ti I'’chah Adonai, ayt ra-tzon, Elo-heem b’rov chas-de-chah.
Ah-nay-nee be-eh-met ye-sheh-chah.

How goodly are your tents, O Jacob, your dwelling places, O Israel!
Through Your great mercy, I come to Your house and bow down in
Your holy Temple in reverence to You. O God, I love the place of
Your house, and the abode in which Your glory dwells. And so I
bow down, and adore You, my Maker. May my prayer be offered
within an acceptable time. May You, in the greatness of Your
mercy, answer me according to Your faithfulness.

Reader

Creator of the universe, great and holy God, Your wisdom rules the
world. You give strength to the weak and give courage to the faint
of heart. In Your care are our lives and our destinies. Your love
sustains us and shields us. Blessings without number You bestow
upon us. We thank You for the life which You have given us and for
the abundance of gifts with which You have favored us during the
past year. Now, at the beginning of this New Year, we humbly ask
that You grant us life and sustenance, contentment and peace.
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Reader and Congregation
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The soul which You have given me came pure from You. You have
created it. You have formed it. You have breathed it into me. You
have preserved it in my body and, at the appointed time, You will
take it from this earth that it may enter into eternity. While the
breath of life is within me, I will worship You, Sovereign of the
world and Creator of all souls. We praise You, O God, in whose
hands are the souls of all the living and the spirits of all mortal
beings.

Reader
oMm>ivi 53 Tian

Ruler of all worlds, not in reliance upon our own merit do we
present our prayers before You, but trusting in Your infinite mercy
alone. For what are we, what is our life? What is our goodness?
What is our power? What can we say in Your Presence? Are not all
the mighty as naught before You and those of great renown as
though they had never been, the wisest as if without knowledge and
those of understanding as if without discernment? Many of our
works are vain, and our days pass away like a shadow. Our lives
would be altogether vanity were it not for the soul which, fashioned
in Your image, gives us assurance of our higher destiny and imparts
to our fleeting days an abiding value.
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Congregation

Help us to banish from our hearts self-centeredness, pride of
worldly possessions, and arrogance. Fill us instead with the spirit of
humility and the grace of modesty that we may grow in wisdom and
in reverence. May we never forget that all we have and prize is but
lent to us, a trust for which we must render account unto You. Open
our minds and hearts to Your loving Presence, that we may
consecrate our lives to Your service, and glorify Your name in the
eyes of all people.

Reader
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Almighty and merciful God, who has called our people to Your
service, You have opened our eyes to behold Your wondrous works
and to proclaim Your will unto the nations. You are the same today
as You were at the beginning. You are our God in this life, and You
are our hope and refuge in the world to come.

Congregation

O God, You have made the Torah our way of life and have given us
a beautiful heritage. Open our eyes to the enduring worth of the
Torah and help us to exemplify it in our lives so that we may draw
-all people to its ways of righteousness. Gather all Your children
around the banner of truth that Your name may be hallowed through
us. May the entire human family be blessed with harmony and
peace. Amen.
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The congregation rises

Reader
73T 7 N 072
Barechu et Adonai ha-m’vo-rach.

Praise the Eternal God to whom all praise is due!
Congregation
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Ba-ruch Adonai ha-m’vo-rach 1’o-lam va-ed.

Let us praise the Eternal God to whom all praise is due
now and forever.

Reader
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Ba-ruch Atah Adonai, Elo-hay-nu Me-lech ha-o-lam, yo-tzayr or
u-vo-ray cho-shech. O-say sha-lom u-vo-ray et ha-kol. Ha-may-eer
la-ah-retz v’la-da-reem ah-le-hah b’ra-cha-meem uv-tu-vo m’cha-
daysh b’chol yom ta-meed ma-ah-say v’ray-sheet. Mah ra-bu
ma-ah-seh-chah Adonai. Ku-lam b’choch-mah ah-see-tah. Mal-ah
ha-ah-retz kin-ya-ne-chah. Teet-ba-rach Adonai Elo-hay-nu al
shevach ma-ah-say ya-de-chah. V’al m’oh-ray or sh’ah-see-tah
y’fa-ah-ru-chah se-lah. Ba-ruch Atah Adonai, yo-tzayr ha-m’o-rot.
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Reader

We praise You, Eternal God, Ruler of the world. In Your mercy
You make light to shine over the earth and all its inhabitants,
renewing daily the work of Creation. How manifold are Your
works, O God! In wisdom, You have made them all. The heavens
declare Your glory. The earth reveals Your creative power. You
form light and darkness, ordain good out of evil, bring harmony into
nature and peace to the human heart.

Congregation

You laid the foundations of the earth. The heavens are Your
Creation. They may perish but You will endure. Your years have no
end. Ever-living God, Creator of heaven and earth, rule over us
forever. We praise You, Eternal God, Creator of light.

Reader
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Great has been Your love for us and Your compassion boundless.
Our people put their trust in You and You taught them the law of
life. Be gracious to us that we may understand and fulfill the
teachings of Your word. Enlighten our eyes through Your Torah
that we may embrace Your commandments.
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Congregation

Unite our hearts to love and revere You. We trust in You and rejoice
in Your guiding power, for from You comes our help. You have
called us and drawn us near unto You to serve You in faithfulness.
Joyfully, we lift up our voices and proclaim Your unity. We praise
You, God, for in love You have called upon our people Israel to
serve You.

Congregation
ST T ATOR 1 DK v
Shema Yisrael Adonai Elo-hay-nu Adonai Echad.

Hear, O Israel: The Eternal is our God,
The Eternal God is One.

Y1 0919 inn%p T2 ow 3
Ba-ruch Shem K’vod mal-chu-to 1’o-lam va-ed.

Let us praise God who rules in glory forever and ever.

The congregation is seated following the singing of the Shema
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Reader or Congregation
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V’ah-hav-ta eit Adonai Elo-he-chah b’chol 1'va-v’chah u-v’chol naf-
sh’chah u-v’chol m’o-de-chah. V’ha-yu ha-d’va-rim ha-ay-leh ah-
shayr ano-chi m’tza-v’chah ha-yom al 1'vah-ve-chah. V’she-nan-tam
I'va-ne-chah, v’dee-bar-tah bam. B’shiv-t’chah b’vay-te-chah,
uv’lech-t’chah va-de-rech u-v’shoch-b’chah uv-ku-me-chah. Uk-
shar-tam 1’ot al ya-de-chah. V’ha-yu l'to-ta-fot bayn ey-ne-chah.
Uch-tav-tam al m’zu-zot bay-te-chah u’vish-ah-re-chah. L'ma-an
tiz-k'ru va-ah-see-tem et kol mitz-vo-tai, ve-yee-tem k’do-shim
lay-lo-hay-chem. Ani Adonai Elo-hei-chem.

Congregation

You shall love the Eternal God with all your heart, with all your
soul, and with all your might. And these words, which I command
you this day, shall be upon your heart. You shall teach them
diligently unto your children, and shall speak of them when you sit
in your house, when you walk by the way, when you lie down, and
when you rise up. You shall bind them for a sign upon your hand,
and they shall be a symbol before your eyes. You shall write them
upon the doorposts of your house and upon your gates, that you may
remember and do all My commandments and be holy unto your
God.

62



MORNING SERVICE FOR ROSH HASHANAH

Responsive Reading

True and enduring is Your word, which You have spoken through
Your prophets.
You are the living God. Your words bring life and light to
the soul.
You are the strength of our life, the rock of our salvation.
Your dominion and Your truth abide forever.
You have been the help of our parents in time of trouble
and our refuge throughout all generations.
You are the First and the Last, and beside You there is no redeemer
nor helper.
As You have saved Israel from Egyptian bondage,
so may You send Your help to all who are oppressed.
May Your teachings inspire the hearts of all Your children,
and Your truth unite us in bonds of friendship.
May the righteous of all nations rejoice in Your grace
and triumph by Your power.
O God, our refuge and our hope, we glorify Your name as did our
people in ancient days:

Choir or Congregation
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Me cha-mo-chah ba-ay-leem Adonai? Me ka-mo-chah ne-dar
ba-ko-desh, no-rah t'’he-lot, o-say feleh?

Who is like You, Eternal One? Who is like You, glorious in
holiness, awe-inspiring, working wonders?
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Reader
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Shi-rah cha-da-shah she-b’chu g'u-leem 1’shim-chah al s’fat ha-yam.
Ya-chad ku-lam ho-du v’him-lee-chu v’ah-m’ru:

Our liberated people sang a new song unto Your name. They
proclaimed Your sovereignty and said:

Choir or Congregation
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Adonai yim-loch I'o-lam va-ed.
The Eternal God shall reign forever and ever.

Reader or Choir
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Tzur Yis-ra-el, ku-mah b’ez-rat Yis-ra-el. Go-ah-lay-nu Adonai
Tz’va-ot sh’'mo, k’dosh Yis-ra-el. Ba-ruch Atah Adonai, Ga-al
Yis-ra-el.

Rock of Israel, redeem those who are oppressed and deliver those

who are persecuted. We praise our Redeemer, the Holy One of
Israel.
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Reader
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu vay-lo-hay avo-tay-nu v’ee-mo-
tay-nu, Elo-hay Av-ra-ham, vay-lo-hay Sa-rah, v’chol do-ro-tam.
Ha-eyl ha-ga-dol ha-gi-bor v’ha-no-rah. Eyl el-yon. Go-mayl
cha-sa-deem to-veem, v’ko-nay ha-kol, v’zo-chayr chas-day ah-vot
v’ee-ma-hot. U-may-vee g’u-lah liv-nay v’nay-hem, I'ma-an sh’'mo
b’ah-ha-vah.  Zoch-ray-nu l’cha-yim, Me-lech cha-faytz
ba-cha-yeem. V’chat-vay-nu b’say-fer ha-cha-yeem, 1'ma-an-chah
Elo-heem cha-yeem. Me-lech o-zayr u-mo-she-ah u-mah-gayn.
Ba-ruch Atah Adonai, ma-gayn Av-ra-ham, v’ez-rat Sa-rah.

We praise You, God of our mothers and fathers, God of Abraham,
God of Sarah, and all their generations. You bestow loving kindness
upon all Your children. You remember the devotion of those who
came before us. In Your love, You bring redemption to their
descendants for the sake of Your name. You are our Ruler and
Helper, our Savior and Protector. Remember us unto life, O
Sovereign who delights in life, and inscribe us in the Book of Life,
for Your sake, O God of life. We praise You, Eternal One, Shield of
Abraham and Help of Sarah.
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Ah-tah gi-bor l'o-lam Adonai, m’cha-yay ha-kol Ah-tah, rav
I'ho-she-ah. M’chal-kayl cha-yeem b’che-sed. M’cha-yay ha-kol
b’ra-cha-meem ra-beem. So-mach no-fleem, v’ro-fay cho-leem
u-mah-teer ah-su-reem. U-m’ka-yaym eh-mu-na-to le-shay-nay
ah-far. Me cha-mo-chah Ba-al g'vurot u-me do-meh lach, Melech
may-meet u-m’cha-yay u-matz-me-ach y’shu-ah. Me cha-mo-chah
Av ha-ra-cha-meem, zo-chayr y’tzu-rav l'cha-yim b’ra-cha-meem.
Ba-ruch Atah Adonai no-tay-ah b’to-chay-nu cha-yay o-lam.

Atah ka-dosh v’shim-chah ka-dosh u-k’do-sheem b’chol yom
y’ha-la-lu-chah se-lah.

Congregation

Eternal is Your power, O God; You are mighty to save. In loving
kindness, You sustain the living. In the multitude of Your mercies,
You preserve us all. You uphold the falling and heal the sick, free
the captives and keep faith with Your children, in death as in life.
Who is like You, Almighty God, Author of life and death, Source of
salvation? We praise You, for You have implanted within us eternal
life.

You are holy, Your name is holy, and Your worshippers proclaim
Your holiness.

66



MORNING SERVICE FOR ROSH HASHANAH

The Sanctification
The congregation rises

Congregation
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We sanctify Your name on earth, as the heavens declare Your glory,
and in the words of the prophet we say:

Holy, holy, holy is the God of all Creation. The whole universe is
full of God’s glory.
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Kadosh, kadosh, kadosh Adonai tz’va-ot, m’lo kol ha-ah-retz
k’vo-do.

Reader
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Adir, adir-ay-nu, Adonai Ado-nay-nu. Mah adir shim-chah b’chol
ha-ah-retz.

God our Strength, God our Ruler, how majestic is Your name in all
the earth!
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Congregation
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Ba-ruch k’vod Adonai me-m’ko-mo.
Praised be the glory of God in all the world.

Choir or Reader

YW RIT 1290 KIT AT RIT ATTOR KT X
a0 52 Y5 a2 nymw K

Echad Hu Elo-hay-nu. Hu ah-vee-nu. Hu mal-kay-nu. Hu
mo-she-ay-nu. V’hu yash-me-ay-nu, b’ra-cha-mav l’ay-nay kol chai.

Our God is One. God is our Creator and our Ruler. God is our
Helper who, in mercy, will answer our prayers in the sight of all the
living.

Congregation

The Eternal One, your God, shall reign forever, from generation to
generation. Hallelujah!
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Yim-loch Adonai l'o-lam, Elo-ha-yich tzion, l'dor va-dor.
Halle-lu-yah!

The congregation is seated
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Reader

From generation to generation, we will declare Your greatness and
throughout all ages proclaim Your holiness. Your praise shall never
cease from our lips. We praise You, the God of holiness.

Responsive Reading

In the twilight of the vanishing year, we open our hearts and minds
to You, O God. Our souls are stirred by the memory of joy, as the
new year begins.

We were sustained by love and kindness, comforted in times
of sorrow. We found happiness in our homes and gladness
with our friends. We lift up our hearts in thanksgiving, as
the new year begins.

Yet there were dreams that came to naught, and times when we
refused to dream. These, with much regret, we now remember, as
the new year begins.

Some of our days were dark with grief. Many a tear
Surrowed our cheeks: we grieve for the tender ties that were
broken. We look back with sorrow, as the new year begins.

Now we look ahead with hope, giving thanks for the daily miracle
of renewal, for the promise of good to come. May this Rosh
Hashanah, birthday of the world, be our day of renewal unto life and
peace, serenity and safety, as the new year begins.

As the new year begins, so is hope reborn with us!
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Choir

1Y% TR 7apn AR onyom SR aya Ao 7y
RO A7 ARG 7 AK N3 qpy OXwr Ny Thn
1o

R’tzei Adonai Elo-hay-nu b’am-chah Yisrael, u-t'fi-la-tam
b’ah-ha-vah t'’ka-bayl. U-t'’he l'ra-tson ta-meed avo-dat Yisrael
ah-meh-chah. Ba-ruch Atah Adonai, sh’o-t‘chah 1’va-d’chah
b’yee-rah na-ah-vod.

Look with favor upon us, and may our service be acceptable to You.
We praise You, God, whom alone we serve in reverence.

Congregation

We gratefully acknowledge that You are the God of all people, the
God of all generations. You are the Rock of our lives, the Power
that shields us in every age. We thank You for our lives, which are
in Your hand; for our souls, which are ever in Your keeping; for the
signs of Your Presence which we encounter every day; and for Your
wondrous gifts at all times, morning, noon and night. You are
Goodness: Your mercies never fail. You are Compassion: You have
always been our hope.

Choir
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For all these things, Almighty God, let Your name be forever
exalted and blessed. Our Redeemer and Helper, let all who live
affirm You and praise Your name in truth. Eternal God, whose
nature is goodness, we offer You our gratitude and praise.
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Reader

Our God and God of all the generations, may Your blessing rest
upon us, according to the gracious promise of Your word, spoken
through the priests of the ancient Temple, who said:

Reader, then Choir

May God bless you S mial Ay R g
and keep you.

May the light of God’s
countenance shine upon you
and be gracious unto you. ) ]
May God bestow favor upon Dip7) PN 70 7 K
you and give you peace. ooy 5
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Congregation

Grant us peace, Your most precious gift, O Eternal Source of peace,
and enable our people Israel to be its messenger unto all the world.
Bless our country that it may ever be a stronghold of peace and its
advocate in the council of nations. May contentment reign within
our borders, health and happiness within our homes. Strengthen the
bonds of friendship and harmony among the inhabitants of all lands.
Plant virtue in every soul, and may the love of Your name hallow
every home and every heart.

Inscribe us in the Book of Life, and grant unto us a year of health,
prosperity and contentment.

We-praise You, O God, Giver of peace. Amen.
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Choir or Congregation
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Sim sha-lom to-vah u’v’ra-chah. Cheyn va-chesed v’ra-cha-mim
ah-lay-nu v’al kol Yis-ra-el v’al kol ha-ah-meem. Bar-chay-nu
ah-vee-nu ku-la-nu k’echad b’or pa-ne-chah. Ke v’or pa-ne-chah
na-ta-ta la-nu, Adonai Elo-hay-nu, to-rat cha-yeem, v’ah-ha-vat
che-sed, u-tz’da-kah wu-v’ra-chah v’ra-cha-meem v’cha-yeem
v’shalom. V’tov b’ay-ne-chah I'va-raych et am-cha Yis-ra-el b’chol
ayt u-v’chol sha-ah bish-lo-me-chah.

B’say-fer cha-yeem, b’ra-chah v’sha-lom u-par-nah-sah to-vah,
n’za-chayr v’nee-ka-tayv 1’fa-ne-chah, ah-nach-nu v’chol am-chah
bayt Yis-ra-el, I'cha-yim to-veem u-1’sha-lom.

Ba-ruch Atah Adonai, o-say ha-sha-lom.
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Silent Devotion

or such other prayer or meditation as the heart may prompt

It is not easy to change my ways, for I do not see myself as others
see me, still less as God sees me. Self-absorption deceives. Pride all
too often has made me unwilling to admit the truth about myself.
My motives, I would like to think, are good: my weaknesses are
excusable; and my misdeeds are due to circumstances beyond my
control.

I would do better not to pretend: better to recognize that I am the
one who is not fully honest, who distorts and does harm—myself,
and not only “they.” If a wall rises between me and those with
whom I live; if my good intentions produce bad results; if the
society around me seems ugly with selfishness, falsehood and
violence, the fault must lie not in the stars or in others, but in me as
well.

Let me then do my best to set aside the vanity and self-
righteousness with which I surround myself. Let me summon the
courage to say: I have sinned. Only then shall I be able to see both
my virtues and my weaknesses in their true light. For there is much
goodness in me as well, as there is in almost all people. I have a
yearning for a life more of the spirit. I would hope to conduct my
daily life with greater goodness; to give more of myself, to love
more fully, to do more to help with the repair of our broken world.
May my higher inclinations draw strength from my prayers during
these precious Holy Days of introspection and renewal. May this be
a season of true renewal. Fortify me in my desire to gain victory
over the darker side of my nature, and let the good that is in me
assert itself ever more strongly in the year that lies ahead.
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Choir or Congregation
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Y’he-yu I'ra-tzon im-ray fee v’heg-yon lee-bee I'fa-ne-chah,
Adonai tzu-ri v'go-ah-lee.

May the words of my mouth and the meditations of my heart be
acceptable unto You, O God, my Rock and my Redeemer. Amen.
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The Avinu Malkaynu

The congregation rises as the Ark is opened

Reader, then Congregation
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Avinu Malkaynu, hear our prayer.
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Avinu Malkaynu, we have sinned before You.
28w wH5y Sy by S 1na%n wax
Avinu Malkaynu, have mercy upon us and upon our children.
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Avinu Malkaynu, keep far from our world pestilence, war and
famine.
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Avinu Malkaynu, cause all hatred and oppression to vanish
from the earth.
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Avinu Malkaynu, inscribe us for blessing in the Book of Life.
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Avinu Malkaynu, grant unto us a year of happiness.
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The Reading of the Torah

Reader

It shall come to pass, in the end of days, that the mountain of God’s
house shall be exalted above the hills, and all the nations shall flow
unto it. And many people shall go and say: Come! Let us go up to
the mountain of the Eternal, to the House of the God of Jacob, that
we may be taught the way, and that we may walk in God’s path. For
out of Zion shall go forth the Torah, and the word of God from
Jerusalem.

Choir or Congregation
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Ayn ka-mo-chah ba-ay-leem Adonai, v’ayn k’ma-ah-se-chah. Mal-
chut’chah mal-chut kol o-la-meem u-mem-shal-t'chah b’chol dor
va’dor. Adonai Melech, Adonai ma-lach, Adonai yim-loch 1’o-lam
va-ed. Adonai oz l'ah-mo ye-tayn, Adonai y’va-reych et ah-mo
va-shalom.

There is none like You, O Eternal, and there are no works like
Yours. Your reign is everlasting and Your dominion endures
throughout all generations. You are the Eternal Ruler. You have
always reigned and shall reign forever more. May God give strength
unto all people. May God bless all people with peace.

76



MORNING SERVICE FOR ROSH HASHANAH
Reader or Choir
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Adonai, Adonai, El ra-chum v’cha-nun,
Eh-rech ah-pa-yim v’rav che-sed ve-eh-met.
No-tzayr che-sed la-ah-la-feem,

No-say ah-von va-fe-shah v’cha-ta-ah v'na-kay.

Congregation

The Eternal, the Eternal God is merciful and gracious, endlessly
patient, loving and true, showing mercy to every generation,
forgiving iniquity and sin, and granting pardon.

The Torah Scroll is taken from the Ark
Responsive Reading

This is the covenant which binds our people Israel to the One and
Eternal God.

This is the Torah, a light for our eyes, a lamp for our way.

This is the Law that proclaims the guiding power of God and the
unity of all people.
We have been told what is good, and what God expects of

us: To do justly, to love mercy, and to walk humbly with our
God.
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Reader
21 iRa 150 395 apyr ma

O House of Jacob:
Come, let us walk by the light of the Eternal God!

ST 7 W 7 DX v
Shema Yisrael Adonai Elo-hay-nu Adonai Echad.

Hear O Israel: the Eternal is our God;
The Eternal God is One!

Choir or Congregation

Dmwa 55 3 T nYam DOXDRm TR YT v Ao
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L’chah Adonai ha-g’du-lah v’ha-g’vu-rah v’ha-ti-fe-ret
v’ha-ne-tzach v’ha-hod. Ke chol ba-sha-ma-yim u-va-ah-retz.

L’chah Adonai ha-mam-la-chah v’ha-mit-na-say l’chol 'rosh.

Yours, O God, is the greatness, the power, the glory, the victory and
the majesty. For all that is in heaven and earth is Yours. You reign

supreme over all.

The congregation is seated
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MORNING SERVICE FOR ROSH HASHANAH

Before the Reading of the Torah
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Barechu et Adonai ha-m’vo-rach.

Ba-ruch Adonai ha-m’vo-rach I'o-lam va-ed.

Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam, ah-shayr
ba-char ba-nu me-kol ha-ah-meem, v’na-tan la-nu et Torah-to.
Ba-ruch Atah Adonai no-tain ha-Torah.

Praise God, to whom all praise is due!

Let us praise God, to whom all praise is due now and forever.
We praise You, Ruler of the universe.

You have called us from all people by giving us the Torah.
We praise You, Eternal God, Giver of the Torah.
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Torah Portions

Genesis 22
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Genesis 22

Now after these events it was that God tested Abraham and said to
him: Abraham! He said: Here I am. God said: Pray take your son,
the only one whom you love, Isaac, and go forth to the land of
Moriah, and offer him up there as an offering upon one of the
mountains that I will tell you of. Abraham started early in the
morning. He saddled his donkey, he took his two servants with him
and Isaac his son. He split the wood for the offering and went to the
place that God had told him of.

On the third day, Abraham lifted up his eyes and saw the place from
afar. Abraham said to his servants: You stay here with the donkey,
and I and the young boy will go yonder. We will bow down and
then return to you. Abraham took the wood for the offering. He
placed it upon Isaac his son. In his hand, he took the fire and the
knife. Thus the two of them went together.

Isaac said to Abraham his father: Father! He said: Here I am, my
son. He said: Here are the fire and the wood, but where is the lamb
for the offering? Abraham said: God will provide for the offering,
my son. Thus the two of them went together.

They came to the place of which God had told him; there Abraham
built the sacrificial site and arranged the wood and bound Isaac his
son. He placed him on the sacrificial site atop the wood. Abraham
stretched out his hand. He took the knife to slay his son. But the
Eternal’s messenger called to him from heaven and said: Abraham!
Abraham! He said: Here I am.

He said: Do not stretch out your hand against the young boy; do not

do anything to him! For now I know that you are in awe of God;
you have not withheld your son, your only one, from me.
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Abraham lifted up his eyes and saw: There was a ram caught in the
thicket by its horns! Abraham took the ram and offered it up as an
offering in place of his son. Abraham called the name of that place
Adonai yireh. As the saying is today: On the Eternal’s mountain, it
is seen. Now the Eternal’s messenger called to Abraham a second
time from heaven and said: [God says:] By Myself I swear indeed,
because you have done this thing, and have not withheld your son,
your only one, indeed I will bless you. I will make your seed many,
yes many, like the stars of the heavens and like the sand that is on
the ‘'shore of the sea. Your seed shall inherit the gate of their
-enemies. All the nations of the earth shall enjoy blessing through
your seed, in consequence of your hearkening to my voice.

Abraham returned to his servants. They arose and went together to
Be’er Sheba. And Abraham stayed in Be’er Sheba.
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Genesis 1:1-2:3
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Genesis 1:1-2:3

At the beginning of God’s creating of the heavens and the earth,
when the earth was wild and waste,

darkness over the face of the ocean,

rushing-spirit of God hovering over the face of the waters.

God said: Let there be light! And there was light.

God saw the light: that it was good.

God separated the light from the darkness.

God called the light: Day! And the darkness God called: Night!
There was setting, there was dawning: one day.

God said: Let there be a dome amid the waters,

and let it separate waters from waters!

God made the dome and separated the waters that were below the
dome from the waters that were above the dome.

It was so.

God called the dome: Heaven!

There was setting, there was dawning: the second day.

God said: Let the waters under the heavens be gathered to one place,
and let the dry land be seen!

It was so.

God called the dry land: Earth!

And the gathering of the waters God called: Seas!

God saw that it was good.

86



MORNING SERVICE FOR ROSH HASHANAH

God said:

Let the earth sprout forth with sprouting growth,

plants that spread forth seeds,

fruit trees that yield fruit after their kind, and in which is
their seed, upon the earth!

It was so.

The earth brought forth sprouting growth,

plants that spread forth seeds, after their kind,

trees that yield fruit, in which is their seed, after their kind.
God saw that it was good.

There was setting, there was dawning: the third day.

God said:
Let there be lights in the dome of the heavens,
to separate the day from the night,
that they may be as signs—for set times, for days and years,
and let them be for lights in the dome of the heavens,
to provide light upon the earth!
And it was so.
God made the two great lights,
the greater light for ruling the day and the smaller light
for ruling the night,
and the stars.
God placed them in the dome of the heavens to provide light upon
the earth,
to rule the day and the night,
to separate the light from the darkness.
God saw that it was good.
There was setting, there was dawning: the fourth day.
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God said:

Let the waters swarm with a swarm of living beings,

and let fowl fly above the earth, across the dome of the heavens!

God created the great sea creatures

and all living beings that crawl about, with which the waters
swarmed, after their kind,

and all winged fowl after their kind.

God saw that it was good.

And God blessed them, saying: Bear fruit and be many

and fill the waters in the seas and let the fowl be many on earth!

There was setting, there was dawning: the fifth day.

God said:

Let the earth bring forth living beings after their kind,
herd-animals, crawling things,

and the wildlife of the earth after their kind!

It was so.

God made the wildlife of the earth after their kind,
and the herd-animals after their kind,

and all crawling things of the soil after their kind.
God saw that it was good.

God said:

Let us make humankind, in our image, according to our likeness!
Let them have dominion over the fish of the sea,

the fowl of the heavens,

animals, all the earth,

and all crawling things that crawl about upon the earth!
God created humankind in the Divine image.

In the image of God were they created,

male and female did God create them.

God blessed them and God said to them:

Bear fruit and be many.

Fill the earth and subdue it!
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Have dominion over the fish of the sea, the fowl of the heavens,
and all living things that crawl about upon the earth!
God said:
Here, I give you all plants that bear seeds that are upon
the face of the earth,
and all trees in which there is tree fruit that bears seeds,
for you shall they be, for eating;
and also for all the living things of the earth,
for all the fowl of the heavens,
for all that crawl about upon the earth in which there is living being,
all green plants for eating.
It was so.
Now God saw all of Creation,
and here: it was exceedingly good!
There was setting, there was dawning: the sixth day.

Thus were finished the heavens and the earth, with all of their array.
With the seventh day, God ended the work of Creation,

resting on the seventh day with all the work completed.

Then God blessed the seventh day and hallowed it,

for on it God had completed the work of Creation.
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Exodus 19:7- 9, 16 - 20, Exodus 20:1 - 15
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Exodus 19:7 - 9, 16 - 20, Exodus 20:1 - 15

Moses came, and had the elders of the people called,

and he set before them these words, with which the Eternal had
commanded him.

And all the people answered together. They said:

All that the Eternal has spoken, we will do.

And Moses reported the words of the people to the Eternal.

God said to Moses:

Behold, I am coming to you in a thick cloud,

so that the people may hear when I speak with you,

and also that they may have trust in you forever.

And Moses told the words of the people to the Eternal.

Now it was on the third day, when it was daybreak:

There were thunder-sounds, and lightning,

a heavy cloud on the mountain

and an exceedingly strong Shofar sound.

And all of the people that were in the camp trembled.
Moses brought the people out toward God, from the camp,
and they stationed themselves beneath the mountain.

Now Mount Sinai was all in smoke,

since the Eternal had come down upon it in fire;

its smoke went up like the smoke of a furnace,

and all of the mountain trembled.

Now the Shofar sound was growing exceedingly stronger.

Moses kept speaking,

and God kept answering him in the sound of a voice,

and the Eternal came down upon Mount Sinai, to the top
of the mountain.

The Eternal called Moses to the top of the mountain,

and Moses went up.

92



MORNING SERVICE FOR ROSH HASHANAH

God spoke all these words, saying:

I am the Eternal your God,

who brought you out from the land of Egypt,

from the house of bondage.

You are not to have any other gods beside Me.

You are not to make for yourself a carved image or any figure

that is in the heavens above, that is on the earth beneath, that is in
the waters beneath the earth.

You are not to bow down to them;

you are not to serve them.

For I, the Eternal your God, am an impassioned God;

the iniquity of the parents must be accounted for by their children
unto the third and the fourth generations
of those who reject Me.

But I will show steadfast love to the thousandth generation

of those who love Me,

of those that keep My commandments.

You are not to take up the name of the Eternal for emptiness,
for the Eternal will not clear one
who swears emptily by God’s name.

Remember the Sabbath day, to hallow it.

For six days, you are to labor, and are to do all your work,
but the seventh day is a Sabbath for the Eternal your God.
You are not to do any kind of work,

not you, nor your son, nor your daughter,

not your servant, nor your maid, nor your animals,

nor the sojourner that is within your gates.
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For in six days the Eternal made the heavens and the earth,

the sea and all that is in it,

and God rested on the seventh day.

Therefore the Eternal blessed the Sabbath day, and hallowed it.

Honor your father and your mother,
in order that your days may be prolonged
on the soil that the Eternal your God is giving you.

You are not to murder.

You are not to commit adultery.

You are not to steal.

You are not to testify against others as a false witness.

You are not to desire the house of your neighbor.

You are not to desire the wife of your neighbor,
nor his servant, his maid, his ox, his donkey,
nor anything that is your neighbor’s.

Now all of the people witnessed the thunder-sounds,

the flashing torches, the Shofar sound, and the mountain smoking.
When the people saw, they faltered and stood at a distance.
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After the Reading of the Torah
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam ah-shayr na-tan

la-nu to-rat eh-met, v’cha-yay o-lam na-ta b’to-chay-nu.
Ba-ruch Atah Adonai no-tain ha-Torah.

We praise You, Eternal God, Ruler of the Universe. You have given
us the Torah of truth, implanting within us eternal life.
We praise You, Giver of the Torah.

As the reading is completed

MY T2 7 Oy DX 213 0% wn DY WK IR DR

V’zot ha-Torah ah-shayr som Moshe lif-nay b'nay Yis-ra-el, al pe
Adonai b’yad Moshe.

This is the Torah that Moses placed before the people of Israel to
fulfill the word of God.
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Before the Reading of the Haftarah
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam, ah-shayr
ba-char b’n’vee-eem to-veem, v'ra-tzah v’div-ray-hem ha-ne-
eh-ma-reem b’e-met. Ba-ruch Atah Adonai, ha-bo-chayr ba-To-rah
u-v’Moshe av-do u-v’Yis-ra-el ah-mo, u-vin-vee-ay ha-emet
va-tze-dek.

We praise our Eternal God, Ruler of the universe, who has called
faithful prophets to speak words of truth. We thank You for the
revelation of the Torah, for Moses Your servant and Israel Your
people, and for the prophets of truth and righteousness.

Isaiah 55:6- 13
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Isaiah 55:6 - 13

Seek the Eternal while there is yet time; cry out while God is near.
Let the wicked forsake their ways, those bent on evil, their thoughts.
Let them return to the Eternal One, who will show them mercy; to
our God, who will graciously pardon.

For My thoughts are not your thoughts, nor are My ways your ways,
says the Eternal. But as the heavens are high above the earth, so are
My ways high above your ways, and My thoughts above yours. For
as rain and snow come down from heaven and do not return until
they have watered the earth, making it blossom and bear fruit,
giving you seed to sow and bread to eat, so shall the word that
comes from My mouth prevail: it shall not return to Me empty,
without having accomplished its purpose or having succeeded in its
mission.

You shall then go out with joy, and be led forth in peace. The
mountains and hills shall burst into song before you and all the trees
of the field shall clap their hands. Fir trees shall grow instead of
thorns, myrtles instead of briars. These shall stand as a testimony to
the Eternal, as a sign forever that they shall not perish.
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After the Reading of the Haftarah
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam, Tzur kol
ha-o-la-meem, Tza-deek b’chol ha-do-rot. Ha-eyl ha-ne-eh-man
ha-o-mayr v’o-seh, ha-m’da-bayr u-m’ka-yaym, sh’chol d’va-rav
eh-met va-tse-dek. Al ha-Torah, v’al ha-ah-vo-dah, v’al
ha-n'vee-eem, [v’al yom ha-Shabbat ha-zeh] v’al yom ha-Ze-ka-ron
ha-zeh, sh’na-ta-ta la-nu Adonai Elo-hay-nu, [lik-du-shah
vlim-nu-chah] 1l’cha-vod wu-l'tee-fah-ret. Al ha-kol Adonai
Elo-hay-nu, ah-nach-nu mo-deem lach, u-m’va-r’cheem o-tach.
Yit-ba-rach shim-chah b’fee kol chai ta-meed 1'0o-lam va-ed. Ba-ruch
Atah  Adonai, m’ka-daysh [ha-Shabbat v’] Yis-ra-el v’yom
ha-Ze-ka-ron.

Let us praise the Eternal God, Ruler of the Universe, the Rock of all
Creation, the Righteous One of all generations, the faithful God
whose word is deed, whose every command is just and true.

For the Torah, for the privilege of worship, for the prophets, [for
this Sabbath,] and for this Day of Remembrance that has been given
us [for holiness and rest,] for joy and gladness, for honor and glory,
we thank and praise You. May Your name be praised forever by
every living being. We praise You, Eternal One, who sanctifies [the
Sabbath], the House of Israel and the Day of Remembrance.
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The Shofar Service

Reader
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U-va-cho-desh ha-sh’ve-ee, b’echad la-cho-desh, mik-rah ko-desh
ye-h’yeh la-chem, kol m’le-chet ah-vo-dah lo ta-ah-su, yom t'ru-ah
ye-h’yeh la-chem.

In the seventh month, on the first day of the month, you shall hold a
sacred assembly and abstain from all work; you shall mark it by
sounding the Shofar.

Reader

The stirring sound of the Shofar proclaimed the covenant at Mount
Sinai which bound our people Israel to God as a community of
priests and a holy people. Ever since that distant day, the voice of
the Shofar has resounded throughout the communities of Israel,
awakening our allegiance to God and the Torah. At the new moon,
on joyous festivals as well as on solemn days of repentance, and in
the jubilee year when liberty was proclaimed throughout the land,
our ancestors hearkened to the sound of the Shofar and recalled their
obligation to serve God with all their hearts and with all their
strength.
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Congregation

Thus do we, their descendants, prepare to hearken once again to the
solemn sound of the Shofar. May it challenge us to struggle against
the forces of evil within our hearts and in the world. May it arouse
within us the will for righteousness and strengthen our trust in
God’s justice and love. May it direct our thoughts to the day when
the Shofar will sound for the redemption of all humanity.

Choir

T IR TIRD 7 YN YT DY TUR

Ash-ray ha-am yo-d’ay t'ru-ah.
Adonai b’or pa-ne-chah y’ha-lay-chun

Happy are the people that know the joyful sound.
They shall walk, O Eternal, in the light of Your Presence.

Reader

All things have their beginning in God. So does the Eternal One
continue to guide and sustain all Creation. One Eternal Law, One
Divine Presence links star to star, cloud to cloud, in the depths of
time and space. All Your works, O God, glorious in their
interwoven oneness, are a never-ending psalm to You. You are the
Ruler of all the universe: Your love is law. Yours is the world and
Your dominion endures to all eternity.
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Responsive Reading

In the beginning, God created the heavens and the earth.
The heavens were made by the word of the Eternal One,
their starry array by the power of God’s thought.

The heavens declare the glory of God; the skies proclaim God’s
creative work.
Yet even these offer a mere glimpse of Your ways,
and how faint a whisper we hear of You.
This is the day of the world’s birth.
This day all Creation stands before God.

As we are Your children, show us a parent’s compassion.
We look to You for forgiveness. May Your countenance
shine upon us and be gracious to us, O God of all Creation!

Reader and Congregation

DT 72 ANTON 7 K 3
Dot Hip yinw my) nivna T WK

Ba-ruch Atah Adonai, Elo-hay-nu Melech ha-olam, ah-shayr
kid-sha-nu b’mitz-vo-tav, v’tze-va-nu lish-mo-ah kol Sho-far.

We praise You, Eternal God, Ruler of the universe, who sanctifies

us by Your commandments, and calls us to hear the sound of the
Shofar.
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Reader and Congregation

YR WP WY DRI A7 AP0 T AR 3
yimiie )

Ba-ruch Atah Adonai, Elo-hay-nu Melech ha-o-lam,
sh’he- chee-ya-nu v’kee-y’'ma-nu v’he-gee-ah-nu laz-man ha-zeh.

We thank You, Eternal God, Ruler of the universe, who has kept us
alive, sustained us, and enabled us to reach this season. Amen.

The congregation rises

The Shofar is sounded

TYPN VTN Ypn
MYPN OMaw "yRpn
AY'PN YN 0MAw 1ypn

The congregation is seated

Choir

The Eternal reigns. God is clothed in majesty. Our God is girded in
strength. God’s throne is established of old. God is from everlasting
to everlasting.
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Responsive Reading

The Eternal is our Judge. The Eternal is our Law-giver. The Eternal
is our Ruler.

God has remembered the covenant forever, the word which
has been commanded to a thousand generations.

The Eternal is good to all. God’s tender mercies are over all of
Creation.

The Eternal is a God of knowledge and of wisdom.

By God alone are all our actions weighed.

God shapes the hearts of all, and considers all of our actions.
For God knows us. God remembers that we are of dust.

As parents have compassion upon their children, so does
the Eternal One have compassion upon those who conduct
themselves with reverence.

Reader

God of all lands and ages, we stand at Sinai every day. The ground
under our feet is holy; the light which shines for us is Yours. The
world burns with Your Presence. Your purpose blazes unconsumed
in every particle of matter and every moment of time. Undimmed,
Your voice calls out. We need only listen. You are just beyond the
horizon of the mind, a vision new to us yet seen before, like a
memory of the future, a promise already kept.

There have been many moments of revelation in the life of our
people: Abraham and Sarah called to their journey; Jacob dreaming
of a ladder to link heaven and earth; Moses turning aside from his
way to look with new eyes at the common bush burning with a
divine flame; all Israel transfigured at Sinai. Did our people, so
often acquainted with miracle and disaster, see You once again in
more recent days of terror and sad triumph?
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Congregation

We remember the prophets, whose vision will never grow dim. We
remember the sages, for whom goodness was their daily sustenance.
And as we remember, we affirm the heritage that gives our lives its
purpose. May we ever be mindful of You and of our obligation to
serve You. Kindle within us the faith that You are ever near us, so
that our souls may be aflame with zeal for Your Torah.

May we never forget that we are bound to You by an ancient
covenant, and that only through fidelity to this pledge can we be
worthy to stand in Your Presence.
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The congregation rises

The Shofar is sounded

VPN YN YN
AY'pN DMaw mypn
TYPN YN DMAw YN

The congregation is seated

Choir

For the mountains shall depart, and the hills be removed, but My
kindness shall not depart from you, neither shall My covenant of
peace be removed, says the Eternal who has compassion upon you.

Responsive Reading

Shout unto the Eternal One, all the earth. Break forth and sing for
joy. Yes, sing praises!

With trumpets and the sound of the Shofar,

shout before the Creator, the Eternal God.
Sound the Shofar at the new moon, at the full moon for our solemn
day. For it is a statute unto Israel, an ordinance from the God of our
ancestors.

Sing praises unto God, sing praises!

Sing praises unto our Ruler, sing praises!
All you inhabitants of the world and you dwellers on earth, when

the banner is lifted upon the mountains: See! And when the Shofar
is sounded: Hearken!

Praise the Eternal according to God’s abundant greatness!
Praise God with the sounding of the Shofar!
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Reader

Now we call to mind the great moment when our people stood at
Sinai, and heard the sound of the Shofar. There our people entered
into the Covenant, to be God’s witnesses to the world. From there
they went forth to proclaim the laws by which the free may flourish
and the enslaved find hope. That covenant we renew each time we
hear the sound of the Shofar. From that day to this have we
encountered You again and again on the path of life.

Congregation

Time and again, O God, we have found You present at unexpected
times. Not sunsets alone awaken us to Your glory, nor mountains
soaring immense. Even in life’s daily routine we can become
suddenly aware of Your Presence. So endlessly revealed amid Your
concealments, You stand awaiting our search, comforting our
wounded spirits, and leading us, with many a fall, upward to heights
we fear to climb. All this we hear, all this we remember, when the
voice of the Shofar, unique among all sounds, is heard.

The congregation rises

The Shofar is sounded
TYPN YN DMAW Ypn
YpN ONaw PN
YPN YN mypn
T VPN YN DMAw ypn

The congregation is seated
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Choir

All you dwellers on earth, when the Shofar is sounded: hear ye! and
when the great trumpet is blown: come ye! and worship our God at
the holy mountain. The God of all life shall be a shield upon you.

A Prayer for Our Country

O God, as we embark upon this New Year, we ask that You bless
our beloved country and all its inhabitants. We are grateful for this
land built on foundations we may call our own, pledged to law and
freedom, to equality and harmony. May it always be a haven for the
“huddled masses yearning to be free,” rich in opportunity,
beneficiary of the talents and devotion of all who make it their
home.

Guard our nation from calamity and injury. Enlighten with Your
wisdom and sustain with Your power those whom the people have
set in authority, the President, counselors and advisers, the judges,
law-givers and executives, and all who are entrusted with our safety
and with the guardianship of our rights and our liberties.

In this hour of dedication, as our hearts overflow with gratitude for
the countless blessings of our daily lives, we humbly confess, O
God, in the pride of our achievement, of our power and wealth, that
we all too frequently become arrogant. We avert our eyes and
harden our hearts. We are insensitive to the pain of forgotten
multitudes excluded from the American dream. Many of our
brothers and sisters, Americans all, are still victims of prejudice and
suffer deprivation. Opportunity, equality and justice, even after two
centuries, are for them still only distant dreams.
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Congregation

Help us, dear God, to fulfill the promise of America. May we hold
our land true to its traditions. Renew in all of us a zeal for justice.

Awaken within us compassion and mercy for the hungry and the
homeless. So may we enter upon the future with renewed dedication
to make real the American dream. Amen.

A Prayer for Our Jewish Community

Our lot has fallen in pleasant places, O God. We feel keenly, this
day, Your rich gifts to us. The American experience is, for the
Jewish people, unique in our history. We thank You for the
privilege of sharing the countless blessings of our land and for the
opportunities to contribute to its well-being.

We are also aware that a mystic tie unites the household of Israel
throughout the world. We share with Jews everywhere a common
history and a common destiny. You have taught us, our God and
God of our people, that all the children of Israel are responsible for
one another. Be with our brothers and sisters whose lives are made
hard because they are Jews. Give them strength to endure, and lead
them soon from bondage to freedom, from darkness to light.

We remember, O God; we will not, we cannot forget. The pain of
our fellow Jews everywhere is our pain. Auschwitz is our
experience. Israel reborn is our joy. We were with our brothers and
sisters in darkness; we are with them in the emerging light.

108



MORNING SERVICE FOR ROSH HASHANAH

May Your favor rest upon the land of Israel, its diverse peoples and
faith communities. Protect Israel against hatred and war. Grant that
the promise of its origins soon may be fulfilled in peace and
harmony. May the New Year bring nearer the fulfillment of its
longing for peace with its neighbors, and may the bonds of fate and
of faith, which unite the Jewish people in all lands, be a source of
strength to us all.

Grant that we, the Jews of America, secure in our freedom and
conscious of our opportunities and responsibilities, may go forward
with vision and dedication. May we grow both in wisdom and in
compassion so that through us Your name, O God, may be
sanctified in the eyes of all humanity. Amen.

The congregation rises

Returning the Torah to the Ark
Choir and Congregation

Y7 T O DAY YK OV 11in
FbYT i Dy DKo a5 ron bab nn

Ho-do al eretz v’sha-ma-yim. Va-ya-rem ke-ren 'amo. T’hee-lah
I'chol cha-see-dav, liv-nai Yisrael am k’ro-vo. Hal-le-lu-yah.

God’s glory is in the earth and in the heavens. God is the strength of

all, the praise of those that truly love God, the hope of Israel, the
people whom God brought nigh. Hallelujah!
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Reader

O God, You have led our people with never-ending love. From the
very beginning of our existence You destined us for a sacred task: to
toil for the speedy dawn of that age when You will be revered the
whole world over and all humanity will live in peace and unity.

Congregation

Joyfully we consecrate ourselves anew today to the great task our
ancestors began long ago. Ours too shall be the ceaseless aim to
bring ever nearer that blessed age, when this shall be the faith of the

entire human race:
One God over all!
One human family of all!

Congregation, then Choir

It is a tree of life to those who hold it fast, and all who cling to it
find happiness. Its ways are ways of pleasantness and all its paths
are peace.

7210y 277 [P WK TN A3 DRITE? KT O YY
oY i

Eitz cha-yeem he 'ma-cha-ze-keem bah. V’to-m’che-hah m’u-shar.
D’ra-che-hah dar-chei no-am, v’chol n’te-vo-te-ha sha-lom.

The Ark is closed. The congregation is seated

Sermon

Anthem
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The Adoration

The congregation rises

Congregation

Let us adore the ever-living God. We render praise unto You who
spread out the heavens and established the earth. Your glory is
revealed in the heavens above and Your greatness is manifest
throughout the world. You are our God. There is none else. We bow
our heads in reverence before the Eternal One, Source of all life.

oo otn 5n b T ompwm oynin umx
NIT A2 Wit

Va-ah-nach-nu ko-r'eem u-mish-ta-cha-veem u-mo-deem,
lif-nay Melech mal-chay ha-m’la-cheem, Ha-Kadosh Ba-ruch Hu.

The congregation is seated
Congregation

May the time not be distant, O God, when Your name shall be
worshiped in all the earth, when unbelief shall disappear and error
be no more. Fervently we pray that the day may come when all
people shall invoke Your name, when corruption and evil shall give
way to purity and goodness, when superstition shall no longer
enslave the mind, nor idolatry blind the eye, when all who dwell on
earth shall know that to You alone every knee shall bend and every
tongue give praise. May all, created in Your image, recognize that
we are brothers and sisters, so that, one in spirit and one in
harmony, we may be forever united before You. Then shall Your
reign be established on earth and the word of Your ancient prophet
be fulfilled: The Eternal God will reign forever and ever.

111



MORNING SERVICE FOR ROSH HASHANAH

Congregation
SR U ORI KT oA
Ba-yom ha-hu y’he-yeh Adonai echad, u-sh'mo echad.
On that day God shall be One and God’s name shall be One.

Reader

God, the Source of life, the Fountain of all good, has given us dear
ones. We rejoice in their love, grow stronger through their care, and
are ennobled by their influences. God also has established a natural
end for life and earthly companionship. Often we cannot
comprehend the larger purpose, yet we trust in God nevertheless.
Though the longing within us may seem more than we can bear, we
must understand that our grief is according to our blessing. The
sorrow of separation is the inevitable price for days and years of
precious love. Tears are the tender tribute of yearning affection for
those who have passed away but will not be forgotten. Death is not
the end. The earthly body vanishes; the immortal spirit lives on with
God. In our hearts, also, our loved ones never die. Their love and
memory abide as a lasting inspiration, moving us to noble deeds and
blessing us evermore. In humble gratitude for their lives and love,
and with steadfast faith, let us sanctify God’s name.
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Reader

Our thoughts now turn to those who have departed this earth: our
own loved ones, those whom our friends and neighbors have lost,
the martyrs of our people, the Six Million who perished in the
Shoah, and those of every race, nation and faith whose lives have
been a blessing to humanity.

The departed whom we now remember have entered into the peace
of life eternal. They still live on earth in the acts of goodness they
performed and in the hearts of those who cherish their memory.
May the beauty of their lives abide among us as a loving
benediction.
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The Kaddish According to the Ashkenazic Pronunciation

The congregation rises

Toan AmYyID K02 T xnbya K20 oAy wIpnn ST
T X93ya ‘m-nw nna ‘7:n M Ty Tiovna iy
AR TAT 27

Yis-ga-dal v'yis-ka-dash sh’may ra-bo. B’ol-mo di-v’ro chir-u-say,
v-yam-lich mal-chu-say. B’cha-yay-chon uv’yo-may-chon,
uv’cha-yay d’chol beis Yis-ro-el, ba-ah-go-lo u’viz-man ko-riv.
V’im-ru: o-men.

Xmipy by 02y7 7330 K21 Y KT
Y’hay sh’may ra-bo m’vo-rach, I’o-lam ul-ol-may ol-my-yo.

YN TN REPanT opinn wenn angtn q0an
RIT 02 RYTPT maw S

Yis-bo-rach v’yish-ta-bach, v’yis-po-ar, v'yis-ro-mam, v’yis-na-say.

V’yis-ha-dar, v’yis-ah-leh, v’yis-ha-lal, sh'may d'ku-d’sho.
B’rich hu.

TTRKT KON ROOAWR KDWY KODTA 92 MKy
TAK TR KR7Ya

L’ey-lo min kol bir-cho-so v’she-ro-so, tush-b’cho-so
v’ne-che-mo-so, da-ah-me-ron b’ol-mo. V’im-ru: o-men.
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2R 52 DY) WY T XY P K30 KW i
AN TK)
Ye’hay sh’lo-mo ra-bo min sh’'ma-yo v’cha-yeem,
o-lay-nu v’al kol Yis-ro-el. V'im-ru: o-men.

Srar 53 Sy1 by obw npy X vpinpa oy npy
TR TR

O-say sho-lom bim-ro-mov. Hu ya-aseh sho-lom o-lay-nu, v’al kol
Yis-ro-el. V'im-ru: o-men.

Translation of the Kaddish

Let the glory of God be extolled. May God’s great name be
hallowed in the world whose Creation God willed. May God’s
dominion soon prevail, in our own day, in our own lives, and in the
life of all Israel, and let us say: Amen.

Let God’s great name be blessed forever and ever.

Let the Name of the Holy One be glorified, exalted, and honored,
though God is beyond all praises, songs, and adorations that we can
utter, and let us say: Amen.

For us and for all our people Israel, may the blessing of peace and
the promise of life come true and let us say: Amen.

May the One who causes peace to reign in the high heavens let
peace descend on us, on all our people Israel, and on all the world,
and let us say: Amen.

May the Source of peace send peace to all who mourn and comfort
all who are bereaved. Amen.
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The Kaddish According to the Contemporary Pronunciation

The congregation rises

TR AMYID KO3 T Npbya N31 AR wpnn Smn
T Xpaya 5x'1wv na ‘731 P21 TR TioPma Ao
JRR K] 2P

Yit-ga-dal v’yit-ka-dash sh’may ra-bah. B’al-mah di-v’rah
chir-u-tay, v-yam-lich mal-chu-tay. B’cha-yay-chon uv’yo-may-chon
u-v’cha-yay d’chol beit Yis-ra-el, ba-ah-gah-lah u’viz-man ka-riv.
V’im-ru: a-mein.

Xy Y71 m2yY 9230 K3D MY NI

Y’hay sh’may ra-bah m’vo-rach, 1’a-lam ul-al-may al-my-yah.

-T'nm"l NTONM Kpann opinm axann nanwl Roane
RT3 RYTRT Faw S9ann

Yit-ba-rach v'yish-ta-bach, v'yit-pa-ar, v'yit-ro-mam,v’yit-na-say.

V’yit-ha-dar, v’yit-ah-leh, v’yit-ha-lal, sh'may d’ku-d’shah.

B'rich hu.

TTRKT KD RDOAWR KOV KOOI 9D TR XYY
TAK TR XY

L’ey-lah min kol bir-cha-tah v’she-ra-tah, tush-b’cha-tah
v’ne-che-ma-tah, da-ah-me-ran b’al-mah. V’im-ru: a-mein.
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ORI 3 DY1 oy o) KW T K20 KW KiT
TS TR
Ye’hay sh’la-mah ra-bah min sh’'ma-yah v’cha-yeem,
a-lay-nu v’al kol Yis-ra-el. V'im-ru: a-mein.

Srawr 53 by why oy nwyr xam omma obw nwy
JRAR TRK]

O-seh sha-lom bim-ro-mav. Hu ya-aseh sha-lom a-lay-nu, v’al kol
Yis-ra-el. V'im-ru: a-mein.

Translation of the Kaddish

Let the glory of God be extolled. May God’s great name be
hallowed in the world whose Creation God willed. May God’s
dominion soon prevail, in our own day, in our own lives, and in the
life of all Israel, and let us say: Amen.

Let God’s great name be blessed forever and ever.

Let the Name of the Holy One be glorified, exalted, and honored,
though God is beyond all praises, songs, and adorations that we can
utter, and let us say: Amen.

For us and for all our people Israel, may the blessing of peace and
the promise of life come true and let us say: Amen.

May the One who causes peace to reign in the high heavens let
peace descend on us, on all our people Israel, and on all the world,
and let us say: Amen.

May the Source of peace send peace to all who mourn and comfort
all who are bereaved. Amen.
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Closing Hymn

All the world shall come to serve You,
And bless Your glorious name!

And Your righteousness triumphant,
The islands shall proclaim.

And the people shall go seeking

Who knew You not before,

And the ends of earth shall praise You
And tell Your greatness o’er!

They shall build for You their altars,
Their idols overthrown,

And their graven gods shall shame them,
As they turn to You alone!

They shall worship You at sunrise,

And feel Your Sovereign might,

And impart their understanding,

To those astray in night!

When we see Your vast dominion,
The hills shall shout with song,

And the islands laugh exultant,

That they to God belong!

And through all Your congregations,
So loud Your praise shall ring,

That the utmost people, hearing,
Shall joyfully Your greatness sing!
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MEDITATIONS FOR YOM KIPPUR

On this day atonement shall be made for you, so as to purify you.
You shall be cleansed from all your sins before the Eternal.

Leviticus 16:30

2

For there is not a person on earth so righteous that he or she never
sins. Who can say: “I have purified my heart, I am free of sin”?

Ecclesiastes 7:20

At first, sin is like a spider’s web; in the end it becomes like the
rope of a ship. At first, it is like a visitor; in the end it becomes
the master of the house.

Midrash Genesis Rabbah 22:6
4

For one good deed leads to another, and one transgression to

another.
The Mishnah, Avot 4:2
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5

The Eternal One’s arm is not short, that it cannot save; and God’s
ear is not dull; but your iniquities have made a separation between
you and your God, and your sins have hidden God’s face from you.

Isaiah 59:1

6

Our evil inclination grows stronger against us from day to day, and
seeks to destroy us; and if the Holy One did not help us, we would
not be able to prevail over it.

The Talmud, Kiddushin 30b

7

The Holy One says to the people Israel: “My children, I have
created the evil inclination, and I have created the Torah as a
remedy for it; if you occupy yourselves with the Torah, you will not
be delivered into its power.”

The Talmud, Kiddushin 30b

8

I will sprinkle clean water upon you, and you shall be clean from all
your iniquities. From all your idolatries, will I cleanse you. A new
heart will I give you; a new spirit will I put within you. I will
remove the heart of stone from your flesh, and will give you a heart
of flesh. I will put My spirit within you, and teach you to live by My

precepts.
Ezekiel 36:25
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9

Happy are you, O Israel! Before whom are you made clean, and
who makes you clean? Your Divine Parent in heaven, as it says, “I
will sprinkle clean water upon you, and you shall be clean.”

The Mishnah, Yoma 8:9
10

To us there is but one atonement—the atonement wrought by
human repentance and the divine forgiveness; by God’s grace and
help on the one hand, by human remorse and effort on the other.
The process is doubtless very subtle, but put into words it is simple,
and in practice it is efficacious and it works. That is the Jewish
atonement: we know no other.

Claude Goldsmid Montefiore
11

Return to Me, and I will return to you, says the God of all.
Malachi 3:7

12

Say to the House of Israel: You have been saying, “Because our
transgressions and sins weigh upon us, we waste away; how can we
survive?” Tell them: As I live, says the Eternal God, I do not desire
the death of the wicked, but that they may turn from their ways and
live. Turn back, turn back from your evil ways; for why should you
choose to die, O House of Israel?

Ezekiel 33:10

122



MEDITATIONS FOR YOM KIPPUR

13

For thus says the Eternal God: I, I myself will search for My sheep,
and seek them out. As a shepherd seeks out his flock when the
sheep go astray, so will I seek out My sheep, and I will rescue them
from all the places to which they were scattered in times of cloud
and darkness. I will seek those who are lost, and I will bring back
the strayed, and I will bind up the wounded, and I will strengthen

the weak.
Ezekiel 34:11 ff

14

Who is a God like You, pardoning iniquity and overlooking the
transgression of the remnant of the heritage? God does not retain
anger forever; rather God delights in mercy. God will again have
compassion on us; and will subdue our iniquities. You will cast all

our sins into the depths of the sea.
Micah 7:18 ff

15

You forgive the iniquity of Your people, You pardon all their sins.
Psalm 85:3
16
The Eternal, the Eternal God is merciful and gracious, endlessly

patient, loving and true, showing mercy to every generation,

forgiving iniquity, transgression and sin.
Exodus 34:6
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17

The Holy One says to the people Israel: “Open for me one gate of
repentance by as little as the point of a needle, and I will open for
you gates wide enough for carriages and coaches to pass through.”

Song of Songs, Midrash Rabbah 5:2

18

Seek the Eternal One, and you will find God, if you search with all

your heart and soul.
Deuteronomy 4:29

19

Cast away all the evil which you have done, and get yourselves a
new heart and a new spirit!
Ezekiel 18:31

20

To what purpose is the multitude of your sacrifices to me? says the
Eternal. Wash yourselves, make yourselves clean; remove the evil
of your conduct from before my eyes; cease to do evil; learn to do
good, seek justice, correct oppression, defend the orphan, plead for
the widow. Come now, let us reason together, says the Eternal:
Though your sins are as scarlet, they shall become white as snow;

though they are red like crimson, they shall become as wool.
Isaiah 1
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21

Seek good and not evil, that you may live; then the Eternal God will
be with you, as you claim. Hate what is evil, love what is good, and
establish justice in your cities. I hate and despise your feasts, and
derive no pleasure from your sacred assemblies. When you offer me
your burnt offerings and meal offerings, I will not accept them; I
will not look at your peace offerings of fat beasts. Take away from
me the noise of your songs; I will not listen to the music of your
lutes. But let justice roll down like waters, and righteousness like an
ever-flowing stream.

Amos 5

22

O Ephraim, what shall I do with you? O Judah, what shall I do with
you? Your love is like a morning cloud; like dew, it is soon gone.
For I desire love and not sacrifice, and the knowledge of God rather
than burnt offerings.

Hosea 6
23

With what shall I appear before the Eternal One, and bow down
before the exalted God? Shall I appear before God with burnt
offerings or yearling calves? Will the Eternal be pleased with
thousands of rams, or tens of thousands of rivers of 0il? It has been
told us, what is good, and what God requires of us: to act justly, and
to love mercy, and to walk humbly with our God.

Micah 6.6 ff
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24

Yet even now, says the Eternal, return to me with all your heart, and
with fasting, weeping and lamentation. Rend your hearts, and not
your garments, and return to your God; for God is gracious and
merciful, endlessly patient and loving, and always ready to revoke

the punishment.
Joel 2:12

25

A person usually looks at the outward appearance, but the Eternal
looks at the heart.
1 Samuel 16:7

26

Is this the fast I look for? A day of self-affliction? Bowing your
head like a reed, and covering yourself with sackcloth and ashes? Is
this what you call a fast, a day acceptable to the Eternal? Is not this
the fast I look for: to release the shackles of injustice, to undo the
fetters of bondage, to let the oppressed go free, and to break every
cruel chain? Is it not to share your bread with the hungry, and to
bring the homeless into your house? When you see the naked, to
clothe them, and never to hide yourself from your own kin?

Isaiah 58:5 ff
27

If a person says, “I will sin and repent, then I will sin again and
repent again,” such a person is not in a position to repent. Likewise,
if one says, “I will sin, and the Day of Atonement will atone for
me,” the Day of Atonement will not atone for such a person.

Mishnah Yoma 8:9
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28

For transgressions between a person and God, the Day of
Atonement atones; but for transgressions between one individual
and another, the Day of Atonement does not atone unless he or she

has first reconciled the other.
Mishnah Yoma 8:9

29

If a person fasts for his or her sins, and goes again and does the
same things, who will listen to that person’s prayer? And what has
been gained by humbling oneself?

The Wisdom of Ben Sirach 34:26
30

We do not ask that our past sins be forgiven in the sense that their
effects may be cancelled, for that is impossible. We do not ask that
our sins should not meet their punishment, for even if the request
had any meaning, we can only regard punishment as disciplinary
and advantageous. All we can and do ask for is better insight, purer
faith, fuller strength. We want to grow in holiness of life and in the
love of God. For this we ask God’s help, for this end we try by
earnest prayer to realize better the true nature of sin, how it
separates us from God, and weakens and defiles us. For this end
only we repent and seek atonement. Surely a day which is used for
purposes such as these is suited for all. It involves no superstition. It
is based on no assumed violation of law. As our conceptions of
God, of sin, of repentance and of atonement are deepened and
purified, so is the Day of Atonement deepened and purified too. Its
importance and nobility rest with ourselves.

Claude Goldsmid Montefiore
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31

Wherever one stands to lift his or her eyes to heaven, that place is a
Holy of Holies. Every human being created by God in God’s own
image and likeness is a High Priest. Each day of a person’s life is a
Day of Atonement; and every word one speaks from the heart is the
name of the Eternal. Therefore the sin of any person, whether of
commission or of omission, brings the ruin of a whole world in its

train.
Rabbi Azrael’s discourse from The Dybbuk, by S. Ansky

32

A certain villager used to pray on the Days of Awe in the House of
Prayer of the Baal Shem-Tov. He had a boy whose mind was dull
and who could not even read the letters in the prayer book, much
less recite a holy word. His father never brought him along to the
city, because the boy was completely ignorant. But when the boy
became Bar Mitzvah, his father took him with him to the city on
Yom Kippur so as to be able to watch him and keep him from eating
from simple ignorance on the holy fast day.

Now the boy had a little flute on which he used to play all the time
when he sat in the field tending his flock. He took the flute with him
from home and put it in his coat, and his father did not know about
it. The boy sat in the House of Prayer all Yom Kippur without
praying, because he did not know how. During the worship service
he said to his father: “Father, I want to play my flute.” His father
became terrified, and spoke sharply to the boy. The boy had to
restrain himself.

During the prayers the boy repeated again: “Father, let me play on
my flute.” Again the father spoke sharply to his son, and warned
him not to dare do any such thing.
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After the prayers, the boy said again: “Please let me play on my
flute.” Seeing that the boy wanted badly to play on his flute, his
father said to him: “Where is the flute?”” The child pointed to the
pocket of his coat. The father took hold of the child’s pocket to keep
the boy from taking out the flute and playing on it. Holding the
pocket with the flute in this way, the man stood and prayed the
Closing Prayer. In the middle of the prayer, the boy forced the flute
out of his pocket and blew a blast so loud that all who heard it were
taken aback. When the Baal Shem-Tov, who was the Reader, heard
the sound, he shortened his prayer.

After the prayer the Baal Shem-Tov said: “With the sound of his
flute this child lifted up all the prayers and eased my burden. For
this child does not know anything, but, by dint of his seeing and
hearing the prayer of our people Israel all of this holy day, the
prayer’s holy spark kindled an actual fire in him, and the flame of
his longing burned higher and higher until his soul nearly expired.
Because of the strength of his longing he played the note of his heart
truly, without any distraction, for the sole sake of the Name of God.
Now, the clean breath of his lips was very acceptable to him, and by
this means all the prayers were lifted up.”

Kehal Chasidim heChadash,
collection of Chasidic stories
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33

Kol Nidre is one of the most popular and powerful prayers to be
found in Jewish liturgy. Yet, it is not a prayer but a legal formula
which does not even mention the name of God. The origin of its
famous melody is unknown, and its inclusion in the High Holy Days
prayer book was strongly opposed by several prominent rabbis.

The setting of Kol Nidre, which begins the Yom Kippur service, is a
Jewish court. The prayer is preceded by a brief passage invoking the
Academy on High, which is the imaginary heavenly body of rabbis.
The text is a precise legal formula in which worshippers proclaim
that all personal vows and oaths that they made unwittingly, rashly,
or unknowingly (and that, consequently, cannot be fulfilled) during
the year should be considered null and void. However, it should be
pointed out that the Talmud (Yoma 8:9) says explicitly, “Yom
Kippur atones for sins against God. Yom Kippur does not atone for
sins against another human being until one has placated the person
offended.”

In order to understand the nature and function of Kol Nidre, we
must go back to Biblical times, when it was common practice for
people to make vows that could not possibly be honored. After the
Second Temple was destroyed, this practice continued among the
people. The leaders of the community were troubled, for they
viewed a person’s word as his or her bond. Failing to convince the
people of the desirability of avoiding rash promises altogether, the
rabbis of the Talmud finally created a formal ritual for annulling
unkept vows.
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No one knows for certain, but it is probable that the Kol Nidre was
created in about the ninth century. Rav Amram’s prayer book
contains the first complete known text, quite different from the Tal-
mudic legal formula. Kol Nidre is a collective rather than an
individual annulment. It is a mixture of Hebrew and Aramaic.

There are two other explanations for its introduction. The first
explanation is that this formula was instituted in the thirteenth
century by Rabbi Meir ben Baruch of Rothenberg (d. 1293) to
permit transgressors who had been excommunicated because of
their defiance of communal regulations to worship with the
congregation. Toward the end of the nineteenth century, Joseph
Bloch proposed another theory, namely that Kol Nidre arose in the
seventh century when secret Jews, who had been converted to
Christianity after persecution by the Visigoths (590-711), would
come to the synagogue on Yom Kippur eve. According to Bloch,
Kol Nidre was their expression of overwhelming grief at their
apostasy and their means of seeking absolution for vows they had
been forced to make to an alien faith. Bloch claimed that in
subsequent centuries, during the persecutions by the later Byzantine
rulers (700-850), and still later under the Spanish Inquisition
(1391-1492), Kol Nidre served a similar purpose.

When it first appeared, the prayer was condemned by many gen-
erations of rabbis on the grounds that it offered an easy means to
avoid personal obligations. After all, Kol Nidre theoretically made it
possible for someone to take a vow, knowing that it could be
annulled the following Yom Kippur. Accordingly, the rabbis clearly
ruled it could not be applied to promises made to another person. In
the twelfth century they changed the wording to ensure this.
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Unfortunately, Kol Nidre also served as a pretext for anti-Semitic
slander. During the Middle Ages in particular, Christians used the
formula as an excuse for isolating Jews from participating in
business, claiming that their words could not be trusted. When the
Reform movement began in nineteenth century Germany, Kol Nidre
was deleted from its liturgy. It was not until 1976 that the text
appeared in the Reform movement’s new Gates of Repentance. The
spiritual power of Kol Nidre has resisted every challenge put to it
over a period of ten centuries, and it comes down to us today as one
of the most beloved liturgical elements in all Judaism.

There have been many different melodies for Kol Nidre. A popular
myth advances the notion that a Spanish Marrano composed the
melody we use today. Other scholars have hypothesized that the
melody arose in sixteenth century Germany. But no one knows for
certain, and the music’s origin remains unknown. However, its
emotional appeal remains overwhelming.

A German poet, a non-Jew, found himself in a small synagogue on
the eve of the Day of Atonement. He wrote, “Suddenly, the Cantor,
with a deeply earnest heartrending melody, rich in awe and
supplication, began to sing. I had to struggle with a rare feeling of
emotion. Feverishly I sighed. Hot, burning tears pouring from one’s
eyes cast a wondrous spell and at the same time purified. I fled into
the night and came home. In that unforgettable hour, no black speck
defiled my soul.” He had heard that mysterious brooding melody,
the Kol Nidre.

It is a song which brought Franz Rosenzweig back to his faith when
he had already determined to leave it. The best known setting of this
prayer is by a non-Jew, Max Bruch, who wrote it for cello and
orchestra when commissioned by the Jewish community of
Liverpool.
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For us today, the Kol Nidre can symbolize the need to deepen our
sensitivity toward the resolutions that we make in our finest
moments of spiritual decision. Kol Nidre can serve us as a reminder
that only by resolute will and self-discipline can we hope to lessen
the distance between what we are and what we ought to be. The
self-righteousness and smugness which stand in the way of our
spiritual growth need to be dispelled by a confession made in utter
humility. When accomplished by such a meditation, the recital of
Kol Nidre prepares us for the soul cleansing experience of Yom
Kippur.

Rabbi Bernard S. Raskas
34

There are eight degrees or steps in the duty of charity.

The first and lowest degree is to give but with reluctance or regret.
This is the gift of the hand, but not of the heart.

The second is to give cheerfully, but not proportionately to the
distress of the sufferer.

The third is to give cheerfully and proportionately, but not until
solicited.

The fourth is to give cheerfully, proportionately, and even un-

solicited; but to put it in the poor person’s hand, thereby exciting in
that one the painful emotion of shame.
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The fifth is to give charity in such a way that the distressed may
receive the bounty, and know their benefactor, without their being
known to the one who gives. Such was the conduct of some of our
ancestors, who used to tie up money in the corners of their cloaks,
so that the poor might take it unperceived.

The sixth, which rises still higher, is to know the objects of our
bounty but remain unknown to them. Such was the conduct of those
of our ancestors, who used to convey their charitable gifts into poor
people’s dwellings, taking care that their own persons and names
should remain unknown.

The seventh is still more meritorious, namely, to bestow charity in
such a way that the benefactor may not know the relieved persons,
nor they the name of their benefactors, as was done by our
charitable ancestors during the existence of the Temple. For there
was in that holy building a place called the Chamber of the Silent,
wherein the good deposited secretly whatever their generous hearts
suggested, and from which the poor were maintained with equal
secrecy.

Lastly, the eighth and the most meritorious of all is to anticipate
charity by preventing poverty; namely, to assist the reduced person,
either by a considerable gift, or a loan of money. Or it may be
achieved by teaching that person a trade, or by putting him or her in
the way of business, so that he or she may earn an honest livelihood
and not be forced to the dreadful alternative of holding out his or her
hand for charity. To this Scripture alludes when it says: And if thy
brother or sister be waxen poor, and fallen in decay with you, then
you shall relieve him or her; yea, though he or she be a stranger or a
sojourner; that he or she may live with you. This is the highest step

and the summit of charity’s golden ladder.
Maimonides

134



Kol Nidre

Evening Service for
The Day of Atonement

T 53

D3 oY M3y Mo en



EVENING SERVICE FOR YOM KIPPUR
The Blessing Of The Candles
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-olam, ah-shayr
kid-sha-nu b’mitz-vo-tav, v’tzi-va-nu 1’had-leek nayr shel [Shabbat
v’shel] Yom Ha-Kippurim.

We praise You, Eternal God, Ruler of the universe, who sanctifies
us through laws and ethical teachings, and commands us to kindle
the lights of [the Sabbath and] the Day of Atonement.

Choir and Congregation
MY ) WY BV 7 WK N RN A3
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam,
sh’he-chee-ya-nu v’kee-y’'ma-nu v’he-gee-ya-nu laz-man ha-zeh.

We praise You God, Ruler of the universe, for giving us life,
for sustaining us, and for enabling us to reach this day.
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The congregation rises

The Rabbi’s Prayer

before the open Ark

Ruler of the universe, in awe and humility I stand before You on
this Atonement Eve to pray with our people Israel and on their
behalf. In the midst of this congregation which looks to me to lead
them, I approach the Holy Ark. I have erred and sinned. Forgive me,
I pray. May my people not be put to shame because of me, nor I
because of them.

In this solemn moment, O God, I lift up my eyes unto You. Help me
in the great tasks to which I have dedicated my life. Guide my lips
and those of all who lead our people in worship on this day.
Strengthen my faith and purify my thoughts as I seek to teach our
people and proclaim the ideals of Torah to this congregation. Help
me to find the way to their hearts that I may guide them to Your
service.

Give me strength, give me understanding, give me faith. For You
alone are my hope, O God, my Rock and my Redeemer.

Congregation
Amen.

The congregation is seated
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Reader

Kol Nidre began as the prayer of people who were not free to make
their own decisions, people who were forced to say what they did
not mean. In repeating this prayer today, in our own times and in
this land of freedom, we continue to identify with the agony of our
ancestors who had to say “yes” when they meant “no.”

The Kol Nidre also represents our confession: that we are all
transgressors, all exiled from the Highest that we know, all in need
of the healing of forgiveness and reconciliation. For what we have
done, for what we may yet do, we ask pardon. For rash words,
broken pledges, insincere assurances, and foolish promises, may we
find forgiveness.

Reader
DIX 7AW NNV Bon 0eaT ov ,D‘lpp"_) DIX 1AV NNy
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Congregation
For transgressions against God, the Day of Atonement atones, but

for transgressions of one human being against another, the Day of
Atonement does not atone until each has made peace with the other.
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Reader
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In the sight of God and of the congregation, no matter how far some
of us may have transgressed by departing from our faith and our
heritage, we pray as one on this Night of Repentance.

Congregation

Source of all life, from this Day of Atonement to the next, which we
pray we may reach in peace, we make these vows: to turn from
transgression and wrongdoing, and to walk in the way of the Torah,
the path of justice and compassion. We know how prone we are to
fail. Help us to keep these vows made with contrite hearts. We have
come to seek pardon and forgiveness. Turn us in full repentance
unto You, and help us to undo the wrongs which we have
committed. Thus will Your great and revered name be sanctified
among us.

The congregation rises
Choir
A 2% w5 oIyS v ik
Or za-ru-ah la-tsa-dik, u-'yish-ray layv sim-chah.

Light is sown for the righteous and gladness for the upright in heart.

The Torah Scrolls are taken from the Ark
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The Kol Nidre is chanted
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As, in Your love, You have been patient from the time You led us
out of Egypt to the present day, so, in Your great love, may You
forgive our people once again.

DT A0 T VA
And God said: “I have pardoned in response to your plea.”

Choir and Congregation

YA ) Y BT 77 WK 1 K 3
T T2

Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam,
sh’he-chee-ya-nu v’kee-y’'ma-nu v’he-gee-ya-nu laz-man ha-zeh.

We praise You God, Ruler of the universe, for giving us life, for
sustaining us, and for enabling us to reach this solemn day.

The Torah Scrolls are returned to the Ark
The congregation remains standing
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Reader

A 7 R 072

Barechu et Adonai ha-m’vo-rach.

Praise the Eternal God to whom all praise is due!
Congregation

TY) DZWY A7 7 2
Ba-ruch Adonai ha-m’vo-rach 'o-lam va-ed.

Let us praise the Eternal God to whom all praise is due
now and forever.

Reader
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Ba-ruch Atah Adonai, Elo-hay-nu Me-lech ha-o-lam, ah-shayr
bid-va-ro ma-ah-reev ah-ra-veem. B’choch-mah po-tay-ach
sh-ah-reem, u-vit-vu-nah m’sha-neh ee-teem, u-ma-cha-leef et
ha-z’'ma-neem, wu-m’sa-dayr et ha-ko-cha-veem b’mish-m’ro-
tay-hem ba-ra-kee-ah kir-tzo-no. Bo-ray yom va-lai-lah, go-layl or
mip-nay cho-shech, v’cho-shech mip-nay or. U-mah-ah-veer yom
u-may-vee lai-lah, u-mav-deel bayn yom u-vayn lai-lah. Adonai
tz'va-ot sh-mo. Ayl chai v’cha-yam, ta-meed yim-loch ah-lay-nu
I'o-lam va-ed. Ba-ruch Atah Adonai ha-ma-ah-reev ah-ra-veem.
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Reader

O God, how can we know You? Where can we find You? You are
as close to us as breathing and yet are farther than the most distant
star. You are as mysterious as the vast solitudes of the night and yet
are as familiar to us as the light of the sun. Even to Moses You said:
“You cannot see My face, but I will make all My goodness pass
before you.” Thus does Your goodness pass before us in the realm
of nature and in the varied experiences of our lives.

Congregation

When justice burns like a glowing flame within us, when love
evokes willing sacrifice from us, when, to the last full measure of
selfless devotion, we proclaim our belief in the ultimate triumph of
truth and righteousness, we are truly doing Your will. You live in
our hearts, even as You pervade our world. Through righteous
action, we offer living testimony to Your Presence.

Congregation
TS 200N 7 D00 viw
Shema Yisrael Adonai Elo-hay-nu Adonai Echad.

Hear, O Israel: The Eternal is our God,
- The Eternal God is One.

Y1 0%1Y5 inaabn T2 oW R
Ba-ruch Shem K’vod mal-chu-to ’o-lam va-ed.

Let us praise God who rules in glory forever and ever.

The congregation is seated following the singing of the Shema
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Reader or Congregation
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V’ah-hav-ta eit Adonai Elo-he-chah b’chol 1'va-v’chah u-v’chol naf-
sh’chah u-v’chol m’o-de-chah. V’ha-yu ha-d’va-rim ha-ay-leh ah-
shayr ano-chi m’tza-v’chah ha-yom al 1'vah-ve-chah. V’she-nan-tam
I'va-ne-chah, v’dee-bar-tah bam. B’shiv-t’‘chah b’vay-te-chah,
uv’lech-t’chah va-de-rech u-v’shoch-b’chah uv-ku-me-chah. Uk-
shar-tam l'ot al ya-de-chah. V’ha-yu l'to-ta-fot bayn ey-ne-chah.
Uch-tav-tam al m’zu-zot bay-te-chah u’vish-ah-re-chah. L’'ma-an
tiz-k'ru va-ah-see-tem et kol mitz-vo-tai, ve-yee-tem k’do-shim
lay-lo-hay-chem. Ani Adonai Elo-hei-chem.

Congregation

You shall love the Eternal God with all your heart, with all your
soul, and with all your might. And these words, which I command
you this day, shall be upon your heart. You shall teach them
diligently unto your children, and shall speak of them when you sit
in your house, when you walk by the way, when you lie down, and
when you rise up. You shall bind them for a sign upon your hand,
and they shall be a symbol before your eyes. You shall write them
upon the doorposts of your house and upon your gates, that you may
remember and do all My commandments and be holy unto your
God.
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Responsive Reading

The eternal truth is that You alone are our God, and there is
none else.

Through Your power alone has Israel been redeemed from
the hand of oppressors.

Great deeds have You wrought on our behalf and wonders without
number.

You have kept us in life.
You have not let our footsteps falter.

You have been with us during the long years of oppression. Our
faith sustained us even when our people suffered the deepest of
anguish.
And now that we live in lands of freedom, may we continue
to be faithful to You and Your Torah.

May Your teachings guide the lives of all Your children, and Your
truth unite our hearts in friendship.

O God, our refuge and our hope, we glorify Your name
now as did our people in ancient days:

Choir or Congregation
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Me cha-mo-chah ba-ay-leem Adonai? Me ka-mo-chah ne-dar
ba-ko-desh, no-rah t’he-lot, o-say feleh?

Who is like You, Eternal One? Who is like You, glorious in
holiness, awe-inspiring, working wonders?
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Mal-chut’chah ra-u va-ne-chah. Bo-kay-ah yam lif-nay Moshe.
Zeh ay-lee ah-nu v’am-ru:

Your children acknowledged Your sovereign power and exclaimed:

) DY A
Adonai yim-loch I'o-lam va-ed.

The Eternal God shall reign forever and ever.
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Ke va-yom ha-zeh y’cha-payr ah-lay-chem 1'tah-hayr et-chem
me-kol cha-to-tay-chem. Lif-nay Adonai tit-ho-ru.

For on this day, atonement shall be made for you, to purify you.
You shall be cleansed from all your sins before God.

Reader or Choir
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Reader

Cause us, Eternal God, to lie down in peace and to awaken each
morning to renewed life and strength. Spread over us the shelter of
Your peace. Help us to order our lives by Your counsel and lead us
in the paths of righteousness. Be a shield about us, protecting us
from hatred and war, from pestilence and sorrow.

Congregation

Curb within us the inclination to do evil, and shelter us with the
embrace of Your love. Guard our going out and our coming in unto
life and peace, from this time forth and forever. We praise You, O
God, whose shelter of peace is spread over us, over our people
Israel, and over all the world.

On the Sabbath

Congregation or Choir
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V’sham-ru v'nay Yis-ra-el et ha-Shabbat, la-ah-sot et ha-Shabbat
I'do-ro-tam, b’reet o-lam. Bay-ne u-vayn b'nay Yis-ra-el ot he
l'o-lam. Ke shay-shet ya-meem ah-sah Adonai et ha-sha-ma-yeem
v’et ha-ah-retz, u-va-yom ha-sh’vee-ee sha-vat va-y'na-fash.

The people of Israel shall keep the Sabbath, observing the Sabbath
throughout the generations as a perpetual covenant. It is a sign
between Me and the people of Israel forever.
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Reader
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu vay-lo-hay avo-tay-nu v’ee-mo-
tay-nu, Elo-hay Av-ra-ham, vay-lo-hay Sa-rah, v’chol do-ro-tam.
Ha-eyl ha-ga-dol ha-gi-bor v’ha-no-rah. Eyl el-yon. Go-mayl
cha-sa-deem to-veem, v’ko-nay ha-kol, v'zo-chayr chas-day ah-vot
v’ee-ma-hot. U-may-vee g’u-lah liv-nay v'nay-hem, I’'ma-an sh’'mo
b’ah-ha-vah.  Zoch-ray-nu  I’cha-yim, Me-lech. cha-faytz
ba-cha-yeem. V’chat-vay-nu b’say-fer ha-cha-yeem, 1'ma-an-chah
Elo-heem cha-yeem. Me-lech o-zayr u-mo-she-ah u-mah-gayn.
Ba-ruch Atah Adonai, ma-gayn Av-ra-ham, v’ez-rat Sa-rah.

We praise You, God of our mothers and fathers, God of Abraham,
God of Sarah, and all their generations. You bestow loving kindness
upon all Your children. You remember the devotion of those who
came before us. In Your love, You bring redemption to their
descendants for the sake of Your name.

Remember us unto life, O Sovereign who delights in life, and
inscribe us in the Book of Life, for Your sake, O God of life. You
are our Ruler and Helper, our Savior and Protector. We praise You,
Eternal One, Shield of Abraham and Help of Sarah.
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Ah-tah gi-bor l’'o-lam Adonai, m’cha-yay ha-kol Ah-tah, rav
I'ho-she-ah. M’chal-kayl cha-yeem b’che-sed. M’cha-yay ha-kol
b’ra-cha-meem ra-beem. So-mach no-fleem, v’ro-fay cho-leem
u-mah-teer ah-su-reem. U-m’ka-yaym eh-mu-na-to le-shay-nay
ah-far. Me cha-mo-chah Ba-al g'vurot u-me do-meh lach, Melech
may-meet u-m’cha-yay u-matz-me-ach y’shu-ah. Me cha-mo-chah
Av ha-ra-cha-meem, zo-chayr y’tzu-rav l’cha-yim b’ra-cha-meem.
Ba-ruch Atah Adonai no-tay-ah b’to-chay-nu cha-yay o-lam.

Atah ka-dosh v’shim-chah ka-dosh u-k’do-sheen b’chol yom
y’ha-la-lu-chah se-lah.

Congregation

Eternal is Your power, O God. You are mighty to save. In loving
kindness, You sustain the living. In the multitude of Your mercies,
You preserve us all. You uphold the falling and heal the sick, free
the captives and keep faith with Your children, in death as in life.
Who is like You, Almighty God, Author of life and death, Source of
salvation? We praise You, for You have implanted within us eternal
life.

You are holy, Your name is holy, and Your worshipers proclaim
Your holiness.
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Reader
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Eternal God, let Your Presence be manifest to us in all Your works.
Let all life revere You, and all Creation turn to You in devotion. Let
us all become a single family, doing Your will with a perfect heart.
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Congregation

Grant honor to Your people, glory to those who revere You, hope to

those who seek You, and courage to those who trust You. Bless us

with gladness and joy, and cause the light of redemption to dawn for

all who dwell on earth.

Reader
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Then the just shall see and exult, the upright be glad, and the faithful
sing for joy. Violence shall rage no more, and evil shall vanish like
smoke. The rule of tyranny shall pass away from the earth, and then
You alone shall reign over all Your works.
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Congregation

You are holy; awe-inspiring is Your name; there is no God but You,
as it is written: The God of all Creation is exalted by justice, the
holy God is sanctified by righteousness. Blessed is our God, the
Ruler of all the universe.

Reader or Choir
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Reader

We are thankful that You have called us to Your service and
entrusted us with Your commandments. In love, You have given us
this Day of Atonement that we may obtain forgiveness for our trans-
gressions and become reconciled to You and to one another. May
this day lead us to search the hidden recesses of our hearts. May it
arouse us to examine all our thoughts and deeds in the light of
eternal truth, that we may understand how we have strayed from
Your way.

Congregation

When we have acknowledged our shortcomings and feel burdened
by the weight of our transgressions, grant us the strength and
courage to turn away from past mistakes, to seek Your compassion
and guidance. Show us Your mercy; grant us Your favor. Aid us as
we seek to purify our spirits; in Your loving kindness, show Your
favor unto us.

Reader

O God, give us the grace to show forbearance with those who
offend us. When the wrongs and injustices of others sadden our
hearts, may we seek shelter in the knowledge of Your truth, and find
joy in the fulfillment of Your will. May no trial, however severe,
embitter our souls or shake our trust in You.

Congregation

When beset by troubles and sorrow, our ancestors put on the armor
of their faith and fortitude. May we too find the strength to meet
adversity with courage and trust. Weeping may tarry for the night,
but we have faith that joy will return in the morning. Help us to
understand that injustice and hatred will not forever afflict
humanity, and that righteousness and compassion will triumph in
the end.
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Choir
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R’'tzei Adonai Elo-hay-nu b’am-chah Yisrael, u-t'fi-la-tam b’ah-ha-
vah t'ka-bayl. U-t’he I'ra-tson ta-meed avo-dat Yisrael ah-meh-chah.
Ba-ruch Atah Adonai, sh’o-t'chah 1'va-d’chah b’yee-rah na-ah-vod.

Look with favor upon us, and may our service be acceptable to You.
We praise You, God, whom alone we serve in reverence.

Reader

Grant us peace, Your most precious gift, O Eternal Source of peace,
and enable our people Israel to be its messenger unto all the world.
Bless our country that it may ever be a stronghold of peace and its
advocate in the council of nations. May contentment reign within
our borders, health and happiness within our homes. Strengthen the
bonds of friendship and harmony among the inhabitants of all lands.
Plant virtue in every soul, and may the love of Your name hallow
every home and every heart. We praise You, O God, Giver of peace.
Amen.
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Choir
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Sha-lom rav al Yis-ra-el am-chah ta-seem l’o-lam. Ke Atah hu
Melech A-don l'chol ha-sha-lom. V'tov b’ay-ne-chah 1'va-raych et
am-chah Yis-ra-el, b’chol ayt u-v’chol sha-ah bish-lo-me-chah.
B’say-fer cha-yeem, b’ra-chah v’sha-lom u-par-nah-sah to-vah,
n’za-chayr v'nee-ka-tayv 1'fa-ne-chah, ah-nach-nu v’chol am-chah
bayt Yis-ra-el, ’cha-yim to-veem u-1’sha-lom. Ba-ruch Atah Adonai,
o-say ha-sha-lom.

God of peace, let Your people know enduring peace, for it is good
in Your sight continually to bless us with Your peace. We praise the
Eternal One, who blesses our people Israel, and all people, with
peace.
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The congregation rises

Choir or Reader
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Elo-hay-nu vay-lo-hay avo-tay-nu v’ee-mo-tay-nu, ta-vo I'fa-
ne-chah t'fee-la-tay-nu. V’al teet-ah-laym mit-che-na-tay-nu. S’ayn
ah-nu ah-zay fa-neem uk-shay o-ref, lo-mar 1’fa-ne-chah, Adonai
Elo-hay-nu, vay-lo-hay ah-vo-tay-nu v’ee-mo-tay-nu, tza-de-keem
ah-nach-nu v’lo cha-tah-nu. Ah-val ah-nach-nu cha-tah-nu.
Cha-tah-nu, ah-vee-nu, pah-sha-nu.

Congregation
Our God, God of all the generations, grant that our prayers may
reach You. Do not be deaf to our pleas, for we are not so arrogant
and stubborn as to say before You that we are perfect and have not
sinned. Rather we confess: we have sinned, we have transgressed,

we have gone astray.

The congregation is seated
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Meditation

God, we are not so arrogant as to pretend
that the trial of our lives
does not reveal our flaws.
We know ourselves, in this moment of prayer,
to have failed—

the ones we love and the stranger,

again and again.
We know how often
we did not acknowledge and act upon
the hidden goodness within us.
Where we have achieved, O God, we are grateful,
where we have failed, we ask forgiveness.
Remember how exposed we are to the uncertainties of life.
We were afraid.
We sometimes chose to fail.
And we ask: Turn our thoughts from the hurt to its remedy.
Free us of the torments of guilt.
Forgiven, O God, we shall then forgive others.
Failing, we shall learn to understand failure.
Renewed and encouraged, we shall strive to be
like those who came before us:
Sinners sometimes, yet a blessing.
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Responsive Reading

T3 DIXA 07 ARV KO Sy

For the sin we have committed against You under duress or by
choice,

TIRW T 7797 AREOY KXo Y
For the sin we have committed against You consciously or unaware,

2P 1533 7307 ARLOY KXo HY)
For the sin we have committed against You openly or in secret,

270 TR 97 URYOY KO 5y

For the sin we have committed against You in the evil designs of
our hearts,

1D PATA Y07 ARPOY KU Sy
For the sin we have committed against You with our words,
T PR 397 uKpny xun Hy)

For the sin we have committed against You by the abuse of power
or privilege.

Congregation, then Choir

For all these, O God of mercy, forgive us, pardon us, grant us
atonement!

217 193 12 S 1% nYo nimho miox 0% Sy

V’al ku-lam, Elo-hah s’lee-chot, s’lach la-nu,
m’chal la-nu, ka-payr la-nu.
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A7 Y2 T30 KpOw xun Dy
For the sin we have committed against You by hardening our hearts,
DY 153 97307 UREIY Ko Oy

For the sin we have committed against You by betraying the moral
teachings of our faith,

O o Hara ek uRenw xun Sy

For the sin we have committed against You by disrespect for parents
and teachers,

YT 172 9787 ARPOY Ko Sy

For the sin we have committed against You by speaking maliciously
of others,

TR RPR3 T97 NRPY Ko Sy

For the sin we have committed against You by dishonesty in our
work,

Y72 NI 87 ARLOY Ko 5y)

For the sin we have committed against You by exploiting and
dealing treacherously with our neighbors.

Congregation, then Choir

For all these, O God of mercy, forgive us, pardon us, grant us
atonement!
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V’al ku-lam, Elo-hah s’lee-chot, s’lach la-nu,
m’chal la-nu, ka-payr la-nu.
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Responsive Reading

Who among us is righteous enough to say: I have not sinned? All
too often we grow weary or cynical, heavy with regret, sorry for
ourselves, and afraid to know what might have been.

We have sinned against You, O God,

and against each other.

Look now to the cities: See the broken streets, poor and decayed,
and all afraid. See them and ask: What have we done?

Help us to turn, O God; help us to find forgiveness.

Behold water and air and soil, and see: Still we beat plowshares into
swords, and make spears out of pruning-hooks.

Help us to turn, O God; help us to find ourselves;
help us to learn where to seek You.

Reader

Here, now, on Atonement Day, we need not be alone with our
failings. Let us recall, together, blessed moments when clouds
parted and the sun appeared. There was healing and the hope of joy;
we were at peace and knew the joy of hope. O God, turn us to the
heights where human goodness finds its dwelling; lead us to Your
holy mountain, Your hand stretched forth in welcome to help us on
the way.
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Responsive Reading

Hear our plea, Eternal One, and be gracious to us.

In Your mercy, favorably accept our prayers.
Forsake us not, Eternal one, be not far from us.

Forsake us not when our own strength fails us.
We are Your people, You are our Ruler.

We are Your children, You are our Parent.
We are Your possession, You are our Portion.

We are Your flock, You are our Shepherd.
We are Your vineyard, You are our Keeper.

We are Your beloved, You are our Friend.

Choir
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Silent Meditation

Now is the time for turning. The leaves are beginning to turn from
green to red and orange. The birds are beginning to turn, heading
once again toward the south. The animals are turning to storing their
food for the winter. For leaves, birds and animals, turning comes
instinctively. But for us, turning does not come so easily. It takes an
act of will for us to make a turn. It means breaking with old habits.
It means admitting that we have been wrong, and this is never easy.
It means losing face; it means starting all over again, and this is
always painful. It means saying “I am sorry,” some of the most
difficult words many of us can speak. It means recognizing that we
do have the ability to change and to grow, to renew ourselves and
our relationships with others. These things are so difficult to do. But
unless we turn, we will be forever bound by yesterday’s mistakes
and regrets.

Choir or Congregation
0 Y T gy I TR 7D I Ty P

Y'he-yu I'ra-tzon im-ray fee v’heg-yon lee-bee 'fa-ne-chah,
Adonai tzu-ri v'go-ah-lee.

May the words of my mouth and the meditations of my heart be
acceptable unto You, O God, my Rock and my Redeemer. Amen.
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The Avinu Malkaynu
Reader

Avinu Malkaynu: A hundred generations have stood, as we shall
now, before the open Ark. That they found in themselves little
merit, testifies to their humility. They repented and amended their
ways. They fell, only to rise again, as they climbed toward the
Light. Strong was the faith of those who stood here before us, while
we are of a generation that often has denied Your very existence.

We pray that this day, dedicated to the renewal of our faith, may
help us come closer to You, the living God, the God of life. For You
are with us whenever we seek Your Presence. You are absent only
when we shut You out, only when, full of ourselves, we leave little
room for You within our hearts.

We call You Avinu. As a loving Parent, forgive our sins and
failings and reach for us as we reach for You. We call You
Malkaynu. As a wise Ruler, teach us to add our strength to Your
love, that we may fulfill our destiny and redeem our world.

To this vision, to this possibility, to this task, we offer ourselves
anew.
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The congregation rises as the Ark is opened
%1 yaw 11250 ax
Avinu Malkaynu, hear our prayer.
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Avinu Malkaynu, let the gates of heaven be open to our plea.
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Avinu Malkaynu, let this be an hour of compassion and favor.
TPRYTT 52) D07 T T 27m 1A
Avinu Malkaynu, give strength to our people Israel and to all people.
AR TYwm Y 52 22 370 WwAK

Avinu Malkaynu, cause all hatred and oppression to vanish
from the earth.
T TIPY0 1903 WaANS 1325 WAK

Avinu Malkaynu, inscribe us for blessing in the book
of forgiveness.

07210 077 9P 11203 11291 AR

Avinu Malkaynu, inscribe us for blessing in the Book of Life.
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Avinu Malkaynu, be gracious and answer us, for we have little
merit. Treat us generously and with kindness, and be our help!
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Choir and Congregation
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Avinu Malkaynu cha-nay-nu va-ah-nay-nu, Kee ayn ba-nu ma-
ah-seem. Ah-say ee-ma-nu tz'da-kah va’che-sed v’ho-shee-ay-nu.

Avinu Malkaynu, be gracious and answer us, for we have little
merit. Treat us generously and with kindness, and be our help!

The congregation is seated

Sermon

Anthem
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The Adoration

The congregation rises

Congregation

Let us adore the ever-living God. We render praise unto You who
spread out the heavens and established the earth. Your glory is
revealed in the heavens above and Your greatness is manifest
throughout the world. You are our God. There is none else. We bow
our heads in reverence before the Eternal One, Source of all life.

aonT bn aon aeb orTim onpwm Doy um
NIT 2 UiTp

Va-ah-nach-nu ko-r’eem u-mish-ta-cha-veem u-mo-deem,
lif-nay Melech mal-chay ha-m’la-cheem, Ha-Kadosh Ba-ruch Hu.

The congregation is seated
Congregation

May the time not be distant, O God, when Your name shall be
worshiped in all the earth, when unbelief shall disappear and error
be no more. Fervently we pray that the day may come when all
people shall invoke Your name, when corruption and evil shall give
way to purity and goodness, when superstition shall no longer
enslave the mind, nor idolatry blind the eye, when all who dwell on
earth shall know that to You alone every knee shall bend and every
tongue give praise. May all, created in Your image, recognize that
we are brothers and sisters, so that, one in spirit and one in
harmony, we may be forever united before You. Then shall Your
reign be established on earth and the word of Your ancient prophet
be fulfilled: The Eternal God will reign forever and ever.

164



EVENING SERVICE FOR YOM KIPPUR

Congregation
T PR N 7 T KT D
Ba-yom ha-hu y’he-yeh Adonai echad, u-sh'mo echad.

On that day God shall be One and God’s name shall be One.
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Reader

Birth is a beginning and death is a destination.
And life is a journey:

From childhood to maturity

And youth to age;

From innocence to awareness

And ignorance to knowing;

From foolishness to discretion
And then, perhaps, to wisdom,;
From weakness to strength

Or strength to weakness

And, often, back again;

From health to sickness

And back, we pray, to health again.

Life is a journey:

From offense to forgiveness,

From loneliness to love,

From joy to gratitude,

From pain to compassion,

And grief to understanding.

From fear to faith;

From defeat to defeat to defeat

Until, looking backward or ahead,

We see that victory lies

Not at some high place along the way,

But in having made the journey, stage by stage,
A sacred pilgrimage.

Birth is a beginning

And death is a destination, and life is a journey,
A sacred pilgrimage from birth... to death...

To life everlasting!
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Reader

Our thoughts now turn to those who have departed this earth: our
own loved ones, those whom our friends and neighbors have lost,
the martyrs of our people, the Six Million who perished in the
Shoah, and those of every race, nation and faith whose lives have
been a blessing to humanity.

The departed whom we remember have entered into the peace of
life eternal. They still live on earth in the acts of goodness they
performed and in the hearts of those who cherish their memory.
May the beauty of their lives abide among us as a loving
benediction.
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The Kaddish According to the Ashkenazic Pronunciation

The congregation rises
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Yis-ga-dal v’yis-ka-dash sh’'may ra-bo. B’ol-mo di-v’ro chir-u-say,
v-yam-lich mal-chu-say. B’cha-yay-chon uv’yo-may-chon, uv’cha-

yay d’chol beis Yis-ro-el, ba-ah-go-lo u'viz-man ko-riv. V’'im-ru:
o-men.

X7y "7y D2Y7 TI30 K30 MY K
Y’hay sh’'may ra-bo m’vo-rach, 'o-lam ul-ol-may ol-my-yo.
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Yis-bo-rach v’yish-ta-bach, v’yis-po-ar, v'yis-ro-mam, v’yis-na-say.

V’yis-ha-dar, v’yis-ah-leh, v’yis-ha-lal, sh'may d’ku-d’sho.
B’rich hu.

TPRNT KD RODAWR OROTW RDDTA 9D 1R R9YD
TR T Kpya

L’ey-lo min kol bir-cho-so v’she-ro-so, tush-b’cho-so
v’ne-che-mo-so, da-ah-me-ron b’ol-mo. V’im-ru: o-men.
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Ye’hay sh’lo-mo ra-bo min sh’'ma-yo v’cha-yeem,
o-lay-nu v’al kol Yis-ro-el. V'im-ru: o-men.

Sxawr 53 Dy by oy npyr K rpima oby iy
JRAK K]

O-say sho-lom bim-ro-mov. Hu ya-aseh sho-lom o-lay-nu, v’al kol
Yis-ro-el. V'im-ru: o-men.

Translation of the Kaddish

Let the glory of God be extolled. May God’s great name be
hallowed in the world whose Creation God willed. May God’s
dominion soon prevail, in our own day, in our own lives, and in the
life of all Israel, and let us say: Amen.

Let God’s great name be blessed forever and ever.

Let the Name of the Holy One be glorified, exalted, and honored,
though God is beyond all praises, songs, and adorations that we can
utter, and let us say: Amen.

For us and for all our people Israel, may the blessing of peace and
the promise of life come true and let us say: Amen.

May the One who causes peace to reign in the high heavens let
peace descend on us, on all our people Israel, and on all the world,
and let us say: Amen.

May the Source of peace send peace to all who mourn and comfort
all who are bereaved. Amen.
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The Kaddish According to the Contemporary Pronunciation

The congregation rises
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Yit-ga-dal v’yit-ka-dash sh’'may ra-bah. B’al-mah di-v’rah
chir-u-tay, v-yam-lich mal-chu-tay. B’cha-yay-chon uv’yo-may-chon
u-v'cha-yay d’chol beit Yis-ra-el, ba-ah-gah-lah u’viz-man ka-riv.
V’im-ru: a-mein.
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Y’hay sh’may ra-bah m’vo-rach, I’a-lam ul-al-may al-my-yah.
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Yit-ba-rach v’yish-ta-bach, v'yit-pa-ar, v'yit-ro-mam,v’yit-na-say.
V’yit-ha-dar, v’yit-ah-leh, v’yit-ha-lal, sh'may d’ku-d’shah.
B'rich hu.
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L’ey-lah min kol bir-cha-tah v’she-ra-tah, tush-b’cha-tah
v’ne-che-ma-tah, da-ah-me-ran b’al-mah. V’im-ru: a-mein.
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Ye'hay sh’la-mah ra-bah min sh’'ma-yah v’cha-yeem,
a-lay-nu v’al kol Yis-ra-el. V’im-ru: a-mein.
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O-seh sha-lom bim-ro-mav. Hu ya-aseh sha-lom a-lay-nu, v’al kol
Yis-ra-el. V'im-ru: a-mein.

Translation of the Kaddish

Let the glory of God be extolled. May God’s great name be
hallowed in the world whose Creation God willed. May God’s
dominion soon prevail, in our own day, in our own lives, and in the
life of all Israel, and let us say: Amen.

Let God’s great name be blessed forever and ever.

Let the Name of the Holy One be glorified, exalted, and honored,
though God is beyond all praises, songs, and adorations that we can
utter, and let us say: Amen.

For us and for all our people Israel, may the blessing of peace and
the promise of life come true and let us say: Amen.

May the One who causes peace to reign in the high heavens let
peace descend on us, on all our people Israel, and on all the world,
and let us say: Amen.

May the Source of peace send peace to all who mourn and comfort
all who are bereaved. Amen.
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Closing Hymns

Yigdal, We Praise the Living God

We praise the living God,;
Forever praise Your name,

You were and are, and are to be
For e’er the same;

The One Eternal God

Before our world appeared,
And there can be no end of time
Beyond Your years.

Without a form are You,

Nor can we comprehend

The measure of Your love for us
Without an end.

For You are God of all,

Creation speaks Your praise.

The human race and all that grows
Your will obeys.

You know our every thought,

Our destinies ordain;

You understand our fervent dreams,
Our hopes, our pain.

Eternal life have You

Implanted in our soul.

We dedicate our life to You,

Your way, our goal!
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Adon Olam, The God of All
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Adon o-lam ah-shayr ma-lach,
B’te-rem kol y’tzir niv-rah.

L’ayt na-ah-sah, v'chef-tzo kol,
Ah-zai me-lech sh’mo nik-rah.

The God of all, who reigned supreme,
Ere first Creation’s form was framed;
When all was finished by Your will,
Your name Almighty was proclaimed.

You are my God, my Savior true,
To whom I turn in sorrow’s hour,
My banner proud, my refuge sure,
Who hears and answers with Your power.

Then in Your hand myself I lay,

And trusting, sleep and wake with cheer;
My soul and body are Your care.

You are with me, I shall not fear.
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Morning Service
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MORNING SERVICE FOR YOM KIPPUR

Opening Anthem
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Mah tov-u o-ha-le-chah Ya-ah-kov, mish-ken-o-te-chah Yisrael.
Va-ah-nee b’rov chas-d’chah ah-vo vay-te-chah. Esh-ta-cha-veh el
hay-chal kod-sh’chah b’yir-ah-te-chah. Adonai ah-hav-ti m’on
bay-te-chah, u-m’kom mish-kan k’vo-de-chah. Va-ah-nee esh-ta-
cha-veh v’ech-ra-ah, ev-r’chah lif-nay Adonai o-see. Va-ah-nee
t'fee-la-ti I'’chah Adonai, ayt ra-tzon, Elo-heem b’rov chas-de-chah.
Ah-nay-nee be-eh-met ye-sheh-chah.

How goodly are your tents, O Jacob, your dwelling places, O Israel!
Through Your great mercy, I come to Your house and bow down in
Your holy Temple in reverence to You. O God, I love the place of
Your house, and the abode in which Your glory dwells. And so I
bow down, and adore You, my Maker. May my prayer be offered in
an acceptable manner. May You, in the greatness of Your mercy,
answer me according to Your promise.
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Reader

This is the Day of God. On this day, we are called to the sanctuary
by a summons as exalting and enduring as the everlasting hills:
Prepare to meet your God, O Israel!

This is the Day of Awe. What are we, as we stand in Your Presence,
O God? A leaf in the storm, a fleeting moment in the flow of time, a
whisper lost among the stars.

This is the Day of Decision. Today we invoke You as the Molder of
our destiny. Help us to mend our ways, to right the heart’s old
wrongs. On this Sabbath of the soul, inscribe us for blessing in the
Book of Life.

This is Yom Kippur, the Day of our Atonement. We would return to
God as children long to return to their loving parents. Before God
we confess our sins knowing that the gates of repentance are always
open. We yearn to be at one with God’s way and blessed by God’s
embracing love.

Responsive Reading

We are tenants in the house of life; our days on earth are fleeting.

Time, like a river, rolls on, flowing year after year into the
sea of eternity.

Time passing leaves bitter memories of hours misspent.

Now these memories come back to confront us, and we
tremble to think of them.

But Your purpose gives meaning to our fleeting days. Your teaching
guides us, and Your love sustains us.

To You we pray for the knowledge and strength to live more
responsibly.
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Deliver us from bondage to the past. Release us from the grip of old
habits. Make us free to begin anew.

Let this be for us the beginning of a new season of life
and well-being.

Though our lives be short, let them be full. Hold our mortal days in
Your hands as eternal moments.

Judge us less harshly than we judge ourselves. Judge us
with mercy, O Fountain of life, in whose light we see light.

Reader

God and Creator! On this great day, our people have gathered since
time immemorial to rededicate themselves to You. We have come
into Your Presence with a sense of our unworthiness. We have
yielded to temptations and have gone astray, heedless of Your will.
God, Your love is boundless; purify our hearts and direct our
thoughts to You. Kindle within us a steadfast faith which shall
dispel the darkness of doubt and confusion.

Congregation

We do not pray for ourselves alone, but for all people. May the
recognition of our own failings lead us to be more patient with the
shortcomings of others. May we see more clearly the dignity and
sanctity of every human being. Every soul is precious in Your sight;
every life is Your gift. Though people are often set against one
another, and nation against nation, help us to recognize the common
kinship of all living souls. Remove from our midst the hatred and
cruelty which are a blight upon the human family. Unite us in
reverence to You and in service to all people.
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Reader

Grant that this day may bring renewal of the spirit to us and to our
people. May our worship direct the hearts of parents to their
children and the hearts of children to their parents, and the hearts of
our people Israel to You our God. Renew within us the spirit of
hope and the love of life. Grant us the blessings of atonement and of
reconciliation. Amen.
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Adon Olam, The God of All
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Adon o-lam ah-shayr ma-lach,
B’te-rem kol y’tzir niv-rah.

L’ayt na-ah-sah, v’chef-tzo kol,
Ah-zai me-lech sh’'mo nik-rah.

The God of all, who reigned supreme,
Ere first Creation’s form was framed;
When all was finished by Your will,
Your name, Almighty, was proclaimed.

You are my God, my Savior true,
To whom I turn in sorrow’s hour,
My banner proud, my refuge sure,
Who hears and answers with Your power.

Then in Your hand myself I lay,

And trusting, sleep and wake with cheer;
My soul and body are Your care.

You are with me, I shall not fear!
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Reader and Congregation

The soul which You have given to me came pure from You. You
have created it. You have formed it. You have breathed it into me.
You have preserved it in my body and, at the appointed time, You
will take it from this earth that it may enter into eternity. While the
breath of life is within me, I will worship You, Sovereign of the
world and Creator of all souls. We praise You, O God, in whose
hands are the souls of all the living and the spirits of all mortal
beings.

Reader

Sovereign of all worlds, not in reliance upon our own merit do we
present our prayers before You, but trusting in Your infinite mercy
alone. For what are we, what is our life? What is our goodness?
What is our power? What can we say in Your Presence? Are not all
the mighty as naught before You and those of great renown as
though they had never been, the wisest as if without knowledge and
those of understanding as if without discernment? Many of our
works are vain, and our days pass away like a shadow. Our lives
would be altogether vanity were it not for the soul which, fashioned
in Your image, gives us assurance of our higher destiny and imparts
to our fleeting days an abiding value.

Congregation

Help us to rid our hearts of self-centeredness, pride of material
possessions and arrogance. Fill us instead with the spirit of humility,
that we may grow in wisdom and in reverence. May we never forget
that all we have and prize is but lent to us, a trust for which we must
render account to You. Heavenly Parent, open our hearts to love
You, that we may consecrate our lives to Your service and glorify
Your name in the eyes of all people.
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Shachar Ah-va-kesh-cha, Early Will I Seek You
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Early will I seek You,
God, my refuge strong;
Late prepare to meet You
With my evening song.

Though unto Your greatness
I with trembling soar,

Yet my inmost thinking
Lies Your eyes before.

What this frail heart’s dreaming,
And my tongue’s poor speech,
Can they even distant

To Your greatness reach?

Being great in mercy,

You will not despise

Praises which till death’s hour
From my soul shall rise.
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Responsive Reading

Happy are those who dwell in Your house;
they will sing Your praise forever.

Happy are the people to whom such blessing falls;
happy are the people of the Eternal God.

I will exalt You, my Sovereign God,

I will bless Your name forever.
Every day I will bless You;
I will extol Your name forever.

Great is the Eternal One, and worthy of praise,

infinite in greatness.
One generation shall acclaim Your work to the next;
they shall tell of Your mighty acts.

They shall speak of Your awesome might,

and make known Your greatness.
They shall tell the world of Your great goodness,
and sing of Your loving kindness.

God is gracious and compassionate,
endlessly patient, overflowing with love.
You are good to all;
Your compassion shelters all Your creatures.
You support the falling, Eternal One;
You raise up all who are bowed down.
The eyes of all are turned to You;
You sustain them in time of need.

You are near to all who call upon You,
to all who call upon You in truth.

We will praise Your name now and always. Hallelujah!
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The congregation rises

Reader
AT 7 N 73
Barechu et Adonai ha-m’vo-rach.

Praise the Eternal God to whom all praise is due!

Congregation
Y1 DD A7 7 3
Ba-ruch Adonai ha-m’vo-rach I'o-lam va-ed.

Let us praise the Eternal God to whom all praise is due
now and forever.

Reader
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Ba-ruch Atah Adonai, Elo-hay-nu Me-lech ha-o-lam, yo-tzayr or
u-vo-ray cho-shech. O-say sha-lom u-vo-ray et ha-kol. Ha-may-eer
la-ah-retz v’la-da-reem ah-le-hah b’ra-cha-meem uv-tu-vo m’cha-
daysh b’chol yom ta-meed ma-ah-say v’ray-sheet. Mah ra-bu
ma-ah-seh-chah Adonai. Ku-lam b’choch-mah ah-see-tah. Mal-ah
ha-ah-retz kin-ya-ne-chah. Teet-ba-rach Adonai Elo-hay-nu al
shevach ma-ah-say ya-de-chah. V’al m’oh-ray or sh’ah-see-tah
y’fa-ah-ru-chah se-lah. Ba-ruch Atah Adonai, yo-tzayr ha-m’o-rot.

184



MORNING SERVICE FOR YOM KIPPUR

We praise You, Eternal God, Ruler of the universe. In Your mercy
You make light to shine over the earth and all its inhabitants,
renewing daily the work of Creation. How manifold are Your
works, O God! In wisdom, You have made them all. The heavens
declare Your glory. The earth reveals Your creative power.  You
form light and darkness, ordain order out of chaos, bring harmony
into nature and peace to the human heart.

Congregation
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Great has been Your love for us and Your compassion boundless.
Our people put their trust in You and You taught them the law of
life. Be gracious to us that we may understand and fulfill the
teachings of Your word. Enlighten our eyes through Your Torah
that we may embrace Your commandments.
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Unite our hearts to love and revere You. We trust in You and rejoice
in Your guiding power, for from You comes our help. You have
called us and drawn us near unto You to serve You in faithfulness.
Joyfully, we lift up our voices and proclaim Your unity. We praise
You, God, for in love You have called upon our people Israel to
serve You.

Congregation
ST 7 APTOK 7 O yow
Shema Yisrael Adonai Elo-hay-nu Adonai Echad.

Hear, O Israel: The Eternal is our God,
The Eternal God is One.

Y1 0%1v% iy T3 ow g
Ba-ruch Shem K’vod mal-chu-to 1’o-lam va-ed.

Let us praise God who rules in glory forever and ever.

The congregation is seated following the singing of the Shema
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Reader or Congregation

I ATRD S W01 5201 9327 523 PTOR T K namK)
125 DRAW) A22%7 DY DT a0 THIK WK TORT DM
AP AW T2 P07 A3 JnAwa D2 pam
nima Sy opan> ey 772 navvh vm A7 Sy mx‘y DR
DOTm Aniyn 92 N Dyl Mom e oyw o

DO M K DTORY DT

V’ah-hav-ta eit Adonai Elo-he-chah b’chol 1'va-v’chah u-v’chol naf-
sh’chah u-v’chol m’o-de-chah. V'ha-yu ha-d’va-rim ha-ay-leh ah-
shayr ano-chi m’tza-v’chah ha-yom al 1'vah-ve-chah. V’she-nan-tam
I'va-ne-chah, v’dee-bar-tah bam. B’shiv-t‘chah b’vay-te-chah,
uv’lech-t'’chah va-de-rech u-v’shoch-b’chah uv-ku-me-chah. Uk-
shar-tam l'ot al ya-de-chah. V'ha-yu l'to-ta-fot bayn ey-ne-chah.
Uch-tav-tam al m’zu-zot bay-te-chah u’vish-ah-re-chah. L'ma-an
tiz-k'ru va-ah-see-tem et kol mitz-vo-tai, ve-yee-tem k’do-shim
lay-lo-hay-chem. Ani Adonai Elo-hei-chem.

Congregation

You shall love the Eternal God with all your heart, with all your
soul, and with all your might. And these words, which I command
you this day, shall be upon your heart. You shall teach them
diligently unto your children, and shall speak of them when you sit
in your house, when you walk by the way, when you lie down, and
when you rise up. You shall bind them for a sign upon your hand,
and they shall be a symbol before your eyes. You shall write them
upon the doorposts of your house and upon your gates, that you may

remember and do all My commandments and be holy unto your
God.
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Responsive Reading

True and enduring is Your word, which You have spoken through
Your prophets.

You are the living God.
Your words bring life and light to the soul.

You are the strength of our life, the rock of our salvation.

You have been the help of our people in time of trouble
and our refuge throughout all generations.

You are the First and the Last, and beside You there is no redeemer
nor helper.

As You have saved Israel from Egyptian bondage,
so may You send Your help to all who are oppressed.

May Your teachings guide the hearts of all Your children,
and Your truth unite us in bonds of friendship.

May the righteous of all nations rejoice in Your grace
and triumph by Your power.

God, our refuge and our hope, we glorify You as did our people in
ancient days:

Choir or Congregation

Who is like You, Eternal One? Who is like You, glorious in
holiness, awe-inspiring, working wonders?

PWTpa T TARD 0 2 OHKa N
2K My NN XN

Me cha-mo-chah ba-ay-leem Adonai? Me ka-mo-chah ne-dar
ba-ko-desh, no-rah t’he-lot, o-say feleh?
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Reader

Our liberated people sang a new song unto Your name. They
proclaimed Your sovereignty and said:
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Shi-rah cha-da-shah she-b’chu g’u-leem I’shim-chah al s’fat ha-yam.
Ya-chad ku-lam ho-du v’him-lee-chu v’ah-m'ru:

Choir or Congregation
The Eternal God shall reign forever and ever.
Ay 075 A »
Adonai yim-loch I'o-lam va-ed.

Reader or Choir
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Tzur Yis-ra-el, ku-mah b’ez-rat Yis-ra-el. Go-ah-lay-nu Adonai
Tz'va-ot sh'mo, k’dosh Yis-ra-el. Ba-ruch Atah Adonai, Ga-al
Yis-ra-el.

Rock of Israel, redeem those who are oppressed and deliver those
who are persecuted. We praise You, our Redeemer, the Holy One of
Israel.
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Reader or Choir
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu vay-lo-hay avo-tay-nu v’ee-mo-
tay-nu, Elo-hay Av-ra-ham, vay-lo-hay Sa-rah, v’chol do-ro-tam.
Ha-eyl ha-ga-dol ha-gi-bor v’ha-no-rah. Eyl el-yon. Go-mayl
cha-sa-deem to-veem, v’ko-nay ha-kol, v'zo-chayr chas-day ah-vot
v’ee-ma-hot. U-may-vee g'u-lah liv-nay v’'nay-hem, I'ma-an sh'mo
b’ah-ha-vah.  Zoch-ray-nu  L’cha-yim, Me-lech cha-faytz
ba-cha-yeem. V’chat-vay-nu b’say-fer ha-cha-yeem, 1'ma-an-chah
Elo-heem cha-yeem. Me-lech o-zayr u-mo-she-ah u-mah-gayn.
Ba-ruch Atah Adonai, ma-gayn Av-ra-ham, v’ez-rat Sa-rah.

We praise You, God of our mothers and fathers, God of Abraham,
God of Sarah, and all their generations. You bestow loving kindness
upon all Your children. You remember the devotion of those who
came before us. In Your love, You bring redemption to their
descendants for the sake of Your name. You are our Ruler and
Helper, our Savior and Protector. We praise You, Eternal One,
Shield of Abraham and Help of Sarah.
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Responsive Reading

God of ages past and future, God of this day, as You were with our
mothers and fathers, be with us as well.

As You strengthened them, strengthen us.
As You were their Guide, be ours as well.

Grant that we too may be bearers of Your teaching, teachers of
Your truth.

Then our tradition shall endure and our people Israel will
live, from mother and father to daughter and son, and all
who follow them.

One generation comes, one generation passes.
Each of us is a link in the endless chain of our heritage.

Students of the Torah become teachers. Our people and
our ideals endure. Our people and our values live on.

Choir and Congregation
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Zoch-ray-nu L’cha-yim, Me-lech cha-faytz ba-cha-yeem. V’chat-
vay-nu b’say-fer ha-cha-yeem, I'ma-an-chah Elo-heem cha-yeem.

Remember us unto life, O Sovereign who delights in life. Inscribe
us in the Book of Life, for Your sake, God of life.
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Ah-tah gi-bor l’o-lam Adonai, m’cha-yay ha-kol Ah-tah, rav
I'ho-she-ah. M’chal-kayl cha-yeem b’che-sed. M’cha-yay ha-kol
b’ra-cha-meem ra-beem. So-mach no-fleem, v’ro-fay cho-leem
u-mah-teer ah-su-reem. U-m’ka-yaym eh-mu-na-to le-shay-nay
ah-far. Me cha-mo-chah Ba-al g'vurot u-me do-meh lach, Melech
may-meet u-m’cha-yay u-matz-me-ach y’shu-ah. Me cha-mo-chah
Av ha-ra-cha-meem, zo-chayr y’tzu-rav l’cha-yim b’ra-cha-meem.
Ba-ruch Atah Adonai no-tay-ah b’to-chay-nu cha-yay o-lam.

Congregation

Eternal is Your power, O God. You are mighty to save. In loving
kindness, You sustain the living. In the multitude of Your mercies,
You preserve us all. You uphold the falling and heal the sick, free
the captives and keep faith with Your children, in death as in life.
Who is like You, Almighty God, Author of life and death, Source of
salvation? We praise You, for You have implanted within us eternal
life.
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U'netaneh Tokef [pR minn
Reader

It is said that the words we are about to pronounce were born out of
the martyrdom of generations past. They said: U’netaneh tokef
kedushat hayom, “Let us proclaim the sacred and awesome power of
this day.” Our ancestors believed that the Divine Judge looked upon
their deeds and determined their destiny, that human suffering was
the punishment for sin.

A legend, difficult for us to accept today... and yet, surely our deeds
do not pass away unrecorded. Every word, every act inscribes itself
in the Book of Life. Freely we choose, and we are judged by God
according to the choices we shall make. In our decisions, we are not
always free. Yet, if only we make the effort to turn, every force of
goodness, within and without, will help us to escape that death of
the heart which leads to sin. If we seize the opportunity this Day
offers, we can liberate ourselves from our past and so avert the
destiny to which it would otherwise lead.

That is the meaning of this ancient prayer for today. May it stir us,
as it stirred our ancestors, to recognize that we are subject to God’s
judgment, and that the nature of that judgment depends upon the
choices and decisions we shall make. Each of us can write a new
and a better chapter in the Book of Life.

Choir
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Reader and Congregation

Let us proclaim the sacred and awesome power of this Day. For on
this day Your dominion is exalted, Your throne proclaimed in
steadfast love; there in truth You reign. You are Judge and Arbiter,
Counsel and Witness. You write and You seal. You record and You
recount. You remember deeds long forgotten. You open the book of
our days, and what is written there proclaims itself, for it bears the
signature of every human being.

Reader or Choir
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Reader

According to legend:

On Rosh Hashanah it is written in the Book of Life,
And on Yom Kippur it is sealed:

How many shall pass on, how many shall come to be,
Who shall live and who shall die,

Who shall see ripe age and who shall not.

T Y0 N TAYR AR Y00 mwm

But through repentance, prayer, and charity,
we may shape the nature of our lives and alter human destiny.
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Reader or Choir
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Congregation

May our hearts awaken to the truth that You alone, O God, bestow
life and ordain death. Your judgment decides the fortunes and
disasters of nations and of mortal beings, our joys and our sorrows,
and the length of our days. Your will is not for us to perish from our
sins, but to turn from our evil ways and live more fully.

Reader or Choir
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Reader

Our origin is dust, and dust is our end. Each of us is like grass that
will wither, a flower that will fade, a shadow moving on, a cloud
passing by, a particle of dust floating on the wind, a dream soon
forgotten. But You reign forever, the everlasting God!
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The Sanctification
The congregation rises

Congregation

O w3 NI DWTTpRY ows 0%iva 9w Nk wp)
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We sanctify Your name on earth, as the heavens declare Your glory,
and in the words of the prophet we say:

Holy, holy, holy is the God of all Creation. The whole universe is
full of God’s glory.

A1 YT 2 Ko nikay 7 witp wiTp Wity

Kadosh, kadosh, kadosh Adonai tz'va-ot, m’lo kol ha-ah-retz
k’vo-do.

Reader
YR 5;3 jDW 7N ,‘IJ’;"II;S Tm A7 7N

Adir, adir-ay-nu, Adonai Ado-nay-nu. Mah adir shim-chah b’chol
ha-ah-retz.

God our Strength, God our Ruler, how majestic is Your name in all
the earth!
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Congregation
Jdnipran 7 7D 32
Ba-ruch k’'vod Adonai me-m’ko-mo.
Praised be the glory of God in all the world.

Choir or Reader
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Echad Hu Elo-hay-nu. Hu ah-vee-nu. Hu mal-kay-nu. Hu
mo-she-ay-nu. V’hu yash-me-ay-nu, b’ra-cha-mav l’ay-nay kol chai.

Our God is One. God is our Creator and our Ruler. God is our
Helper who, in mercy, will answer our prayers in the sight of all the
living.

Congregation

The Eternal One, your God, shall reign forever, from generation to
generation. Hallelujah!

550 AT S Ty o oivh o

Yim-loch Adonai Io-lam, Elo-ha-yich tzion, l'dor va-dor.
Halle-lu-yah!

The congregation is seated

197



MORNING SERVICE FOR YOM KIPPUR

Reader

The Day of Atonement demands that we examine not only our
personal lives, but also the life of the society about us. Before God
we confess our share of responsibility for the evils which inflict
hardship and loneliness on so many: injustice and inequality, the
selfishness of individuals and groups, the insensitivity of the strong
to the weak.

Congregation

This Day demands of us that we acknowledge our faults: Each of us
shares, in some measure, these and many other failings. No one is so
righteous as to say: “I have not sinned.” May this Day impress on us
anew that personal faith is only a part of our religion; that we must
work to establish a society acceptable to God, a family of families
united in mutual concern and compassion.

Reader

How much hurt we inflict on others! Through our failures, poverty
and crime degrade our cities. The weak are robbed of their rights.
Heedless of the cost to future generations, nature is greedily
exploited. Starvation claims its victims. Nations fall upon one
another in savage wars. These faults, by which we damage
ourselves and one another, estrange us from the Divine; as it has
been said: “Your iniquities have separated you from God, and your
sins have hidden God’s face from you.”
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Congregation

May this season of repentance make us more sensitive to the needs
of all others and more responsive to their spoken and unspoken
pleas for sympathy and help:

Responsive Reading

All who struggle vainly for attention;

And those who shrink with fear at another’s touch,
All whose outward appearance may hide a soul of beauty;

And those whose awkwardness blinds us to an inner grace;
All whose faces we forget from one encounter to the next;

And those who never seem to find a resting-place in the
Jamily of the secure,

All whose ambition exceeds their skill;

And those whose early promise has dimmed to small
achievement,

All whose minds are clouded or weak;

And those who bear the burden of broken bodies,
All who wait in pain only for death;

And those who wait for news which never comes;
All who are alone, unloved, with none to love;

All whose loved ones are gone, and those whose family ties
are broken,

All those deprived of their rights by the callousness of others;

And all who have been driven from their homes by wars
they never made.
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Reader and Congregation

O God, turn our steps to the heights where human goodness finds its
dwelling. There shall we find Your hand stretched out in welcome,
to help us on our way. In love, You have given us this Day of
Atonement, that we may obtain forgiveness for our sins and become
reconciled to You and to all people.

Reader or Choir
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Elo-hay-nu vay-lo-hay avo-tay-nu v’ee-mo-tay-nu, kad-shay-nu
b’mitz-vo-te-chah v’tayn chel-kay-nu b’to-ra-te-chah. Sa-bay-nu
me-tu-ve-chah v’sam-chayl-nu be-shu-ah-te-chah. V’ta-hayr le-bay-
nu l'ov-d’chah be-eh-met. Ke Atah Sal-chan 17Yis-ra-el u-me-
bal-ah-de-chah ayn la-nu melech mo-chayl v’so-lay-ach.

Our God and God of our mothers and fathers, sanctify us through
Your commandments that we may share in the blessings of Your
Torah. Teach us to be satisfied with the gifts of Your goodness and
to rejoice in Your mercies. Purify our hearts that we may serve You
in truth. For You are the One who forgives and pardons. Beside You
we have no ruler.
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Reader

Our God and God of our mothers and fathers, pardon our
transgressions on this Day of Atonement. Remove our guilt, as You
have promised: “I will blot out Your iniquities for My own sake,
and Your sins I will remember no longer. I have made your sins to
vanish like a cloud and your transgressions like a mist. Return to me
for I have redeemed you. For on this day you shall be forgiven and
cleansed from all your sins. Before the Eternal God, you shall be
pure.”

Silent Confession

In my individuality I turn to You, O God, and seek Your help. You
care for each of Your children. Therefore, while around me others
are thinking their own thoughts, I think mine. As each of them seeks
to experience Your Presence, so do L.

The abilities of each of us are limited by nature and by the
circumstances we have had to face. Whether I have done better or
worse with my capacities than others with theirs, I cannot judge.

But I do know that in many ways I have failed to live up to my
potential and to Your demands. Not that You expect the impossible.
You do not ask me: “Why have you not been as great as Moses?”
You do ask me: “Why have you not been yourself? Why have you
not been true to the best in you?”

I will not place the blame on others, though they may have wronged
me, nor on circumstances, though they may have been difficult. The
fault lies mainly in myself. I have been weak. Too often I have
failed to make a complete effort, to give my full attention to those
who need me, to speak the kindly word, to do the generous deed, to
express my concern for my friends. I have not loved enough, not
even those closest to me.
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I have also neglected my duties to our faith and to our people Israel.
The Jewish people is only a remnant of what it was, a fragment of
what it might have been. It needs strength to rebuild itself and to
carry on the task entrusted to it by a hundred generations. Have I
been a source of its strength? Have I enhanced the good name of our
people? Have I shared fully in its life? Have I even acquainted
myself sufficiently with the history of my people and the teachings
of my faith?

And do I not share some responsibility for the social evils which I
see about me every day? Have I always used my opportunities as a
citizen to relieve suffering, to speak out against injustice, to promote
harmony in the life of my city, my country, and the peoples of the
world?

There is much that I failed to do. There is also much that I wish I
had not done. By many words and deeds I have caused harm. It is
not easy to remember the details; out of guilt I tend to shut them out
of my consciousness. But clearly or dimly, the regretted memories
now come back to me. I have, in many ways, hurt those closest to
me. I have betrayed their trust, offended their sensibilities, damaged
their self-respect. Sometimes, indeed, I have done harm from what
seemed at the time good motives. Sometimes my supposed love for
others was in reality a desire to dominate them. And sometimes
what I took to be righteous indignation was actually uncontrolled
anger or unforgiving vindictiveness.

How I wish I had learned to control my impulses; to curb my
craving for pleasure, power, and possessions; to display consistently
those qualities which are most admirable in others! Have I made any
progress at all in this, the greatest of all arts, the art of living?
Perhaps a little . . . certainly not enough.
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Why? Because I have not been true to myself. Because I have not
nurtured sufficiently the good in me. For there is good in me. “The
soul that You have given me is pure!” There is that in me which
condemns me when I do wrong and urges me to do right, which
holds up before me the ideal, and challenges me to reach toward it.
There is in me a spark of Your divinity.

How to realize the Divine image in me: There is the question and
the answer. Surely it means to seek You more earnestly, to submit
myself to Your will, to say to You: Here I am; mold me, guide me,
instruct me, use me, let me be Your co-worker, an instrument of
Your redemptive purpose.

Help me then, O God! Help me always, but especially now, on this
sacred Day of Atonement. Help me to banish from myself whatever
is mean, ugly, callous, cruel, stubborn, or otherwise unworthy of
being created in Your image. Purify me, revive me, uplift me.
Forgive my past, and lead me into the future, resolved to be Your
servant.

May the words of my mouth, and the meditations of my heart, be
acceptable to You, O God, my Rock and my Redeemer. Amen.

203



MORNING SERVICE FOR YOM KIPPUR

The congregation rises
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Elo-hay-nu vay-lo-hay avo-tay-nu v’ee-mo-tay-nu, ta-vo I'fa-
ne-chah t’fee-la-tay-nu. V’al teet-ah-laym mit-che-na-tay-nu. S’ayn
ah-nu ah-zay fa-neem uk-shay o-ref, lo-mar 1'fa-ne-chah, Adonai
Elo-hay-nu, vay-lo-hay ah-vo-tay-nu v’ee-mo-tay-nu, tza-de-keem
ah-nach-nu v’lo cha-tah-nu. Ah-val ah-nach-nu cha-tah-nu.
Cha-tah-nu, ah-vee-nu, pah-sha-nu.

Our God, God of all the generations, grant that our prayers may
reach You. Do not be deaf to our pleas, for we are not so arrogant
and stiff-necked as to say before You that we are perfect and have
not sinned. Rather we confess: We have sinned, we have
transgressed, we have gone astray.

The congregation is seated
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Reader

We have turned aside from Your commandments and from Your
precepts, and it has not availed us. You are just, whatever befalls us.
You call us to righteousness, but we bring evil upon ourselves.

Congregation

What can we say before You, who dwells on high? What shall we
plead before You? Are not all things known to You, both the
mysteries of eternity and the dark secrets of all that live? You search
the innermost chambers of our hearts, and probe the deep recesses
of our souls. Nothing is concealed from Your knowledge.

Responsive Reading

YO OIRA 07 ARPOY Kuit 5y

For the sin we have committed against You under duress or by
choice,

TR 1A 707 ARpOY KXo Sy
For the sin we have committed against You consciously or unaware,

NP1 ™32 T97 WP KXUrT Y]
For the sin we have committed against You openly or in secret,

270 TR 57 NRYOY Ko 5y

For the sin we have committed against You in the evil designs of
our hearts,

205



MORNING SERVICE FOR YOM KIPPUR

D AT 07 NRPOY Ko 5y
For the sin we have committed against You with our words,
T PR 397 KpnY Kun Hy)
For the sin we have committed against You by the abuse of power
or of privilege.
Congregation, then Choir
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V’al ku-lam, Elo-hah s’lee-chot, s’lach la-nu, m’chal la-nu, ka-payr
lanu.

For all these, O God of mercy, forgive us, pardon us, grant us
atonement!

27T YRR 07 BRYIY XU Sy
For the sin we have committed against You by hardening our hearts,
oW 51 707 uKemg Koo 5y

For the sin we have committed against You by betraying the moral
teachings of our faith,

.07 o Sara 9t anvnw Ko S

For the sin we have committed against You by disrespect for parents
and teachers,

YT 152 707 uKpnw Ko 5y

For the sin we have committed against You by speaking maliciously
of others,
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IR Rpna 707 NREOY KO 5y
For the sin we have committed against You by dishonesty in our
work,
V2 NI 387 NPy Ko SY)

For the sin we have committed against You by exploiting and
dealing treacherously with our neighbors.

Congregation, then Choir

217 193,17 S b Yo nimho mibx 0%

V’al Ku-lam, Elo-hah s’lee-chot, s’lach la-nu,
m’chal la-nu, ka-payr la-nu.

For all these, O God of mercy, forgive us, pardon us, grant us
atonement!

Reader

Our God and God of all generations, do not forsake us. Lead us with
the knowledge of Your Torah, that we may more fully understand
Your will. Direct our thoughts to revere You and incline our hearts
to love You, that we may turn to You in truth and in sincerity.
Forgive our sins for the sake of Your great name. Hear our plea,
Eternal One! Be gracious to us and, with compassion, accept our
prayers.

207



MORNING SERVICE FOR YOM KIPPUR
Choir
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Responsive Reading

Hear our plea, Eternal One, and be gracious to us.

In Your mercy, favorably accept our prayers.
Forsake us not, Eternal One, be not far from us.

Forsake us not when our own strength fails us.
We are Your people, You are our Ruler.

We are Your children, You are our Parent.
We are Your possession, You are our Portion.

We are Your flock, You are our Shepherd.
We are Your vineyard, You are our Keeper.

We are Your beloved, You are our Friend.
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Reader
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R'tzei Adonai Elo-hay-nu b’am-chah Yisrael, u-t'fee-la-tam
b’ah-ha-vah t’ka-bayl. U-the lra-tson ta-meed avo-dat Yisrael
ah-meh-chah. Ba-ruch Atah Adonai, sh’o-t’chah !’va-d’chah
b’yee-rah na-ah-vod.

Look with favor upon us, and may our service be acceptable to You.
We praise You, whom alone we serve in reverence.

Congregation

We gratefully acknowledge, Eternal God, that You are our Creator
and Preserver, the Rock of our life and the Shield of our help. We
are thankful for our lives which are in Your care, for our souls
which are ever in Your keeping, for Your wondrous providence and
for Your continuous goodness, which You bestow upon us day by
day. Truly, Your mercies never fail and Your loving kindness never
ceases. Therefore do we forever put our trust in You.
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Reader and Choir

Our God and God of all generations, may Your blessing rest upon
us, according to the gracious promise of the Torah:

Sl gl ey
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May God bless you and keep you. Amen.

May the light of God’s Presence shine upon youand be gracious
unto you. Amen.

May God bestow favor upon you and give you peace. Amen.
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Reader or Choir
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Sim sha-lom to-vah u’v’ra-chah. Cheyn va-chesed v’ra-cha-mim
ah-lay-nu v’al kol Yis-ra-el v’al kol ha-ah-meem. Bar-chay-nu
ah-vee-nu ku-la-nu k’echad b’or pa-ne-chah. Ke v’or pa-ne-chah
na-ta-ta la-nu, Adonai Elo-hay-nu, to-rat cha-yeem. v’ah-ha-vat
che-sed, u-tz’da-kah u-v'ra-chah v’ra-cha-meem v’cha-yeem
v’shalom. V’tov b’ay-ne-chah l'va-raych et am-cha Yis-ra-el b’chol
ayt u-v'chol sha-ah bish-lo-me-chah. B’say-fer cha-yeem, b’ra-chah
v’sha-lom u-par-nah-sah to-vah, n’za-chayr v’nee-ka-tayv
I'fa-ne-chah, ah-nach-nu v’chol am-chah bayt Yis-ra-el, I’cha-yim
to-veem u-1'sha-lom. Ba-ruch Atah Adonai, o-say ha-sha-lom.

Congregation

Grant us peace, Your most precious gift, O Eternal Source of peace,
and enable our people Israel to be its messenger unto all the world.
Bless our country that it may ever be a stronghold of peace and its
advocate in the council of nations. May contentment reign within
our borders, health and happiness within our homes. Strengthen the
bonds of friendship and harmony among the inhabitants of all lands.
Plant virtue in every soul, and may the love of Your name hallow
every home and every heart. We praise You, O God, Giver of peace.
Amen.
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Silent Devotion

or such other prayer or meditation as the heart may prompt

God, keep my tongue from evil and my lips from speaking guile. Be
my support when grief silences my voice and my comfort when woe
bends my spirit. Implant humility in my soul, and strengthen my
heart with perfect faith in You. Help me to be strong in trial and
temptation and to be patient and forgiving when others wrong me.
Guide me by the light of Your counsel that I may ever find strength
in You, my Rock and my Redeemer. Amen.

Psalm 23

The Lord is my shepherd, I shall not want. He maketh me to lie
down in green pastures. He leadeth me beside the still waters. He
restoreth my soul. He guideth me in straight paths for His name’s
sake. Yea, though I walk through the valley of the shadow of death,
I will fear no evil, for Thou art with me. Thy rod and Thy staff, they
comfort me. Thou preparest a table before me in the presence of
mine enemies. Thou hast anointed my head with oil. My cup
runneth over. Surely goodness and mercy shall follow me all the
days of my life, and I shall dwell in the house of the Lord forever.

Choir and Congregation
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Y'he-yu I'ra-tzon im-ray fee v’heg-yon lee-bee I'fa-ne-chah,
Adonai tzu-ri v'go-ah-lee.

May the words of my mouth and the meditations of my heart be
acceptable unto You, O God, my Rock and my Redeemer. Amen.
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The Reading of the Torah

Reader
Isaiah 2:1 - 4

It shall come to pass, in the end of days, that the mountain of God’s
House shall be exalted above the hills, and all the nations shall flow
unto it. And many people shall go and say: “Come and let us go up
to the mountain of the Eternal, to the House of the God of Jacob,
that we may be taught the way, and that we may walk in God’s path.
For out of Zion shall go forth the Torah, and the word of the Eternal
One from Jerusalem.”

Choir and Congregation
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S’u sh’ah-reem ro-shay-chem, v’he-na-s"u pit-chay o-lam. V’ya-vo
Melech Ha-ka-vod. Me hu zeh Melech Ha-ka-vod? Adonai Tz’va-ot.
Hu Melech Ha-ka-vod. Selah.

Lift up your heads, O gates, and be lifted up, O everlasting doors,
that the Glorious Ruler may come in. Who is the Glorious Ruler?
The God of all Creation is the Glorious Ruler.
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The congregation rises
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Adonai, Adonai, El ra-chum v’cha-nun,
Eh-rech ah-pa-yim v’rav che-sed ve-eh-met.
No-tzayr che-sed la-ah-la-feem,

No-say ah-von va-fe-shah v’cha-ta-ah v'na-kay.

Congregation, then Choir

The Eternal, the Eternal God is merciful and gracious, endlessly
patient, loving and true, showing mercy to every generation,
forgiving iniquity and sin, and granting pardon.

Read Responsively

705 ARV 1290 WA
Avinu Malkaynu, we have sinned before You.
7210 O 9P 1AND 1271 AN
Avinu Malkaynu, inscribe us for blessing in the Book of Life.
T MY why W b wm
Avinu Malkaynu, grant unto us a year of happiness.
12252 TRYID 9P3 WAND 1NN WAK

Avinu Malkaynu, bestow upon us an abundance of Your blessings.
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21801 33551y Sy 5y Sing 1%
Avinu Malkaynu, have mercy upon us and upon our children.
ATYR 2T 307 127 92 w3 wax

Avinu Malkaynu, keep far from our world pestilence, war and
famine.

A1VPIY APV NPD 0N 125 WK

Avinu Malkaynu, cause every oppressor and tyrant to vanish from
our midst.

D7 TR TAWN2 WM 1270 WwaK
Avinu Malkaynu, help us to return to You in perfect repentance.
Arniny 5% S n5o 1357 K
Avinu Malkaynu, forgive and pardon all of our iniquities.
1097 TiY] Ny 00 NYW NRET YW n 025 K

Avinu Malkaynu, may this hour reveal to us Your mercy and
Your favor.

O MRTY WAY MY B 3 T 7D AR W 135 K
.uyvx_u'im

Avinu Malkaynu, be gracious and answer us, for we have little
merit. Treat us generously and with kindness, and be our help.
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The Torah Scroll is taken from the Ark

Reader
TR T2 01 oKD 5T 1
Ha-vu go-del lay-lo-hay-nu u-t'nu cha-vod la-Torah

Let us declare the greatness of our God
and give honor unto the Torah.

Congregation

NETpa SROW? Ay TR W g
Ba-ruch sh’na-tan Torah 1’ah-mo Yis-ra-el be-k’du-shah-to.

Let us praise the One who in holiness
has given the Torah unto our people Israel.

Reader
J1AIRa ﬂ;‘?g] AD‘? ,D'P;{Z nna

Bayt Ya-ah-kov, I'chu v'nayl-chah b’or Adonai.

O House of Jacob: Come, let us walk
by the light of the Eternal God.

TR 7 ArTOR T SR yaw
Shema Yisrael Adonai Elo-hay-nu Adonai Echad.

Hear O Israel: the Eternal is our God;
The Eternal God is One!
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Choir or Congregation

T Y3 NORDIT) TN 730 7 97
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L'chah Adonai ha-g'du-lah v’ha-g'vu-rah v’ha-ti-fe-ret v’ha-ne-
tzach v’ha-hod. Ke chol ba-sha-ma-yim u-va-ah-retz. L’chah Adonai
ha-mam-la-chah v’ha-mit-na-say 1’chol l'rosh.

Yours, O God, is the greatness, the power, the glory, the victory and
the majesty. For all that is in heaven and earth is Yours. You reign
supreme over all.

The congregation is seated
Before the Reading of the Torah

AT 7 NKADT3

1 0% 70T 7 2

DY 920 12 W2 WK DT 970 WIOK 7 AR 02
STIRT NI 7 AKX A INDiR NK N (nn

Barechu et Adonai ha-m’vo-rach.

Ba-ruch Adonai ha-m’vo-rach I’o-lam va-ed.

Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam, ah-shayr
ba-char ba-nu me-kol ha-ah-meem, v’'na-tan la-nu et Torah-to.
Ba-ruch Atah Adonai no-tain ha-Torah.

Praise God, to whom all praise is due!
Let us praise God, to whom all praise is due now and forever.
We praise You, Ruler of the universe.
You have called us from all people by giving us the Torah.
We praise You, Eternal God, Giver of the Torah.

217



MORNING SERVICE FOR YOM KIPPUR
Deuteronomy 29:9-14; 30:11-20
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Deuteronomy 29:9-14; 30:11-20

You stand this day, all of you, before your Eternal God: the heads of
your tribes, your elders and officers. Every one of Israel, men,
women, and children, and the strangers in your camp, from the one
who chops your wood to the one who draws your water. You are
entered into the sworn covenant which our Eternal God has made
with you this day, in order to establish you henceforth as the people
whose only God is the Eternal, as you had been promised, and as
God had sworn to our ancestors, to Abraham, Isaac, and Jacob.

And it is not with you alone that I make this sworn covenant: I make
it with those who are standing here with us today before your God,
and equally with all who are not here with us today.

For this commandment which I command you this day is not too
hard for you, nor too remote. It is not in heaven, that you should
say: “Who will go up for us to heaven and bring it down to us, that
we may do it?” Nor is it beyond the sea, that you should say: “Who
will cross the sea for us and bring it over to us, that we may do it?”
No, it is very near to you, in your mouth and in your heart, and you
can do it.

See, I have set before you this day life and good, or death and evil.
For I command you this day to love the Eternal, to walk in God’s
ways and to keep the commandments, laws, and teachings of your
God, that you may live and increase, and that God may bless you in
the land that you are about to enter. But if your heart turns away and
you do not listen, and you let yourself be lured away to worship
other gods, and serve them, I warn you now that you will perish:
you will not live long in the land which you are crossing the Jordan
to enter and inherit.
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I call heaven and earth as witness this day:
I have set before you life or death, blessing or curse.
Therefore, choose life that you and your descendants may live!

Love God! Listen to God’s voice; and hold fast to the One who is
your life and the length of your days! Then you shall endure in the
land which the Eternal One promised to your ancestors.

After the Reading of the Torah
"I TR R 07 T3 WK ERI 70 WO 7 AKX 73
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam ah-shayr na-tan
la-nu to-rat eh-met, v’cha-yay o-lam na-ta b’to-chay-nu.
Ba-ruch Atah Adonai no-tain ha-Torah.

We praise You, Eternal God, Ruler of the Universe. You have given
us the Torah of truth, implanting within us eternal life.
We praise You, Giver of the Torah.

As the Reading is completed
MYn T 7 Sy S 33 7% wn oy WK IR NXn

V’zot ha-Torah ah-shayr som Moshe lif-nay b'nay Yis-ra-el, al pe
Adonai b’yad Moshe.

This is the Torah that Moses placed before the people of Israel to
fulfill the word of God.
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Before the Reading of the Haftarah
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam, ah-shayr
ba-char b’n’vee-eem to-veem, v’ra-tzah v’div-ray-hem ha-ne-eh-
ma-reem b’e-met. Ba-ruch Atah Adonai, ha-bo-chayr ba-To-rah
u-v’'Moshe av-do wu-v’Yis-ra-el ah-mo, u-vin-vee-ay ha-emet
va-tze-dek.

We praise our Eternal God, Ruler of the universe, who has called
faithful prophets to speak words of truth. We thank You for the
revelation of the Torah, for Moses Your servant, for Israel Your
people, and for the prophets of truth and righteousness.
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Isaiah 58:1 - 14
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Isaiah 58:1 - 14

God says: Cry aloud; do not hold back! Let your voice resound like
a Shofar! Declare to the people their transgression, and to the house
of Jacob their sins. Yes, they seek Me daily, as though eager to learn
My ways, as if they were a people that does what is right, and has
not forsaken the way of its God.

They ask of Me the right way, as though delighting in the nearness
of God. When we fast, you say, why do You pay no heed? Why,
when we afflict ourselves, do You take no notice?

Because on your holy day you pursue your own affairs, while you
oppress all your workers! Because your fasting leads only to strife
and discord and cruelty! Such a way of fasting on this day will not
help you to be heard on high.

Is this the fast I have chosen? A day of self-affliction? Bowing your
head like a reed, and covering yourself with sackcloth and ashes? Is
this what you call a fast, a day acceptable to the Eternal? Is not this
the fast I have chosen: to unlock the shackles of injustice, to loosen
the yoke of tyranny, to let the oppressed go free, and to break every
chain asunder? Surely it is to share your bread with the hungry, and
to bring the homeless into your house; when you see the naked, to
cover them, never withdrawing yourself from your own kin.

Then shall your light break forth like the dawn, and your healing
shall quickly blossom; the Righteous One will walk before you, the
glory of the Eternal One will be your rear-guard. Then, when you
call, the Eternal One will answer; when you cry, God will say: Here
I am!
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If you remove lawlessness from your midst, the pointing finger, the
malicious word; if you give of yourself to the hungry, and satisfy
the needs of the afflicted; then your light shall shine in the darkness,
and your night become bright as noon; the Eternal One will guide
you always, filling your throat in parched lands, and renewing your
body’s strength; you shall be like a garden overflowing with water,
like a spring that never fails. You shall rebuild the ancient ruins,
restoring the foundations of ages past. You shall be called Repairer
of the breach, Restorer of streets to dwell in.
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After the Reading of the Hafiarah
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam, Tzur kol ha-o-
la-meem, Tza-deek b’chol ha-do-rot. Ha-eyl ha-ne-eh-man
ha-o-mayr v’o-seh, ha-m’da-bayr u-m’ka-yaym, sh’chol d’va-rav
eh-met va-tse-dek.

Al ha-Torah, v’al ha-ah-vo-dah, v’al ha-n'vee-eem, [v’al yom
ha-Shabbat ha-zeh] v’al yom ha-kee-pu-reem ha-zeh, sh’na-ta-ta
la-nu Adonai Elo-hay-nu, [lik-du-shah v’lim-nu-chah] lim-chee-lah
v'lis-lee-chah u-I'cha-pah-rah, 1’cha-vod u-l'tee-fah-ret. Al ha-kol
Adonai Elo-hay-nu, ah-nach-nu mo-deem lach, u-m’va-r’cheem
o-tach. Yit-ba-rach shim-chah b’fee kol chai ta-meed l'o-lam va-ed.
U-d’va-rav eh-met v'ka-yam la-ad.

Ba-ruch Atah Adonai, mo-chayl v’so-lay-ach la-ah-vo-no-tay-nu
v’la-ah-vo-not ah-mo bayt Yis-ra-el, u-ma-ah-veer ash-mo-tay-nu
b’chol sha-nah v’sha-nah, Me-lech al kol ha-ah-retz, m’ka-daysh
[ha-Shabbat v’] Yis-ra-el v'yom ha-kee-pu-reem.
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Let us praise God, Ruler of the Universe, the Rock of all Creation,
the Righteous One of all generations, the faithful God whose word
is deed, whose every command is just and true.

For the Torah, for the privilege of worship, for the prophets, and for
this [Sabbath and this] Day of Atonement that You, Eternal God,
have given us [for holiness and rest,] for pardon, forgiveness, and
atonement, for honor and glory, we thank and praise You. May
Your name be praised forever by every living being. We praise You,
Eternal One, whose forgiving love annuls our trespasses year after
year. Ruler of the world, You hallow [the Sabbath,] the House of
Israel and the Day of Atonement.
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The congregation rises

Returning the Torah to the Ark
Reader
T Y AR AR T T

Extol the Eternal One with me and let us exalt God’s name together!

Choir and Congregation

Ay T0p O DR YR Oy ST
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Ho-do al eretz v’sha-ma-yim. Va-ya-rem ke-ren 1’amo. T’hee-lah
I’chol cha-see-dav, liv-nay Yisrael am k’ro-vo. Hal-le-lu-yah.

God’s glory is in the earth and in the heavens. God is the strength of
all, the praise of those that truly love God, the hope of Israel, the
people whom God brought nigh. Hallelujah!

Reader

O God, You have guided our people with never-ending love. From
the very beginning of our existence, You destined us for a sacred
task: to toil for the speedy dawn of that day when You will be
revered the whole world over, and all humanity will live in peace
and unity.
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Congregation

Joyfully we consecrate ourselves anew today to the great task our
people began long ago. Ours, too, shall be the ceaseless aim to bring
ever nearer that blessed age, when this shall be the faith of all
humanity:

One God over all! One human family of all!

Responsive Reading

God’s teaching is perfect, restoring the soul.

God'’s word is unfailing, making wise the simple.
God’s precepts are right, delighting the mind. God’s doctrine is
pure, enduring forever.

God'’s guidance is true, and altogether just.

Behold, a good doctrine has been given you. Forsake it not! It is a
tree of life to those who hold it fast, and all who cling to it find
happiness.

Its ways are ways of pleasantness and all its paths

are peace.

Choir or Congregation
DY 07T 7T WRR onn A opnb X oo yy
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Etz cha-yeem he I'ma-cha-ze-keem bah. V’to-m’che-hah m’u-shar.
D’ra-che-hah dar-chei no-am, v’chol n’te-vo-te-ha sha-lom.

It is a tree of life to those who hold it fast, and all who cling to it
find happiness. Its ways are ways of pleasantness and all its paths
are peace.

The Ark is closed and the congregation is seated
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Hymn
Ayn Kaylohaynu
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(1) Ayn kay-lo-hay-nu, (4) Ba-ruch e-lo-hay-nu,
Ayn ka-do-nay-nu, Ba-ruch a-do-nay-nu,
Ayn k’mal-kay-nu, Ba-ruch mal-kay-nu,
Ayn k’mo-she-ay-nu Ba-ruch mo-she-ay-nu.
(2) Me kay-lo-hay-nu, (5) Atah hu e-lo-hay-nu,
Me ka-do-nay-nu, Atah hu a-do-nay-nu,
Me k’mal-kay-nu, Atah hu mal-kay-nu,
Me k’mo-she-ay-nu Atah hu mo-she-ay-nu.

(3) No-deh lay-lo-hay-nu,
No-deh la-do-nay-nu,
No-deh I'mal-kay-nu,
No-deh 1 ‘mo-she-ay-nu.

There is none like unto God.
Who can be compared to You?
Let us thank our Ruler.
Blessed is our Redeemer.
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AFTERNOON SERVICE FOR YOM KIPPUR

I. On Prayer

We cannot pray to You, O God, to banish war, for You have filled
the world with paths to peace, if only we would take them.
We cannot pray to You to end starvation, for there is food
enough for all, if only we would share it.
We cannot merely pray for prejudice to cease; rather let us strive to
recognize the good in all the diversity that lies before our eyes.
We cannot merely pray for You to root out despair, for the
spark of hope already waits within the human heart, for us
to fan it into flame.
We must not ask of You, O God, to accomplish the tasks that You
have given us. We cannot shirk, we cannot flee nor avoid our
obligations forever.
Therefore, we pray, O God, for wisdom and will, for
courage to do and to become, not only to look on with
helpless yearning as though we had no strength.
For Your sake and ours, speedily and soon, let it be that our world
may be safe, that our lives may be blessed.
May the words of my mouth and the meditations of my heart
be acceptable unto You, O God, my Rock and my Redeemer.
Amen.
Choir
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Y’he-yu I'ra-tzon im-ray fee v’heg-yon lee-bee 1'fa-ne-chah,
Adonai tzu-ri v'go-ah-lee.
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II. On Human Nature

We are God’s own Creation, made in the very image of the Divine,
created as one being with two forms, male and female.

Our tradition says that God created us through one human
being to teach us that whoever destroys a single human soul
has destroyed an entire world.

And that whoever saves a single life has sustained the entire world.

And that a single human being was created for the sake of
peace, that none might say: “My lineage is greater than
yours.”

Meditation

God of the beginning, God of the end, God of all living beings, God
of all generations: With love You guide the world, with love You
walk hand in hand with all the living.

You created us in Your image, capable of love and justice, that in
Creation’s long unfolding we might be Your partners. You have
endowed people with freedom; we must not enslave others. You
gave each of us judgment; we must not strive to dictate the course of
others.

You set before us many paths to tread, that we might search and
find the way that is true for us. We thank You for the gift of choice.
Without it, where would our destiny lie? Where would be our
triumphs or our failures? Created in Your image, we are called upon
to choose.

Let our reflections help us to bring into our lives the harmony we
seek and the love we could share.
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A Midrash

Our ancestor Isaac asked the Eternal One: “Creator of the world,
when You made the light, You said in the Torah that it was good.
When You made the expanse of heaven and earth, You said in the
Torah that they were good; and of every herb You made, and every
beast, You said that they were good. But when You made people in
Your image, You did not say of us in the Torah that humanity was
good. Why God? And God answered him: Because I have not yet
perfected you; because through the guidance of the Torah you are to
perfect yourselves, and thereby to perfect the world. All other things
are completed. They cannot grow. But humankind is not yet
complete; you have yet to grow. Then I will call you ‘good.’

k ok ok

How greatly God must have loved us to create us in the Divine
image; yet even greater love did God show us in making us
conscious that we are created in the Divine image. In places where
no one behaves like a human being, we must strive to be human!
“You are my witnesses,” says the Eternal One, “and I am God.”
That is: when you are My witnesses, I am God; and when you are
not My witnesses, I am, one might almost say, not God.
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III. On Responsibility

Our rabbis taught: Six hundred and thirteen commandments were
given to Moses. Micah summarized their meaning in three: “Do
justly, love mercy, and walk humbly with your God.”

Isaiah based all the commandments upon two of them:
“Keep justice and righteousness.”

Amos saw one guiding principle upon which all the Mitzvot are
founded: “Seek Me and live.”

Habakkuk, too, expounded the Torah on the basis of a
single thought: “The righteous shall live by their faith.”

Akiba taught: “The great principle of the Torah is expressed in the
Mitzvah: You shall love your neighbor as yourself.” But Ben Azzai
found a principle even more fundamental in the words: “This is the
story of humanity: God, in creating us, made us in the Divine
likeness.”

And Hillel summed up the Torah in this maxim:
“That which is hateful to you, do not do to others.
The rest is commentary: you must go and study it.”’

Reader

The luckless, the victims, the self-defeated—these are Your children
whom we often shut out of our lives. Give them light and joy, and
shelter them from the coldness of their neighbors. And give us, O
God of compassion, days when we share their failures. Remove our
forgetfulness and seal memory into us, that we not laugh at their
errors or shrug at their sadness.

We have leamed: Say always, “The world was created for our
sake,” and never say, “Of what concern is all this to me?” Live as if
all life depended on you.
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Do your share to add some improvement, to supply even one thing
that is missing, and to leave the world a little better for your stay in
it. As it has been written: “Fire shall be kept burning upon the altar
continually; it shall not go out.” Our hearts are the altars. In every
action, let a spark of the holy fire remain within us, and may we fan
it into a flame.

Choir
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Al sh-lo-shah d’va-reem ha-o-lam o-mayd.
Al ha-Torah, v’al ha-ah-vo-dah, v’al g'me-lut ha-sa-deem.

The world depends upon three things: on Torah, on worship and on
deeds of loving kindness.

Reader

The sage Raba said: At the final judgment we are asked:
' Did you conduct your business honestly?
Did you set aside time for the study of Torah?
Did you cultivate your mind?
Did you try to understand the inner meaning of things?
Did you wait hopefully for redemption?
And if, in addition, reverence for the Eternal was your
treasure, then it is well with you.
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IV. On Repentance

Reader

God, we are not so arrogant as to pretend
that the trials of our lives
do not reveal our flaws.
We know ourselves, in this moment of prayer,
to have failed—
the ones we love and the stranger,
again and again.
We know how often
we did not bring to the surface of our lives
the hidden goodness within us.
Where we have achieved, O God, we are grateful;
where we have failed, we ask forgiveness.
Remember how exposed we are to the chances and terrors of life.
We were afraid.
Sometimes we chose to fail.
And we ask: Turn our thoughts from the hurt to its remedy.
Free us of the torments of guilt.

Forgiven, O God, we shall then forgive others;
failing, we shall learn to understand failure;
renewed and encouraged, we shall strive to be
like those who came before us: human.
Sinners sometimes, yet a blessing.
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Congregation

God before whom words must be true, we acknowledge our faults
and our failings. Help us now to strengthen the good impulse within
us. Help us to care about wrongs from which we have been spared;
to seek forgiveness for the wrongs we shall do; to forgive the
wrongs that are done to us. Create in us a clean heart, O God, and
place a willing spirit within us. Shed Your light upon us, that we
may see the goodness in each of Your children.

Choir
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V’ta-hayr le-bay-nu 'ov-d’chah b’eh-met.

Purify our hearts that we may serve You in truth.
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V. Sins Against Life

3R vy Ko Sy
We have sinned against life by failing to work for peace.
o TR MR KXo 5y

We have sinned against life by keeping silent in the face
of injustice.

87 ARLOY Ko Sy

We have sinned against life by ignoring those who suffer in
distant lands.

. TD7 ARLOY X Sy
We have sinned against life by forgetting the poor in our own midst.

87 AREOY KU Oy
We have failed to respect those made in the image of God.

D7 AREOY KU Oy
We have withheld our love from those who depend on us.

o TR RO X 5y
We have engaged in gossip and in repeated slander.

7307 NRETY Ko Sy
We have distorted the truth for our own advantage.

- T30 ARLOY Kur DY
We have conformed to fashion and not to conscience.

R ARLOY KU Sy
We have indulged in despair and heeded the cynics.

. 7 ANRPY KuiT Sy
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We have given meager support to our Houses of Study.

97 ARVOY KUr Sy
We have neglected our heritage of learning.

. D% NKEOY KurT Sy

We have sinned against ourselves and paid scant heed to the life of
the spirit.
TR KEOY Ko 5y

We have sinned against ourselves and have not risen to fulfill the
best that is in us.

Choir
317 192 19 5o 1% n5o NS oK 0% Sy

V’al ku-lam, Elo-hah s’lee-chot, s’lach la-nu, m’chal la-nu,
ka-payr la-nu.

For all these, O God of mercy, forgive us, pardon us,
grant us atonement!
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The Meaning of This Sacred Season

U’netaneh Tokef

This season urges us to change our ways. But how can we? Is not
our future already largely determined by our past, by the goals we
have pursued, the habits we have formed, the relationships we have
established, the countless choices, large and small, which we have
made over the years? Is not each of our lives like a book, written in
our own hand? And from chapters already concluded, cannot the
next chapter be predicted?

And yet our destiny is not unalterable. For God has made us free.
However strong may be the shackles of our past, we can break their
hold. We can change course and thereby escape from the sequence
of events which we ourselves have set in motion. We can write a
new and better chapter.

But to do so requires a supreme effort, the effort of teshuvah, of the
earnest resolve to lead a better life. To urge us, and to help us, to
make such an effort is the purpose of these Holy Days. If we seize
the opportunity they offer, we can free ourselves from our past and
so avert the destiny to which it would otherwise lead.
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Responsive Reading

On Rosh Hashanah we reflect,
On Yom Kippur we consider:
Who shall live for the sake of others,
And who, when they die, shall leave behind a heritage
of love and of life.
Who shall burn with fires of greed and jealousy
And who shall drown in waters of despair.
Whose hunger shall be for the good,
And who shall thirst for justice and right.
Whose tongue shall be a thrusting dagger,
And whose words shall heal and make for peace.
Who shall be plagued by fear of the world,
And who shall suffocate for lack of love and friendship,
Who shall rest peacefully at the end of the day,
And who shall lie sleepless on a bed of pain or anxiety.
Who shall go forth in the quest for truth,
And who shall be locked within the prison of the self.
Who shall be serene in every storm,
And who shall be troubled by every passing breeze.
Who shall be poor in the midst of possessions,
And who shall be rich, content with their lot.
Repentance, prayer, and charity:
These return us to our God.
Forgiven the past, renewed for tomorrow,
May we go forth with rejoicing,
To a year of greater goodness!

244



AFTERNOON SERVICE FOR YOM KIPPUR

Choir

-mu‘m RN 12 DT KD KT 2 DRI nw TR r]v‘n TNy
‘73 -n:wm ,rmm 91D nmm :m:n ,-rm y-rm nv:m:n
‘7: T Onim XY PORM NINT D90 NX MRaNY NinawIT

Ja oK

Reader

Let us proclaim the sacred power of this day. For on this day Your
dominion is exalted, Your throne established in steadfast love; there
in truth You reign. You are Judge and Arbiter, Counsel and
Witness. You write and You seal. You record and recount. You
remember deeds long forgotten. You open the Book of our days,
and what is written there proclaims itselfy for it bears the signature
of every human being.

T2y 021y R 521 Yowr mpT manT S vpm 5T Noiws
12 702w NOp NKY PAyn TV Iy nopas Jin N ek
2% mayp AIAOm 052 why Tiphm ppm 7ison) vayn

07T 71 DK iR T3

 Congregation

The great Shofar is sounded, the still, small voice is heard. This is
the Day of Judgment! Even the hosts of heaven are judged as all
who dwell on earth stand arrayed before You.

MAD) Ay R N MED Diy 021 anD MW wkaa
MWK M AYRa KD M ivpa m iy v T T KD
M WY M NP M Y7 M Tha 2703 o
LR MY W N M 170 T AT T e

O T 50w M WY MW YT M R I 5w M e

245



AFTERNOON SERVICE FOR YOM KIPPUR

Reader

According to legend:

On Rosh Hashanah it is written in the Book of Life,
and on Yom Kippur it is sealed:

How many shall pass on, how many shall come to be;

who shall live and who shall die;

who shall see ripe age and who shall not;

who shall be secure and who shall be driven;

who shall be tranquil and who shall be troubled;

who shall be humbled and who exalted.

FTFT Y0 N PYRYY NPT MY
Congregation

But through repentance, prayer, and charity,
we may shape the nature of our lives and alter human destiny.

Reader

o2 Dawn ik N wDia Moy inio) toyn $To DN
piget! ;1‘73 R Y ‘733 5:1; YI¥D1 W VYD awi
07271 1 DX %0 KIT TR Iy D001 a0 par N

Our origin is dust, and dust is our end. Each of us is a shattered urn,
grass that must wither, a flower that will fade, a shadow moving on,
a cloud passing by, a particle of dust floating on the wind, a dream
soon forgotten. But You reign forever, the everlasting God!
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The Great Adoration

Reader

With the “Great Adoration” of this Yom Kippur afternoon, we recite
the familiar words of praise which conclude every service of
worship. Here, however, they are set to particularly majestic music,
and take on special significance. Our physical act of bowing before
the Ark recalls the ancient tradition of kneeling and prostrating
oneself in reverence at this moment on this most sacred of days.
And so we bow our heads in humility, as we proclaim our adoration,
the supreme love of our Creator.

The congregation rises
Choir and Congregation

U RITY  MMWRDA YPh 1T nno ST 1Ry mawh by
TR MY NEDwt Symn omwa i awte R o oy
TV PR APTOR RIT .0

Ah-lay-nu l’sha-bay-ach la-Adon ha-kol, la-tayt g’du-lah 1"Yotzer
b’ray-sheet, sh’hu no-teh sha-ma-yim v’yo-sayd ah-retz, u-mo-shav
y’ka-ro ba-sha-ma-yim me-ma-al, u-sh’chee-nat u-zo b’gav-hay
m’ro-meem. Hu Elo-hay-nu, ayn od.

Let us adore the ever-living God. We render praise unto You who
spread out the heavens and established the earth. Your glory is
revealed in the heavens above and Your greatness is manifest
throughout the world. You are our God. There is none else.
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Choir and Congregation

oo mhn Aon ueb DT onpwm oy umK)
RIT 72 WiTpn

Va-ah-nach-nu ko-r'eem u-mish-ta-cha-veem u-mo-deem, lif-nay
Melech mal-chay ha-m'la-cheem, Ha-Kadosh Ba-ruch Hu.

We bow our heads in reverence before the Eternal One, Source of
all life.

Congregation
O God, You alone are our Ruler, as it is written: “Know then this
day and take it to heart: the Eternal One is God in the heavens above

and on the earth below; there is none else.”

The congregation is seated
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The Meaning and The Message

of Jewish History

Introduction

The following section of the afternoon worship service is based on
the Avodah, a rubric devised exclusively for Yom Kippur. It
presents us with a liturgical recollection of Jewish history. It would
be impossible for Jews of any generation to recall perfectly all the
facts of our heritage. But we understand that we dare not lose touch
with our history, for our history tells us much about who we are. In
every age, we determine what to remember by constructing in our
group memory a living album of our sacred journey from the
beginning of our history to the present.

These images of our history are recalled in many ways. Perhaps the
single most significant means of retaining them is through our rites
and rituals, the liturgical celebrations of our people’s existence.On

Yom Kippur, ever since the fourth century, we have had the
Avodah, an entire portion of the worship service dedicated to
retelling our history.
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P

Beginnings

Reader

Long ago, and still we remember it well, You inspired the House of
Israel to recognize the flame of Your eternal spirit and to minister
unto it as a community of priests and a holy people. This was to
become the meaning and message of our existence, the calling of
those who gave up home and hearth to become a people pledged to
do Your will.

O TP TP RTIRIN TYND 77 Ty DI DK T M
T AW TR 972K 53T 5 Sy QRIK WK YoRT
mwn 52 72 10730 KRR 7R PRI TN 172
byenio

Congregation

The Eternal One said to Avram: “Go forth from your country, and
your birthplace, and your ancestral home, to the land that I will
show you. And I will make of you a great people. I will bless you,
and make your name great, and you shall be a blessing. Your name
no longer shall be Avram, but Abraham, for many peoples shall
come forth from you. Through you all the families of the earth shall
be blessed.”

Reader

But the destiny of our ancestors was not to remain secure. “There
was a famine in all the lands, but in the land of Egypt there was
bread.” And so, seeking the food to sustain their very lives, they
journeyed to Egypt, and there made their home. In time, “a new
king arose over Egypt” who enslaved our people and inflicted upon
them a cruel bondage, the memory of which would remain with us
always.
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The Egyptians set taskmasters over our people with forced labor,
embittering their lives. But the more they were oppressed, the more
they increased. They cried unto the Eternal, the God of their
ancestors, and God heeded their plight, their misery and their
oppression. And God brought us out of Egypt by a mighty hand, by
an outstretched arm and awesome power, not through a messenger,
not through any intermediary, but the Holy One alone.

The time the Israelites remained in Egypt was four hundred and
thirty years. At the end of the four hundred and thirtieth year, to the
very day, all the people of Israel departed from the land of Egypt.

Congregation

Still, we rejoice in the memory of our deliverance from bondage.
Not once but many times have we been delivered. Time and again
we went from bondage to freedom, from darkness to light, from
sorrow to joy. May we always cherish the freedom to live without
fear, the freedom to earn our daily bread, the freedom to speak our
mind. And because freedom is hard to gain and so easily lost, we
must ever preserve the memory of our deliverance as though it had
happened not only to our ancestors but to ourselves.

O God of freedom, let the memories of past enslavements make us
more careful to protect the liberties we enjoy today, and more
sensitive to the rights of others. May we never cease to labor for the
day when oppression will be no more and the entire human family
will live in freedom and in dignity.
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Reader

Redeemed from slavery, the descendants of Abraham and Sarah
stood at Mount Sinai. The ancient promise was confirmed, the
mandate reasserted and enlarged. The covenant was renewed and
sealed to bind all future generations.

It is said that when God revealed the Torah, no bird chirped, no fowl
beat its wings, no ox bellowed. The angels did not sing; the sea did
not stir; no creature uttered a sound; the world was silent and still,
and the Divine Voice spoke:

Congregation
I, the Eternal, am your God, who led you out of the land of Egypt,
out of the house of bondage.

You shall have no other gods beside Me.

You shall not invoke the Name of the Eternal Your God
with malice.

Remember the Sabbath Day and keep it holy.

Honor your father and your mother.

You shall not murder.

You shall not commit adultery.

You shall not steal.

You shall not bear false witness against your neighbor.

You shall not covet.
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Reader

Thus pledged to play a redemptive role in the world’s unfolding
destiny, the people of Israel journeyed on from Sinai and reached
the Promised Land, the land they loved, and which offered them
blessings in return. On one of its mountains they built a city,
Jerusalem, and on top of the mountain, a Temple, symbol of the
presence of God in their midst.

Choir

The olive trees that stand in silence upon the hills of time,

To hear the voices of the city as bells of evening chime.

The Shofar sounding from the Temple to call the world to prayer.
The shepherd pauses in the valley, and peace is everywhere.

AR K w527 Ko Ak Sw nwim Sen am Sy ooy

Yeru-sha-ly-im shel zahav, v’shel ne-choshet, v’shel or.
Ha-lo I’chol shee-ry-ich, Ani kee-nor.

Jerusalem of gold, and of bronze and of light, am I not a harp to all
of your songs?

The water-well for those who thirsted, the ancient market square,
Your golden sun that lights the future for people everywhere.

And far away beyond the desert a thousand suns will glow.

We shall be going to the Jordan by way of Jericho.

How many songs, how many stories the stony hills recall.

Around her heart, the city carries a lonely ancient Wall.

My simple voice cannot acclaim thee, too weak the words I choose.
Jerusalem, if I forget thee, may my right hand, its power lose.

Naomi Shemer, 1967
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a7y

Memories of Yom Kippur
in the Days of the Temple in Jerusalem

Throughout the generations, the solemn worship of this most Sacred
Day has invoked the memories of its majestic observance in the
great Temple in ancient Jerusalem.

At this early stage in the development of Judaism, the priestly class
of the Kohanim, descendants of Aaron, were the spiritual leaders of
our people. Intermediaries between the community and God, they
performed the ritual sacrifices that were the focus of Jewish worship
in Biblical times.

According to the chronicles of our history, the elaborate rituals of
Yom Kippur began at dawn. Great crowds converged from far and
near upon the Temple until its courts were filled to overflowing with
priests and Levites, men and women, young and old.

The High Priest had prepared himself for seven days. How could he
intercede for others if he was impure himself? All night he had
rehearsed the sacred ritual. Robed in gold, he burnt the incense,
offered the sacrifices and dispatched a goat into the wilderness, the
goat a symbol of the people’s longing to be rid of sin.

How splendid he appeared in his glittering array! How heavy was
his responsibility as he entered the Holy of Holies, that curtained
chamber, mysterious yet simple, containing nothing but a stone! But
engraved on that stone were God’s Ten Commandments.
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Reader

How glorious he was, when he came from behind the curtain of the
shrine! Three times the white-robed High Priest would recite a
confession of sins: first for himself and for his family.

Choir

PIIVYY DKUY Dywes) Ny oRuo? X3 92 7 KK
7927 T O3 °2” N2 TN 10 I N 357 "nypay)
“ATLR 7 385 DYMKLD Yan DonK o ooy

Eternal God, pardon the sins, iniquities, and transgressions that I
have committed before You, I and my household. As it has been
said: “On that day atonement shall be made for you, to purify you;
you shall be cleansed from all your sins before God.”

Reader

Having confessed his own sins, the High Priest would recite a
similar confession on behalf of all the priests, the sons of Aaron,
and a third time on behalf of the whole House of Israel. We, too,
pray not only for ourselves but for our entire people whose destiny
is our own, and whose hopes we share.

Congregation -

Eternal God, pardon the sins, iniquities, and transgressions that I
have committed before You, I and my household. As it has been
said: “On that day atonement shall be made for you, to purify you;
you shall be cleansed from all your sins before God.”
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Reader, then Choir

When the priests and the people who stood in the Temple court
heard the High Priest, full of reverence, utter God’s holy and
awesome Name, they prostrated themselves and exclaimed:

Ay1 0%1v% imabn s ow 2
Ba-ruch Shem K’vod mal-chu-to I’o-lam va-ed.

Let us praise God who rules in glory forever and ever.
Reader and Congregation

So, too, do we confess our own sins, and pray on behalf of our loved
ones and our people. Let our homes be dwelling-places of Your
presence, where love and justice are taught and practiced. May we
always enter them with eager hearts, and from them go into the
world with dedication and a firm resolve faithfully to carry out the
tasks of life. We pray not only for ourselves, but for the entire
House of Israel whose destiny is our own, and whose hopes we
share.
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[npisgmhiy]
The Vision of the Prophets

Reader

As time passed, our faith continued to develop new and deeper
insights and truths. While the great Jerusalem Temple and its priests
remained the official religious center of the community, the
sacrifices became ever more formalized and ritualistic. The priests
and the services of the Sanctuary became remote from the yearnings
of the people. Moreover, the ills that affect every human society
plagued Israel: growing disparity between the rich and the poor,
corruption of the powerful, oppression and neglect of the weakest
members of the community.

Then a new spiritual force emerged in Judaism: the prophets. Men
and women of deep faith and courageous vision, they felt called by
God to go out among the people with a message of hope, teaching
the great ethical ideals of the Torah. They confronted the corruption
of the powerful and the greed of the wealthy. In God’s name, they
demanded justice for the poor and the weak, the hungry and the
homeless, the disenfranchised and the oppressed.

Responsive Reading

Isaiah warned that the ceremonies of the Temple were meaningless
hypocrisy if its worshippers ignored the injustice and suffering in
their midst.

Micah proclaimed that what our faith demands of us is to
do justly, to love mercy, and to walk humbly with our God.
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The prophets reaffirmed the Torah’s ancient calls to proclaim liberty
throughout the land and to care for the poor, the widow, the orphan
and the stranger. For we were strangers in the land of Egypt.

And they held out a vision of a future redemption for all
people, when God’s rule of justice, love and peace would
bring “Tikkun Olam,” the healing and reconciliation of
our broken world.

Choir

AN WA T A 210 A 0IK 97 A
HR OY NR7 YI¥m Ton NATK) vawn niwy oKX 3

It has been told you what is good and what the Eternal requires of
you: to do justly, to love mercy and to walk humbly with your God.

Reader

In the centuries that followed, Jerusalem was destroyed by invading
armies, rebuilt, and destroyed again. The elaborate ceremonies of
the Temple became distant memories. The Torah had always
challenged Israel to become “a community of priests and a holy
people.” This ideal, along with the ethical vision of the prophets,
became the inspiration for the continued vitality of Judaism.

A new and greater expression of devotion emerged: the synagogue,
a gathering place for prayer, study and community life wherever
Jews might live. No sacrificial rituals were offered here. No longer
did elaborately robed priests perform mysterious rites while the
people watched in silent awe. A new generation of leadership arose
as the hereditary priesthood was replaced by the rabbis, spiritual
successors to the prophets. Their authority came not from family
lineage, but rather from the depth of their learning and the quality of
their character. Their role was to empower the people to worship
and serve God directly through prayer, study, and acts of justice and
loving kindness.
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Congregation

In the synagogue, Israel’s people meet as equals, together studying
the word of God, so that the Torah and the teachings of the prophets
become the living heritage of the congregation of Israel. Together
we offer the service of our hearts; together we seek atonement, not

through outward sacrifice, but through repentance, prayer and good
deeds.

Here, our mothers and fathers found the Presence of God and the
guidance they needed to hallow their lives. As they entered the
synagogue they sang this anthem:

Choir or Congregation

NI 700 33 KD ORI TIswn apyy T e
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How goodly are your tents, O Jacob, your dwelling places, O Israel!
Through Your great mercy, I come to Your house and bow down in
Your holy Temple in reverence to You. O God, I love the place of
Your house, and the abode in which Your glory dwells. And so I
bow down and adore You, my Maker. May my prayer be offered in
an acceptable manner. May You, in the greatness of Your mercy,
answer me according to Your faithfulness.
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Reader

In the centuries following the destruction of the Temple, our faith
renewed itself as our people confronted the changing circumstances
they faced. New interpretations of the Torah’s teachings emerged
from the academies of the great Rabbis, evolving into a rich body of
scholarship that came to be known as the Talmud. Each successive
generation of sages continued to add their own insights, as the needs
and perspectives of the community changed.

Wherever Jews settled, this process of renewal and development
took root. In lands far removed from Zion, our people. established
new communities, new synagogues and schools. They contributed
their talents and gifts to the broader societies in which they lived,
and, in turn, added their own distinctive traditions to the cultures of
which they became a part. Israel’s destiny, to be “a light to the
nations,” continued to unfold in new places and in ever-changing
ways.
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FTDIN TTOK

In Remembrance of the Suffering of our People
Reader

Generation after generation, in times of darkness as in times of light,
we have heard the Divine Word: “You shall be to me a community
of priests and a holy people.” We have felt the joy of fulfilling our
mission. We have also felt the pain, for it has been our destiny to be
God’s suffering servants.

Congregation

These things do we remember: through all the years, ignorance and
brutality have consumed our martyrs as in one long day of tragedy.
Rulers have arisen through the endless years, oppressive, savage in
their power, filled with a futile thought: to make an end of our
people Israel. Our hearts go out to all who have suffered from the
cruelty of others. However, on this day we remember especially the
pain and humiliation suffered by our Jewish people: exile and
oppression, inquisitions, expulsions and ghettos, pogroms and death
camps. We stand in awe and humble gratitude for the depth of their
faith and their courage in the face of persecution. They chose
danger, and often death itself, rather than sacrifice their ideals or
their loyalty to God and to Torah.

Reader

On this sacred day, we must remember the most devastating episode
of modern history. From year to year it recedes a little further into
the past, but the magnitude of it remains beyond our
comprehension, and the pain of it beyond consolation. All we know
for certain is that we have a duty to remember:
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Responsive Reading

For the sake of those who perished,
That they may not be forgotten,
For the sake of those descendants who survived them,

That they may know that they are not alone in
their sorrow,

For our own sake,

That we may not be blind to the evil of which human
beings are capable;

And for the sake of future generations,

That they may consider well what is needed to prevent
such a Shoah, such a Holocaust, from happening ever
again,

To our people,
Or to any people.

Congregation

For the sin of silence,

For the sin of indifference,

For the secret complicity of the neutral,

For the closing of borders,

For the washing of hands,

For all that was done,

For all that was not done,

Let there be no forgetfulness before the Throne of Glory.
Let there be remembrance within the human heart;
And let there at last be forgiveness

When Your children, O God, are free and at peace.
We pledge ourselves to remember.

We pledge ourselves never to forget.
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Meditation

I have taken an oath: to remember all of this suffering.

To remember, not once to forget!

Forget not one thing to the last generation

When degradation shall cease,

To the last, to its ending,

When the annals of destruction shall have come to conclusion.
An oath: These ages of terror shall not have passed in vain...
An oath: That I will not live unchanged...

An oath: Lest from all of this... we learned nothing!

Choir or Congregation

m:vw o ‘7:: 1‘7 -r:unx -n ‘7: oy vnxn "X -n 52 oy

I believe with hope and faith in the coming of the Messianic time of
justice and peace on earth. And even though it be delayed, still I
await its coming.

Reader and Congregation

Help us to understand that only by greater faith and stronger loyalty
to our heritage can we redeem the future. We know that we cannot
undo what has been done, but we can build again. Teach us that
faithfulness and hope are better than disloyalty and despair. Inspire
us with the will to live in accordance with Your Torah. Give us the
patience to strive for the day when all people will labor together for
justice and peace, so that our Jewish people, and all humanity, may
dwell securely in a nobler and happier world. Amen.
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Choir
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From generation to generation we will make known Your greatness,

and to all eternity proclaim Your holiness. Your praise, O God, shall
never depart from our lips. Blessed is the Eternal One, the holy God.
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Additional Readings

Wherever you may be, whenever that may be, I shall be there with
you, the last survivor. Because you will be the last survivor, I shall
be there, I promise you. I promise to be the memory of your
memory. | promise that what you have endured will not be erased
from the human conscience. I promise you this ultimate justice, that
neither your name nor your suffering shall be permitted to vanish
from world history. You were one man, one woman. But it is as if
you had been one suffering humanity. And because you will be the
last, it will be my duty to take over your martyrdom as one takes
over in a relay, not in order to relive it, but to relate it for all time, to
bear witness before history in order that criminals shall no longer be
absolved, to teach children that, having become adults, they may
build a society conscious of its past and resolutely turned towards a
future of justice, love and peace.

Rabbi Daniel Farhi

That’s the difficulty in these times: ideals, dreams, and cherished
hopes rise within us, only to meet the horrible truth and be
shattered. It’s really a wonder that I haven’t dropped all my ideals,
because they seem so absurd and impossible to carry out. Yet I keep
them, because in spite of everything, I still believe that people are
really good at heart. I simply can’t build up my hopes on a
foundation consisting of confusion, misery, and death. I see the
world gradually being turned into a wilderness. I hear the
ever-approaching thunder which will destroy us too. I can feel the
sufferings of millions and yet, if I look up into the heavens, I think
that it will all come right, that this cruelty too will end, and that
peace and tranquility will return. In the meantime, I must uphold my
ideals, for perhaps the time will come when I shall be able to carry
them out.

The Diary of Anne Frank
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51 N

The Renewal of our People and our Faith in our Time

Reader

After the suffering we rose up, refusing to die. We rose to tend the
wounded and comfort the bereaved, to strengthen old communities
and establish new ones; to open new synagogues, to build new
schools. And we began to write a new chapter in our old book,
continuing the story of Israel, the eternal people.

Congregation

God, teach us to do and to hear the command that rests upon us
now: to honor the memory of the slain, to bring our people back to
life, to bear witness before the world to Your glory and to the
goodness of life.

Reader

We glimpsed the rays of a new dawn: In the land of Zion, made
ready for habitation by generations of pioneers, the great day came
when the State of Israel became a reality. The millennial dream was
a dream no more! Drawn by its promise, our battered Jewish people
flocked to Israel from distant lands of despair, and found new hope.
Though bent in mourning, they ploughed the earth deep, so that
grain would grow tall. As they restored the land, they began
themselves to be restored.

And with the destruction of the historic centers of Judaism in
Europe, the mantle of leadership of our people was passed. Here in
America, a new stage had been set for the unfolding drama of
Jewish life and destiny. In the centuries since their forebears had
settled on these shores of the New World, the Jews of the United
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States had become the largest and freest branch of the House of
Israel in all of Jewish history. No longer the perpetual outsiders and
strangers, we helped build this nation from its very beginnings.

The spirit of the Hebrew Bible pervaded the mind and soul of
America from its earliest days, inspiring the birth of democracy with
the Torah’s ancient call to “proclaim liberty throughout the land,
unto all the inhabitants thereof.” Jews participated fully in the birth
and growth of this new nation, which gave “to bigotry no sanction,
to persecution no assistance.”

And as America grew to fulfill its destiny, our people flocked to
these shores, seeking freedom of conscience and opportunity for
their families, while working together with their fellow citizens of
every faith and origin to shape the culture and destiny of this land.

Congregation

Grant that we, the Jews of America, secure in our freedom,
conscious of our opportunities and responsibilities, may go forward
with vision and dedication. May we grow both in wisdom and in
compassion so that through us Your name, O God, may be
sanctified in the eyes of all humanity. Amen.
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oby nma

The Mission of Israel
Reader

As we look back upon the long history of our people, and as we
attempt to understand the reasons for Jewish survival, we must
conclude that God has not yet finished with us. In spite of all that
has happened to our people, the spirit of Judaism continues to burn
brightly. The covenant first established with Abraham and Sarah
nearly four thousand years ago, then amplified at Sinai, remains
unbroken. The will to survive remains unabated. The ancient
promises continue to resonate in the soul of the Jewish people.

Our responsibility continues, for our mission is not yet fulfilled. It
will continue until the earth is full of the knowledge of God as the
waters cover the sea, as it is written: “For the mountains may depart,
and the hills be removed, but My loving kindness shall not depart
from you, and My covenant of peace shall not be removed.”

Responsive Reading

“If you truly listen to me and keep My covenant, you shall be My
treasured possession among all the people.”
Though all the earth is mine, “you shall be to me a
community of priests and a holy people.”
“You are my witnesses, says the Eternal One, and my servant whom
I have singled out for service.”
“To open the eyes of the blind, to bring the captive out of
the dungeon and those that sit in darkness out of their
prison.”
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“I will make you a light to the nations, that My salvation may reach
to the ends of the earth.”

“Through you and through your descendants shall all the
Jfamilies of the earth be blessed.”

Congregation

God of all the ages, teach us to be worthy of our heritage. May no
act of ours disgrace it. May all that we do reflect the honor of our
faith and the memory of those who preceded us.

Give us an understanding heart, so that we may feel how solemn is
our responsibility as members of the Jewish people. Grant guidance
and strength to the whole house of Israel, so that, inspired by our
common faith and united by our common task, we may serve all
humanity in Your name, and be a blessing to all the families of the
earth.

Responsive Reading

I am a Jew because the faith of Israel demands of me no abdication
of the mind.

The faith of Israel requires of me all the devotion
of my heart.

I am a Jew because in every place where suffering weeps,
the Jew weeps.

At every time when despair cries out, the Jew hopes.
I am a Jew because the word of Israel is the oldest and the newest.
The promise of Israel is the universal promise.
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I am a Jew because, for Israel, the world is not completed: we are
completing it.

For Israel, humanity is not yet fully created:

people continually are being created.

I am a Jew because, above all national identities and divisions,
Israel places humanity and its unity.

Even above humanity, Israel places the Unity which
we call God.
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7R3
Redemption: A Vision for the Future
Reader

Today, inspired still by the teachings of our prophets and sages, and
challenged by the memories of our own suffering through the ages,
let us remember and reach out to the oppressed of the Earth. The
world, for all too many, remains dark and cold with fear and rage.
Let us restore the rightful heritage of all the victims of poverty,
hunger, disease, and cruelty; to the weak and to the weary; to all
those who are imprisoned without cause. Let us remember them,
bring peace to every home, and comfort to every heart. We know
the wisdom by which You would have us live. Oceans of ink have
been spilled to say it: Be faithful, be true, love one another as you
love yourselves.

Congregation

This is the vision of a noble life: to cause light to shine through
where there is darkness; to remain steadfast in the face of
uncertainty, and to provide love and hope where there is despair.

Responsive Reading

Help us, O God, to speed the dawn of our people’s ancient
Messianic hope: the great day of reconciliation, when poverty,
prejudice, and hatred no longer threaten to destroy us; when we
shall truly have made our swords into plowshares and our spears
into pruning-hooks;

When nation shall not lift up sword against nation;

nor learn war any more.
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When our wealth is used to feed the hungry and heal the sick; when
the goodness of our fragile planet is preserved and protected for the
well-being of all.

When we cherish the world and hold it in trust for our
children’s children.
When the weak become strong, and the strong compassionate.

And that which has been commanded shall come to pass:
Let justice roll down like waters, and righteousness like a
mighty stream.

Congregation
Our God and God of ages past, may You rule over all the earth; let
Your grandeur be acclaimed throughout the world. Reveal the
splendor of Your majesty to all who dwell on earth, that all Your
works may know You as their Maker, and all the living
acknowledge You as their Creator. Then all who breathe shall say:
“Our God is the One whose dominion extends to all Creation.”
SR WA TR 7 T KT o2
Ba-yom ha-hu y’he-yeh Adonai echad, u-sh’'mo echad.

On that day God shall be One and God’s name shall be One.
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Choir and Congregation

All the world shall come to serve You,
And bless Your glorious name!

And Your righteousness triumphant,
The islands shall proclaim.

And thé people shall go seeking

Who knew You not before,

And the ends of earth shall praise You
And tell Your greatness o’er!

They shall build for You their altars,
Their idols overthrown,

And their graven gods shall shame them,
As they turn to You alone!

They shall worship You at sunrise,

And feel Your Sovereign might,

And impart their understanding,

To those astray in night!

When we see Your vast dominion,
The hills shall shout with song,

And the islands laugh exultant,

That they to God belong!

And through all Your congregations,
So loud Your praise shall ring,

That the utmost people, hearing,
Shall joyfully Your greatness sing!
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The Reading of the Torah
Isaiah 2:1-4

It shall come to pass, in the end of days, that the mountain of God’s
house shall be exalted above the hills, and all the nations shall flow
unto it. And many people shall go and say: “Come, let us go up to
the mountain of the Eternal, to the House of the God of Jacob, that
we may be taught the way, and that we may walk in God’s path. For
out of Zion shall go forth the Torah, and the word of God from
Jerusalem.”

Choir or Congregation

93 mabn anbn Pyns PR R DTORA N2 TR
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Ayn ka-mo-chah ba-ay-leem Adonai, v'ayn k’ma-ah-se-chah. Mal-
chut’chah mal-chut kol o-la-meem u-mem-shal-t'chah b’chol dor
va’dor. Adonai Melech, Adonai ma-lach, Adonai yim-loch 'o-lam
va-ed. Adonai oz l'ah-mo ye-tayn, Adonai y’va-rech et ah-mo
va-shalom.

There is none like You, O Eternal, and there are no works like
Yours. Your reign is everlasting and Your dominion endures
throughout all generations. You are the Eternal Ruler. You have
always reigned and shall reign forever more. May God give strength
unto all people. May God bless all people with peace.

The congregation rises

The Torah Scroll is taken from the Ark
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Reader

7 7ixa %0 0% apyr i
Bayt Ya-ah-kov, I’chu v'nayl-chah b’or Adonai.

O House of Jacob: Come, let us walk
by the light of the Eternal God.

T TR 7 DKWY vy
Shema Yisrael Adonai Elo-hay-nu Adonai Echad.

Hear O Israel: the Eternal is our God;
The Eternal God is One!

Choir or Congregation

ST Y3 DRDAM TR 1270 » 7H
WKAS 55 xipanem -r:bnm » 95 yIX2I DIwa 55 1

L’'chah Adonai ha-g’du-lah v’ha-g’vu-rah v’ha-ti-fe-ret v’ha-ne-
tzach v’ha-hod. Ke chol ba-sha-ma-yim u-va-ah-retz. L’chah Adonai
ha-mam-la-chah v’ha-mit-na-say 1’chol I'rosh.

Yours, O God, is the greatness, the power, the glory, the victory and
the majesty. For all that is in heaven and earth is Yours. You reign
supreme over all.

The congregation is seated
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Before the Reading of the Torah
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Barechu et Adonai ha-m’vo-rach.

Ba-ruch Adonai ha-m’vo-rach I’o-lam va-ed.

Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam, ah-shayr
ba-char ba-nu me-kol ha-ah-meem, v’na-tan la-nu et Torah-to.
Ba-ruch Atah Adonai no-tain ha-Torah.

Praise God, to whom all praise is due!

Let us praise God, to whom all praise is due now and forever.
We praise You, Ruler of the universe.

You have called us from all people by giving us the Torah.
We praise You, Eternal God, Giver of the Torah.
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Leviticus 19:1-3,9-18,32-37
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Leviticus 19:1-3,9-18, 32-37

The Eternal spoke to Moses, saying:

Speak to the whole Israelite community and say to them:
You shall be holy,

for I, the Eternal your God, am holy.

You shall each revere your mother and your father,

and keep My sabbaths:

I, the Eternal, am your God.

When you reap the harvest of your land,

you shall not reap all the way to the edges of your field,
or gather the gleanings of your harvest.

You shall not pick your vineyard bare,

or gather the fallen fruit of your vineyard;

rather, you shall leave them for the poor and the stranger.
I, the Eternal, am your God.

You shall not steal.

You shall not deal deceitfully or falsely with one another.
You shall not swear falsely by My name,

thus profaning the name of your God.

I am the Eternal.

You shall not oppress your neighbor.

Do not commit robbery.

The wages of a laborer shall not remain with you
overnight until morning.

You shall not insult the deaf,

nor place a stumbling-block before the blind.

Show reverence for your God.

I am the Eternal.
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You shall not commit corruption in justice,

neither by favoring the poor

nor by showing deference to the powerful.

Judge your neighbor with equity.

Do not deal callously with others.

Do not stand by idly when your neighbor’s blood is being shed.
I am the Eternal.

You shall not hate your brother or your sister in your heart.
Rebuke, yes, rebuke your neighbors, but incur no
guilt because of them.
You shall not take vengeance or bear a grudge against your people.
Love your neighbor as yourself.
I am the Eternal.

When strangers reside with you in your land,

you shall not wrong them.

The strangers who reside with you shall be to you as your own;
you shall love them as yourself,

for you were strangers in the land of Egypt.

I, the Eternal, am your God.

You shall not commit corruption in justice.
You must have honest scales, honest weights, honest dry
and liquid measures.
I, the Eternal, am your God who led you out of the land of Egypt.
You shall observe all My statutes and precepts, and do them.
I am the Eternal.
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After the Reading of the Torah
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam ah-shayr na-tan

la-nu to-rat eh-met, v’cha-yay o-lam na-ta b’to-chay-nu.
Ba-ruch Atah Adonai no-tain ha-Torah.

We praise You, Eternal God, Ruler of the Universe. You have given

us the Torah of truth, implanting within us eternal life.
We praise You, Giver of the Torah.

As the reading is completed
YN 172 7 p Dy St 712 nh Twn o WK iR nkn

V’zot ha-Torah ah-shayr som Moshe lif-nay b'nay Yis-ra-el, al pe
Adonai b’yad Moshe.

This is the Torah that Moses placed before the people of Israel to
fulfill the word of God.
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Before the Reading of the Haftarah
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam, ah-shayr
ba-char b'n’vee-eem to-veem, v'ra-tzah v’div-ray-hem ha-ne-eh-
ma-reem b’e-met. Ba-ruch Atah Adonai, ha-bo-chayr ba-To-rah
u-v’Moshe av-do u-v’Yis-ra-el ah-mo, u-vin-vee-ay ha-emet
va-tze-dek.

We praise our Eternal God, Ruler of the universe, who has called
faithful prophets to speak words of truth. We thank You for the
revelation of the Torah, for Moses Your servant and Israel Your
people, and for the prophets of truth and righteousness.
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From the Book of Jonah
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From the Book of Jonah

The word of the Eternal came to Jonah son of Amittai: Go at once to
Nineveh, that great city, and proclaim judgment upon it; for their
wickedness has come before Me.

Jonah started out, however, to flee to Tarshish from the service of
the Eternal. He went to Jaffa and found a ship going to Tarshish. He
paid the fare and went aboard to sail with the others to Tarshish,
away from the service of the Eternal.

But the Eternal cast a mighty wind upon the sea, and such a tempest
came upon the sea that the ship was in danger of breaking up. In
their fright, the sailors cried out, each to his own god; and they flung
the cargo overboard to make the ship lighter. Meanwhile, Jonah had
gone into the hold of the vessel, where he lay down and fell asleep.
The captain went over to him and cried out: “How can you be
sleeping so soundly? Up! Call upon your god! Perhaps your god
will be kind to us and we will not perish.”

The men said to one another: “Let us cast lots and find out on whose
account this misfortune has come upon us.” They cast lots and the
lot fell on Jonah. They said to him: “Tell us, you who have brought
this misfortune upon us, what is your business? Where do you come
from? What is your country, and of what people are you?” “I am a
Hebrew,” he replied. “I worship the Eternal, the God of Heaven,
who made both sea and land.” The men were greatly terrified, and
they asked him: “What have you done?” And when the men learned
that he was fleeing from the service of the Eternal, for so he told
them, they said to him: “What must we do to you to make the sea
calm around us?” For the sea was growing more and more stormy.
He answered: “Heave me overboard, for I know that this terrible
storm came upon you on my account.”
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Nevertheless, the men rowed hard to regain the shore, but they
could not, for the sea was growing more and more stormy around
them. Before throwing him overboard, they cried out to the Eternal:
“Please do not let us perish on account of this man. Do not compel
us to kill an innocent person! For You, O Eternal, by Your will,
have brought this about.” And they heaved Jonah overboard, and the
sea stopped raging.

The men were greatly in awe of God; they offered a sacrifice to the
Eternal, and they made vows.

God provided a huge fish to swallow Jonah; and Jonah remained in
the fish’s belly three days and three nights. . . Then the Eternal
commanded the fish to spew Jonah out upon dry land.

The word of the Eternal came to Jonah a second time: “Go at once
to Nineveh, that great city, and proclaim to it what I tell you.” Jonah
went at once to Nineveh in accordance with the command of the
Eternal.

Nineveh was an enormously large city, a three days walk across.
Jonah started out and made his way into the city the distance of one
day’s walk, and proclaimed: “Forty days more, and Nineveh shall
be destroyed!”

And when they heard Jonah’s message, the people of Nineveh
believed God. They proclaimed a fast of repentance, and all put on
sackcloth. When the news reached the king of Nineveh, he rose
from his throne, took off his robe, put on sackcloth, and sat in ashes.
And he had the word cried through Nineveh: “By decree of the king
and his nobles, no person or animal shall taste anything! They shall
not graze, and they shall not drink water! They shall be covered
with sackcloth and shall cry mightily to God. Let all turn back from
their evil ways and from the injustice of which they are guilty. Who
knows but that God may turn back and relent, so that we do not
perish?”
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When God saw what they did, how they were turning back from
their evil ways, God renounced the punishment planned for them,
and did not carry it out.

This displeased Jonah greatly, and he was grieved. He prayed to the
Eternal, saying: “Eternal One! Is this not just what I said would
happen when I was still back in my own country? This is why I fled
beforehand to Tarshish. For I know that You are a compassionate
and gracious God, endlessly patient, abounding in love, renouncing
punishment. Take my life, then, for I would rather die than live,
knowing that my mission and all that I endured was unnecessary.”
The Eternal One replied: “Jonah, are you deeply grieved?”

Now Jonah had left the city and found a place east of the city. He
made a booth there and sat under it in the shade, until he should see
what would happen. [And God decided to teach Jonah the lesson of
this experience.] A gourd sprouted which grew up over Jonah, to
provide shade for his head and save him from discomfort. Jonah
was very happy about the plant. But the next day at dawn God
provided a worm, which attacked the plant so that it withered. And
when the sun rose, God provided a scorching east wind. The sun
beat down on Jonah’s head, and he became faint. He begged for
death, saying: “I would rather die than live.” Then God said to
Jonah: “Are you so deeply grieved about the death of this gourd?”
“Yes,” he replied, “so deeply that I want to die.” Then the Eternal
said: “Look how you care about the plant, which you did not work
on nor cultivate. It appeared overnight and perished overnight. Now,
should I not care about Nineveh, that great city, and its people, my
children whom I created and care for? There are more than a
hundred and twenty thousand human beings here, who do not yet
know right from wrong, and many other creatures as well!”

287



AFTERNOON SERVICE FOR YOM KIPPUR
After the Reading of the Haftarah
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu Melech ha-o-lam, Tzur kol ha-o-
la-meem, Tza-deek b’chol ha-do-rot. Ha-eyl ha-ne-eh-man
ha-o-mayr v’o-seh, ha-m’da-bayr u-m’ka-yaym, sh’chol d’va-rav
eh-met va-tse-dek.

Al ha-Torah, v’al ha-ah-vo-dah, v’al ha-n'vee-eem, [v’al yom
ha-Shabbat ha-zeh] v’al yom ha-kee-pu-reem ha-zeh, sh’na-ta-ta
la-nu Adonai Elo-hay-nu, [lik-du-shah v’lim-nu-chah] lim-chee-lah
v’lis-lee-chah u-l’cha-pah-rah, I'cha-vod u-l'tee-fah-ret. Al ha-kol
Adonai Elo-hay-nu, ah-nach-nu mo-deem lach, u-m’va-r’cheem
o-tach. Yit-ba-rach shim-chah b’fee kol chai ta-meed 1’0-lam va-ed.
U-d’va-rav eh-met v’ka-yam la-ad.

Ba-ruch Atah Adonai, mo-chayl v’so-lay-ach la-ah-vo-no-tay-nu
v’la-ah-vo-not ah-mo bayt Yis-ra-el, u-ma-ah-veer ash-mo-tay-nu
b’chol sha-nah v’sha-nah, Me-lech al kol ha-ah-retz, m’ka-daysh
[ha-Shabbat v’] Yis-ra-el v'yom ha-kee-pu-reem.

288



AFTERNOON SERVICE FOR YOM KIPPUR

Let us praise God, Ruler of the Universe, the Rock of all Creation,
the Righteous One of all generations, the faithful God whose word
is deed, whose every command is just and true.

For the Torah, for the privilege of worship, for the prophets, and for
this [Sabbath and this] Day of Atonement that You, Eternal God,
have given us [for holiness and rest,] for pardon, forgiveness, and
atonement, for honor and glory, we thank and praise You. May
Your name be praised forever by every living being, for Your word
is true forever.

We praise You, Eternal One, whose forgiving love annuls our
trespasses year after year. Ruler of the world, You hallow [the
Sabbath,] the House of Israel and the Day of Atonement.
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Returning the Torah to the Ark

The congregation rises

Reader
I YW R R 2 5T
Gad-lu la-do-nai ee-te u-n'ro-mah-mah sh’'mo yach-dav.

Extol the Eternal One with me and let us exalt God’s name together!

Choir and Congregation
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Ho-do al eretz v’sha-ma-yim. Va-ya-rem ke-ren l'amo. T’hee-lah
I’chol cha-see-dav, liv-nai Yisrael am k’ro-vo. Hal-le-lu-yah.

God’s glory is in the earth and in the heavens. God is the strength of
all, the praise of those that truly love God, the hope of Israel, the
people whom God brought nigh. Hallelujah!

Responsive Reading

God’s teaching is perfect, restoring the soul.

God’s word is unfailing, making wise the simple.
God’s precepts are right, delighting the mind.

God’s guidance is true, and altogether just.
Behold, a good doctrine has been given you. Forsake it not!

It is a tree of life to those who hold it fast, and all who cling
to it find happiness. Its ways are ways of pleasantness and
all its paths are peace.
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Choir or Congregation
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Etz cha-yeem he I'ma-cha-ze-keem bah. V’to-m’che-hah m"u-shar.
D’ra-che-hah dar-cheino-am, v’chol n’te-vo-te-ha sha-lom.

It is a tree of life to those who hold it fast, and all who cling to it
find happiness. Its ways are ways of pleasantness and all its paths
are peace.

The congregation is seated
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MEMORIAL SERVICE FOR YOM KIPPUR

Choir
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O Eternal One, what are we that You have regard for us? What are
we that You are mindful of us? We are like a breath. Our days are as
a passing shadow. We come and go like grass which in the morning
shoots up, renewed, and in the evening fades and withers. You
cause us to revert to dust, saying: Return, O mortal creatures!
Would that we were wise, that we understood where we are going!
For when we die we carry nothing away; our glory does not
accompany us. Mark the whole-hearted and behold the upright.
They shall have peace. God redeems the souls of God’s servants,
and none who trust in the Eternal shall be desolate.
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Responsive Reading

God, You have been our dwelling place in all generations.
Before the mountains were born, or earth and universe
brought forth, from eternity to eternity, You are God.
For a thousand years in Your sight are but as yesterday when it is
past, or as a watch in the night.

You sweep us away, we are like a dream at daybreak. We
come and go like grass which in the morning shoots up,
renewed, and in the evening fades and withers.
The number of our years may be many or few. Yet vain toil fills
their span, for it is soon ended and we fly away.
So teach us to number our days that we may grow wise
in heart.
Let Your servants understand Your ways, and Your children see
Your glory.
Let the beauty of our God be with us, and may our work
have lasting value. O let the work of our hands be enduring!

Reader

God of the spirits of all humanity, who gives life and takes it away,
You have appointed this Day of Atonement that we might sanctify
our lives on earth and aspire to life eternal.

On this Sabbath of the soul, we seek the strength which comes from
the contemplation of Your abiding love. For we are weak and frail;
our best laid plans are subject to disappointment and failure.
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The eye is never satisfied with seeing; endless are the desires of the
heart. Until the moment when death ends our earthly existence, no
mortal has ever had enough of riches, honor, or wisdom. We
constantly devise new schemes on the grave of a thousand
disappointed hopes. Discontent abides in the palace and in the
simplest of dwellings. Death finally terminates the contest, and grief
and joy, success and failure, all are ended. Like children falling
asleep over our toys, we loosen our grasp on earthly possessions
only when death overtakes us. The rich and the poor, the strong and
the weak, the wise and the simple, all are equal in death; the grave
levels all distinctions and makes the whole world as one.

Reader, then Choir
Oh, what are we, the children of dust? What are we, O God?
Reader

We are strangers before You, O God, and sojourners as were our
parents. Our days on earth vanish like shadows. But the speedy
flight of life, and the gloom of the grave need not distress us, but
should teach us wisdom. It should prompt us to put our trust in You,
who will not permit Your children to see destruction.

For only our physical being returns to the dust; the spirit which You
have breathed into us returns to You, its Ever-living Source. Into
each of us You have placed a portion of Your divinity. Within us we
sense our own weakness and Your mighty strength. Human achieve-
ments are transitory and human strivings vain; but Your word
endures forever, and Your purposes are fulfilled. When we act as
servants and witnesses of Your truth, then indeed do we endow our
fleeting days with abiding value.
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O Judge of life and death, teach us so to number our days, that we
may gain a heart of wisdom. Grant us strength and understanding,
that we may hasten to remove from our midst all that is displeasing
to You.

Reader, then Choir
Oh, what are we, the children of dust? What are we, O God?

Psalm 121
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Responsive Reading

I lift up my eyes to the mountains. What is the source of my help?

My help comes from the Eternal God, who made heaven
and earth.

The Eternal will not allow your foot to falter;

The One who guards you will not slumber.
For the Guardian of Israel neither slumbers nor sleeps.

The Eternal is your Keeper; God is your Shield at your right hand.
The sun shall not smite you by day, nor the moon by night.
The Eternal shall protect you from all evil, and will keep your soul.

The Eternal One will guard your going out and your
coming in from this time forth and forever more.
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Reader

Heavenly Creator, the solemn call of this hour revives within us the
memories of our dear ones who have passed through the portal of
death. We recall the happy days when they walked among us and
when, blessed with their love, we lived our lives. They are near us
even now, though the snow of many winters may have covered their
graves. Precious links binding heart to heart remain unbroken.
Transfigured by memory, our dear ones are with us, particularly at
this sacred hour. We remember them with gratitude and name them
in our prayers.

We recall those who but yesterday were part of this congregation
and who shared in the tasks of our faith community. We offer our
never ending respect and affection for all those whose devotion has
contributed to the growth of our sacred institutions and to the
well-being of our people.

We think, too, of the whole household of our people Isracl. We
behold the vacant places once filled by brave spirits who, by noble
teaching and personal example, stood forth as faithful guides to our
people and a pride to all humanity.

In gratitude for all the blessings they brought to us, to our people,
and to all people, we dedicate ourselves anew to the sacred tasks
they have entrusted to us. May they be remembered for blessing
among the righteous of the world.
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Responsive Reading

In the rising of the sun and in its going down, we shall remember
them.

In the blowing of the wind and in the chill of winter,

we shall remember them.
In the opening of buds and in the rebirth of spring, we shall
remember them.

In the rustling of leaves and in the beauty of autumn,
we shall remember them.

In the beginning of the year and when it ends, we shall
remember them.

When we are weary and in need of strength,
we shall remember them.

When we are lost and sick at heart, we shall remember them.

When we have joys we yearn to share,
we shall remember them.

As long as we live, they shall live, for now they are an everlasting
part of us. They shall be with us always and we shall remember
them.
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Reader

At this hour of memorial we also recall all Your children who
perished in the Shoah. Through the cruelty of the oppressor, the
aged and young, the learned and unlettered: all were driven in
multitudes along the road of pain and pitiless death. Their very
presence on earth was begrudged them. Their deaths brought
darkness to the human soul. Heartbreaking have been the times that
have fallen to our lot, O God. Our people have lived through years
of tyranny and destruction.

We are schooled in sorrow and acquainted with grief. We have seen
the just defeated, the innocent driven from their homes, and the
righteous suffer a martyrdom as merciless as any ages have
witnessed. Their remains lie in nameless graves, in far-off forests
and lonely fields. And most were scattered by the winds to the
earth’s four comers.

Congregation

Yet they shall never be forgotten. We take them into our hearts and
give them a place among the cherished memories of our own loved
ones. They now are ours. May their memory be an enduring inspir-
ation to our people and to all humanity. We pledge ourselves to
remember. We pledge ourselves never to forget.
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Choir
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I have set the Eternal before me at all times. God is at my right
hand; I shall not be moved. Therefore does my heart exult and my
soul rejoice. My existence is secure. For You will not abandon me
to death, nor let Your faithful see destruction. You show me the
path of life. In Your Presence is the fullness of joy; enduring
contentment is Your gift.

Reader

Almighty God, we thank You for the gift of memory which unites
generation to generation. This hour of memorial bids us to be
mindful of the supreme hour which will call us to the realm of
eternal rest and gather us to those who came before us, to all the
unnumbered generations that have gone before us. We remember all
our beloved who have already reached the goal to which we are all
destined. We think of the days when they were with us and we
rejoiced in the blessing of their companionship and affection. They
are near us even now.

Grant, O God, that when the time of our departure comes, we may
look back without sorrow upon the life we leave, and with trust in
Your understanding enter that life which You have prepared for all
the righteous.

Amen.
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Choir or Congregation
Psalm 23
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The Lord is my shepherd, I shall not want. He maketh me to lie
down in green pastures. He leadeth me beside the still waters. He
restoreth my soul. He guideth me in straight paths for His name’s
sake. Yea, though I walk through the valley of the shadow of death,
I will fear no evil, for Thou art with me. Thy rod and Thy staff, they
comfort me. Thou preparest a table before me in the presence of
mine enemies. Thou hast anointed my head with oil. My cup
runneth over. Surely goodness and mercy shall follow me all the
days of my life, and I shall dwell in the house of the Lord forever.

Yizkor

In Silent Remembrance

Remember, O God, unto life eternal the souls of my beloved who
have gone to their repose and shelter them in the embrace of Your
love and grace forever more. Strengthen me in my loss, O God of
mercy, that I may honor the memory of my departed ones by
performing acts of kindness for the living. Help me to continue the
noble tasks which gave meaning to their lives, and to contribute in
their spirit to the well-being of others and to the sanctification of
Your name.
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Reader

O God, be near us in our sorrow. Send comfort and consolation to
all who are bowed down with grief and affliction. Let them feel
Your Presence and Your love. May their troubled spirits find solace
in the beauty of holiness which fills this memorial hour. May Your
Parental protection sustain them and may Your peace abide with
them.

On this day, we remember with honor and affection Your
consecrated servants, the rabbis who have served our congregation:

We remember with sorrowing hearts those whom death has taken
from our midst during the past year:

We name in our hearts all our dear ones and in recalling them, we
sanctify Your name:

The congregation rises

Reader or Choir
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O God, full of compassion, Eternal Spirit of the universe, grant
perfect rest under the shelter of Your Presence to our loved ones
who have entered eternity. Source of mercy and loving kindness, let
them find refuge forever in Your loving Presence, and let their souls
be bound up in the bond of eternal life. The Eternal God is their
inheritance. May they rest in peace, and let us say: Amen.
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The Kaddish According to the Ashkenazic Pronunciation
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Yis-ga-dal v’yis-ka-dash sh’'may ra-bo. B’ol-mo di-v'ro chir-u-say,
v-yam-lich mal-chu-say. B’cha-yay-chon uv’yo-may-chon,
uv’cha-yay d’chol beis Yis-ro-el, ba-ah-go-lo u’viz-man ko-riv.
V’im-ru: o-men.

Xy mbyo oyh 723 K30 My KT
Y’hay sh’'may ra-bo m’vo-rach, 1’o-lam ul-ol-may ol-my-yo.
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Yis-bo-rach v’yish-ta-bach, v'yis-po-ar, v’yis-ro-mam, v’yis-na-say.

V’yis-ha-dar, v’yis-ah-leh, v’yis-ha-lal, sh’'may d’ku-d’sho.

B’rich hu.

[PART KD ROTAWR KDY RND73 92 1 K9Yh
TR TR KPYa

L’ey-lo min kol bir-cho-so v’she-ro-so, tush-b’cho-so
v’ne-che-mo-so, da-ah-me-ron b’ol-mo. V’im-ru: o-men.
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Ye’hay sh’lo-mo ra-bo min sh’ma-yo v’cha-yeem,
o-lay-nu v’al kol Yis-ro-el. V/im-ru: o-men.
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O-say sho-lom bim-ro-mov. Hu ya-aseh sho-lom o-lay-nu, v’al kol
Yis-ro-el. V'im-ru: o-men.

Translation of the Kaddish

Let the glory of God be extolled. May God’s great name be
hallowed in the world whose Creation God willed. May God’s
dominion soon prevail, in our own day, in our own lives, and in the
life of all Israel, and let us say: Amen.

Let God’s great name be blessed forever and ever.

Let the Name of the Holy One be glorified, exalted, and honored,
though God is beyond all praises, songs, and adorations that we can
utter, and let us say: Amen.

For us and for all our people Israel, may the blessing of peace and
the promise of life come true and let us say: Amen.

May the One who causes peace to reign in the high heavens let
peace descend on us, on all our people Israel, and on all the world,
and let us say: Amen.

May the Source of peace send peace to all who mourn and comfort
all who are bereaved. Amen.
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The Kaddish According to the Contemporary Pronunciation
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Yit-ga-dal v’yit-ka-dash sh’may ra-bah. B’al-mah di-v'rah
chir-u-tay, v-yam-lich mal-chu-tay. B’cha-yay-chon uv’yo-may-chon
u-v’cha-yay d’chol beit Yis-ra-el, ba-ah-gah-lah u’viz-man ka-riv.
V’im-ru: a-mein.

X7y myA ooys 139n K30 MY KT
Y’hay sh’may ra-bah m’vo-rach, I'a-lam ul-al-may al-my-yah.
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Yit-ba-rach v’yish-ta-bach, v’yit-pa-ar, v’yit-ro-mam,v’yit-na-say.
V’yit-ha-dar, v’yit-ah-leh, v’yit-ha-lal, sh'may d’ku-d’shah.
B’rich hu.
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L’ey-lah min kol bir-cha-tah v’she-ra-tah, tush-b’cha-tah
v’ne-che-ma-tah, da-ah-me-ran b’al-mah. V’im-ru: a-mein.
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Ye’hay sh’la-mah ra-bah min sh’'ma-yah v’cha-yeem,
a-lay-nu v’al kol Yis-ra-el. V'im-ru: a-mein.
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O-seh sha-lom bim-ro-mav. Hu ya-aseh sha-lom a-lay-nu, v’al kol
Yis-ra-el. V'im-ru: a-mein.

Translation of the Kaddish

Let the glory of God be extolled. May God’s great name be
hallowed in the world whose Creation God willed. May God’s
dominion soon prevail, in our own day, in our own lives, and in the
life of all Israel, and let us say: Amen.

Let God’s great name be blessed forever and ever.

Let the Name of the Holy One be glorified, exalted, and honored,
though God is beyond all praises, songs, and adorations that we can
utter, and let us say: Amen.

For us and for all our people Israel, may the blessing of peace and
the promise of life come true and let us say: Amen.

May the One who causes peace to reign in the high heavens let
peace descend on us, on all our people Israel, and on all the world,
and let us say: Amen.

May the Source of peace send peace to all who mourn and comfort
all who are bereaved. Amen.
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Choir

The sun goes down, the shadows rise,

The day of God is near its close;

The glowing orb now homeward flies,
A gentle breeze foretells repose.

God, crown our work before the night;
And in the eve let there be light.

While still in clouds the sun delays,
Let us soar up, up to the heavens;
That love may shed its peaceful rays,
New hope unto our souls be given.

O may the parting hour be bright;
And in the eve let there be light.

And when our sun of life retreats,

When evening shadows around us hover,
Our restless heart no longer beats,

And grave-ward sinks our earthly cover,
We shall behold a glorious sight;

For in the eve there shall be light.
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Reader

Let us forgive our neighbors the wrongs they have done, and when
we pray, our sins will be forgiven. If we nurse anger against others,
can we ask pardon of the Eternal One? Showing no pity for those
like ourselves, can we then plead for our own sins? If we, creatures
of flesh, harbor resentment, who will forgive us for our sins?

Congregation

Let us consider that life is short, and that we must cease to hate. Let
us remember mortality and death, and choose to live by God’s
teachings: “to do justly, to love mercy, and to walk humbly with our
God.”

Reader

Let our souls be open to every cry of pain. Let not the fierce sun dry
one tear of sorrow, before we ourselves have wiped it from the
sufferer’s eye. But let each burning human tear drop onto our hearts
and there remain. Nor ever brush it off until the pain that caused it is
removed.

Congregation

For transgressions against God, the Day of Atonement atones; but
for transgressions of one human being against another, the Day of
Atonement does not atone, until we have made peace and have
become reconciled with one another.
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Reader
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Ba-ruch Atah Adonai Elo-hay-nu vay-lo-hay avo-tay-nu v’ee-mo-
tay-nu, Elo-hay Av-ra-ham, vay-lo-hay Sa-rah, v’chol do-ro-tam.
Ha-eyl ha-ga-dol ha-gi-bor v’ha-no-rah. Eyl el-yon. Go-mayl
cha-sa-deem to-veem, v’ko-nay ha-kol, v'zo-chayr chas-day ah-vot
v’ee-ma-hot. U-may-vee g'u-lah liv-nay v'nay-hem, ’'ma-an sh’'mo
b’ah-ha-vah.

Zoch-ray-nu L’cha-yim, Me-lech cha-faytz ba-cha-yeem. V’chat-
may-nu b’say-fer ha-cha-yeem, 1'ma-an-chah Elo-heem cha-yeem.
Me-lech o-zayr u-mo-she-ah u-mah-gayn. Ba-ruch Atah Adonai,
ma-gayn Av-ra-ham, v'ez-rat Sa-rah.

We praise You, God of our mothers and fathers, God of Abraham,
God of Sarah, and all their generations. You bestow loving kindness
upon all Your children. You remember the devotion of those who
came before us. In Your love, You bring redemption to their
descendants for the sake of Your name.

Remember us unto life, O Sovereign who delights in life, and seal
us in the Book of Life, for Your sake, O God of life. You are our
Ruler and Helper, our Savior and Protector. We praise You, Eternal
One, Shield of Abraham and Help of Sarah.
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Congregation

Eternal God, the power of Your spirit encompasses all Creation.
When we open our hearts to You, we are filled with Your strength:
the strength to bear our afflictions, the strength to refuse them
victory, the strength to overcome them.

And then our will is renewed: to lift up the fallen, to set free the
captive, to heal the sick, to bring light to all who dwell in darkness.

Add Your strength to ours, O God, so that when death casts its
shadow, we shall yet be able to say: O Source of blessing, You are
with us in death as in life!

Reader or Choir
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Hear us now! Forgive us now! As the day turns to night, we praise
You, the One awesome in greatness and mystery!
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The Sanctification
The congregation rises

Congregation
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We sanctify Your name on earth, as the heavens declare Your glory,
and in the words of the prophet we say:

Holy, holy, holy is the God of all Creation. The whole universe is
full of God’s glory.

A2y 52 Xon nixay 7 Wity Wity Wity

Kadosh, kadosh, kadosh Adonai tz'va-ot, m’lo kol ha-ah-retz
k’vo-do.

Reader
]"IISU t?;ﬂ ﬂDW IR TR AJ";!"I)_S ';'I]T'I‘Z AN PR

Adir, adir-ay-nu, Adonai Ado-nay-nu. Mah adir shim-chah b’chol
ha-ah-retz.

God our Strength, God our Ruler, how majestic is Your name in all
the earth!
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CONCLUDING SERVICE FOR YOM KIPPUR
Congregation
JniprEn 7 T 72
Ba-ruch k’vod Adonai me-m’ko-mo.
Praised be the glory of God in all the world.

Choir or Reader

YWD KT A5 RIT AR RIT APTOR KT TR
21 52 y% maa nymer xm

Echad Hu Elo-hay-nu. Hu ah-vee-nu. Hu mal-kay-nu. Hu
mo-she-ay-nu. V’hu yash-me-ay-nu, b’ra-cha-mav 1’ay-nay kol chai.

Our God is One. God is our Creator and our Ruler. God is our
Helper who, in mercy, will answer our prayers in the sight of all the
living.

Congregation

The Eternal One, your God, shall reign forever, from generation to
generation. Hallelujah!

T AT T TRy oK DY 1

Yim-loch Adonai l'o-lam, Elo-ha-yich tzion, l'dor va-dor.
Halle-lu-yah!

The congregation is seated
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CONCLUDING SERVICE FOR YOM KIPPUR

Reader

P21 Mo nawal oPa wnihiy? S oarniax by wnox
P2 PPV TN WNNLM WYY 2ym Ao T 0eean
SR ma iny nidiyY) uvnmy‘v i) Srin Mon n IR
wIR YT D2 Sy 3bp Mt mw Hoa wnimux raym

DmMB37 DI SR [ Nawn]

Our God and God of all generations, pardon our sins on this
[Sabbath and this] Day of Atonement. Sweep away our
transgressions and misdeeds, that they vanish from Your sight.

Blessed is the Eternal God, whose forgiving love annuls our
trespasses year after year. Ruler of all the world, You hallow [the
Sabbath,] the House of Israel and the Day of Atonement.

Choir or Reader

iY77 T 23PN MAIRA DNYDm SROW? Jaya ARTOK 7 YD
AXTA 9727 ANIKY T AR N3 qay X nTiay Than
STy

R’'tzei Adonai Elo-hay-nu b’am-chah Yisrael, u-t'fee-la-tam
b’ah-ha-vah t'’ka-bayl. U-the lra-tson ta-meed avo-dat Yisrael
ah-meh-chah. Ba-ruch Atah Adonai, sh’o-t'‘chah 1va-d’chah
b’yee-rah na-ah-vod.

Eternal God, may we, Your people Israel, be worthy in our deeds
and in our prayers. Wherever we live, wherever we seek You, You
are our God, whom alone we serve in reverence.
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Responsive Reading

O God, the Guide of humanity, let Your spirit rule our nation and its
citizens, that our deeds may be prompted by a love of justice

and right.
Bless our people with love for righteousness.

Teach us to work for the welfare of all, to diminish the evils that
beset us, and to enlarge our nation’s virtues.

Bless our people with civic courage.

Bless our striving to make real the dream of a world made complete,
when we shall put an end to the suffering we now inflict upon each
other.

Bless our people with a vision of Your reign on earth.

For You have endowed us with noble powers. Help us to use them
with wisdom and with compassion.

Bless our people with wise and caring hearts.

You have given us the freedom to choose between good and evil,
life and death. May we choose life and good, that our children may
inherit from us the blessings of dignity, freedom, and peace.

Reader

2K 52 5y WPy DT Tom T 120 1 oby o
MiN2 3P0 TIRD TIRD NPD ArAR 02 omyn D3 O,
MO MPTYY TOT NAnK] ovn Mt TR T oA ny an
’73 aly bmwv RY NK Tm'v Trya 29 0w orm o

Apwa myw ‘73:1 ny Y1 oy

AT 785 DONI) 151 1210 7oy oYY 1972 870 1502
m‘vw'vw oo Db bmw’ ma ny ‘731
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CONCLUDING SERVICE FOR YOM KIPPUR

Sim sha-lom to-vah u’v’ra-chah. Cheyn va-chesed v’ra-cha-mim
ah-lay-nu v’al kol Yis-ra-el v’al kol ha-ah-meem. Bar-chay-nu
ah-vee-nu ku-la-nu k’echad b’or pa-ne-chah. Ke v’or pa-ne-chah
na-ta-ta la-nu, Adonai Elo-hay-nu, to-rat cha-yeem. v’ah-ha-vat
che-sed, u-tz’da-kah wu-v'ra-chah v’ra-cha-meem v’cha-yeem
v’shalom. V’tov b’ay-ne-chah 1'va-raych et am-cha Yis-ra-el b’chol
ayt u-v’chol sha-ah bish-lo-me-chah.

B’say-fer cha-yeem, b’ra-chah v’sha-lom u-par-nah-sah to-vah,
n’za-chayr v'nay-cha-taym I'fa-ne-chah, ah-nach-nu v’chol am-chah
bayt Yis-ra-el, I'cha-yim to-veem u-1’sha-lom.

Ba-ruch Atah Adonai, o-say ha-sha-lom.
Reader

Grant us peace, Your most precious gift, O Eternal Source of peace,
and enable our people Israel to be its messenger unto all the world.
Bless our country that it may ever be a stronghold of peace and its
advocate in the council of nations. May contentment reign within
our borders, health and happiness within our homes. Strengthen the
bonds of friendship and harmony among the inhabitants of all lands.
Plant virtue in every soul, and may the love of Your name hallow
every home and every heart.

In the Book of Life, may we be remembered and sealed for a good
and peaceful life, we and all of our people Israel.

We praise You, O God, Giver of peace. Amen.
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Choir

El Norah Ah-le-lah
God of Awesome Deeds

1% Rypa A2y K DX APHY Ko Hx
9y X Oy -r‘wxm nywa -r'vvnn

o150 DR 1Y 79 DRIp 120 R
oy &M 5 A9 nywa noma
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The translation is found on the following page
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CONCLUDING SERVICE FOR YOM KIPPUR

The congregation rises
Responsive Reading
God of awesome deeds, God of boundless mercy, grant us pardon,
as the gates begin to close.

God, we stand in awe before Your deeds.

We who are few in number look up to You; with trembling we
praise You, as the gates begin to close.

God, we stand in awe before Your deeds.

To You we pour out our souls. Blot out our sins, our dishonest
ways; grant us pardon, as the gates begin to close.

God, we stand in awe before Your deeds.

Be our refuge and shield us from danger. Assure us joy and renewal
of the spirit, as the gates begin to close.

God, we stand in awe before Your deeds.

Be gracious and compassionate to us. Deliver those who suffer
tyranny and violence, as the gates begin to close.

God, we stand in awe before Your deeds.

Remember the merits of our mothers and fathers. Renew in us their
spirit and faith, as the gates begin to close.

God, we stand in awe before Your deeds.

Proclaim a year of favor; grant us peace and fulfillment, as the gates
begin to close.

God of awesome deeds, O God of boundless mercy,
grant us pardon, as the gates begin to close.
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Avinu Malkaynu,

Avinu Malkaynu,

Presence.

Avinu Malkaynu,

Avinu Malkaynu,

Avinu Malkaynu,

Avinu Malkaynu,

Avinu Malkaynu,

Avinu Malkaynu,

famine.

The Avinu Malkaynu

Reader, then Congregation

An79n% DY YW nne 1270 A
let the gates of heaven be open to our plea.
97 DR WIWN 9K K 170 WK

do not turn us away empty-handed from Your

arniiy 535 S n5o 13350 K
forgive and pardon all our iniquities.
AIMIK By 3 7137 11277 AR
we remember that we are dust.
281 W51y Sy1 Dy Sing uabn wax
have mercy upon us and upon our children.
T MW WSy wan 1nahn wax
grant unto us a year of happiness.
07250 T 1993 AN 1251 AR
seal us for blessing in the Book of Life.
ATV 2T 30M T 7173 1270 WA

keep far from our world pestilence, war and
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CONCLUDING SERVICE FOR YOM KIPPUR

Aryn 7y 52 o3 1m0 way
Avinu Malkaynu, make an end to all oppression.
A1pa Ty NG may 135 wax
Avinu Malkaynu, hasten the time of redemption for all the world.
050 Tiva Ny owam NYW NN Ty n nabn v

Avinu Malkaynu, may this hour reveal to us Your mercy and
Your favor.

TOM TRTY 1Ay TPy DPY0 U2 P 72 A1 1 0270 K
.HJ;J"_U"ITT]

Avinu Malkaynu, be gracious and answer us, for we have little
merit. Treat us generously and with kindness, and be our help.
Choir and Congregation

ADTWYR N2 TR DY 00 WJ,_'_;U‘?D AR
AW TOm MRTY MY My
Avinu Malkaynu cha-nay-nu va-ah-nay-nu,
Kee ayn ba-nu ma-ah-seem.

Ah-say ee-ma-nu tz’da-kah va’che-sed v’ho-shee-ay-nu.

Avinu Malkaynu, be gracious and answer us, for we have little
merit. Treat us generously and with kindness, and be our help.

The congregation is seated
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CONCLUDING SERVICE FOR YOM KIPPUR
Reader

5x1 an%om Aunb Xap arninr) arniaR aox oK
” T:s‘v Tt ATV WP DD MY K PRYNIImn D'vynn
‘nx AIRDO K9] MK DRIy NN wniax v-r‘m uv-r‘vx

YWD ATy ARV IRV MK

Elo-hay-nu vay-lo-hay avo-tay-nu v’ee-mo-tay-nu, ta-vo I'fa-
ne-chah t’fee-la-tay-nu. V’al teet-ah-laym mit-che-na-tay-nu. S’ayn
ah-nu ah-zay fa-neem uk-shay o-ref, lo-mar 1'fa-ne-chah, Adonai
Elo-hay-nu, vay-lo-hay ah-vo-tay-nu v’ee-mo-tay-nu, tza-de-keem
ah-nach-nu v’lo cha-tah-nu. Ah-val ah-nach-nu cha-tah-nu.
Cha-tah-nu, ah-vee-nu, pah-sha-nu.

Our God, God of our mothers and fathers, grant that our prayers
may reach You. Do not be deaf to our pleas, for we are not so
arrogant and stiff-necked as to say before You that we are perfect
and have not sinned. Rather we confess: we have sinned, we have
transgressed, we have gone astray.

Congregation

We have tumed aside from Your commandments and from Your
precepts, and it has not availed us. You are just, whatever befalls us.
You call us to righteousness, but we bring evil upon ourselves.

What can we say before You, who dwells on high? What shall we
plead before You? Are not all things known to You, both the
mysteries of eternity and the dark secrets of all that live? You search
the innermost chambers of our hearts, and probe the deep recesses
of our souls. Nothing is concealed from Your knowledge.
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CONCLUDING SERVICE FOR YOM KIPPUR

Reader

TR Y7 TOKP] WK IO DD TR OV 1Y X 20
AT Y] DTN
As, in Your love, You have been patient from the time You led us

out of Egypt to the present day, so, in Your great love, may You
forgive our people once again.

S7272 P00 T AN

And God said: “I have pardoned in response to your plea.”

Responsive Reading

Open for us the gates of righteousness,
And we shall enter to praise our God.

Open the gates, O God; open the gates for us, for our people Israel
and for all humanity.

Open the gates of blessing for us all.

The gates of atonement, benevolence, and compassion,
The gates of dignity, excellence, and faith,

The gates of generosity and hope, insight and joy,

Kindness and love, melody and nobility,
Openness, purity, and quietude,

Renewal, simplicity, and truth,
The gates of understanding and virtue,

The gates of wonder and zest.
Open the gates; open them wide.

Open the gates, O God, show us the way to enter.
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CONCLUDING SERVICE FOR YOM KIPPUR

Reader

The day is fading; the sun is setting; the silence and peace of night
descend upon the earth. Give rest now, O Author of peace, to our
troubled hearts. Lift up those spirits oppressed by guilt. Tumn, O
God, turn to Your children. Turn to every broken heart and every
burdened soul. Let us at this hour be sure of Your forgiveness.

Congregation

From Your house, we are about to return to our homes. Enter them
with us, O God, that they may become Your sanctuaries, dwelling-
places of Your spirit. Then will our homes stand firm against the
storms of life, to be a shelter for all that is good, and a refuge from
evil.

Reader

And still another dwelling-place have You destined for us, O Source
of life, an eternal home to which we shall go when our brief day on
earth has passed. Open for us then the gates of everlasting peace,
and keep alive in those who will follow us the truths, the visions,
and the hopes we have struggled to make real.

Congregation

This twilight hour reminds us also of the day when, if we are
faithful to our mission, Your light will arise over all the world, and
Israel’s spiritual descendants will be as numerous as the stars of
heaven. Teach our people to recognize the meaning of our history
and the challenge of our destiny, to proclaim to all people the truth
of Israel’s message: one human family on earth even as there is One
God in heaven.
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Reader

You alone know when this great hope shall be fulfilled. But that day
will surely come. Then joy will thrill all hearts, and from one end of
the earth to the other will ring the exultant cry: “Hear, O Israel,
hear, all Creation: The Eternal is our God, the Eternal God is One.”
Your house shall be a house of prayer for all people. All nations
shall flock to it and exclaim in triumphant song: “Lift up your
heads, O gates! Lift yourselves up, O ancient doors! Let the God of
glory enter.”

Choir and Congregation

M2 70 Kia 0%y TIND AR  DIWKD DMYY KW
190 T3 70 RIT NIRAY 7 20T 50 R mn

S’u sh’ah-reem ro-shay-chem, v’he-na-s’u pit-chay o-lam. V’ya-vo
Melech Ha-ka-vod. Me hu zeh Melech Ha-ka-vod? Adonai Tz'va-ot.
Hu Melech Ha-ka-vod. Selah.

Lift up your heads, O gates, and be lifted up, O ancient doors, that
the Glorious Ruler may come in. Who is the Glorious Ruler? The
God of all Creation is the Glorious Ruler.

326



CONCLUDING SERVICE FOR YOM KIPPUR

The congregation rises as the Ark is opened

Reader

Whither can I go from Your spirit? Whither can I flee from Your
Presence? If I ascend to the heavens, You are there! If I make my
home in the lowest depths, behold, You are there! If I take up the
wings of the morning, and dwell on the ocean’s farthest shore, even
there Your hand will lead me, Your right hand will hold me. And if
I say: Surely the darkness will conceal me, night will hide me from
view. Even the darkness is not too dark for You; the dark is as clear
as the day.

When I consider the heavens, the work of Your hands, and when I
gaze at the measureless sea of space and the endless host of stars
that sail in it; and when I set out to understand this marvel and its
Maker, then Your greatness and power overwhelm me. Your infinite
majesty makes me tremble with awe. For the worlds beyond count
are but a breath of Your spirit, the blazing suns only beams of Your
light.

O what are we, that You have given us eyes to see something of
Your truth? What are we, that You have given us a mind to fathom
something of Your purpose? Yet upon the earth with all its
abundance and beauty, forests dancing with life, mountains rising
like prayers, seas roaring their creative hymn, with all the mysteries
of the boundless depths and the immeasurable heights, You have
chosen us to proclaim Your grandeur and to voice the longing of all
being for You, Creator of the universe and fountain of life! In
woman and man, who are children of dust and offspring of heaven,
You have blended two worlds: perishable earth and immortal soul,
finite matter, locked into time and space, and infinite spirit which
endures through all eternity.
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CONCLUDING SERVICE FOR YOM KIPPUR

You have given us dominion over the works of Your hands, and
placed all things under our care. You have commanded us to live at
peace with all living creatures, and to walk softly in their presence.

But there is that in us which darkens our existence. Called to a life
of righteousness, we often rebel: arrogance possesses us. The
passions that rage within us frequently drown the voice of
conscience: good and evil, virtue and vice, love and hate contend for
the control of our lives. Again and again we complain of the
struggle, forgetting that the power to choose is Your Divine gift to
us. When we succumb, life loses its beauty, and within us sounds
the voice of judgment: Where are you? How you have fallen, O
children of the Most High!

But sure as is Your judgment, O God, surer still is Your mercy. It is
not the destruction of sinners You demand, only that we might
return to You. The gates of Your forgiveness are open wide, and all
who seek to enter may be at one with You.

Aware of our weakness, we have come before You, longing for
Your Presence, Your light, Your peace. We have reflected with
anguish on days and years misused and filled with regrets, on
opportunities neglected and promises unfulfilled. We have struggled
to turn back to You. Accept then our penitent spirits; be with us as
our hope for the future.

Now, as evening falls, light dawns within us; hope and trust revive.
The shadow that darkened our spirit is vanished, and through the
passing cloud there breaks, with the last rays of the setting sun, the
radiance of Your forgiving peace. We are restored, renewed by
Your love.
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How can we find words to thank You for Your goodness, and how
can words alone be fitting thanks? And so we make this pledge: We
will thank You with our lives; we will offer to You the work of our
hands. Fill our hearts, our lives, and our work, with a constant love
for You, Creator of all life. Then shall our souls rejoice and sing:
“You have turned my grief into dancing, released me from my
anguish, and surrounded me with gladness. Eternal, I shall give
thanks to You forever!”
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Congregation, then Choir

oo 05n a5p mh DT onnwm Doy MK
RIT 13 U

Va-ah-nach-nu ko-r'eem u-mish-ta-cha-veem u-mo-deem,
lif-nay Melech mal-chay ha-m’la-cheem, Ha-Kadosh Ba-ruch Hu.

We bow our heads in reverence before the Eternal One, Source of
all life.

ST 7 AR T DX vy
Shema Yisrael Adonai Elo-hay-nu Adonai Echad.

Hear, O Israel: The Eternal is our God,
The Eternal God is One.

Y1 0%iv% ininYn 71D ow na
Ba-ruch Shem K’vod mal-chu-to I'o-lam va-ed.
Let us praise God who rules in glory forever and ever.
DTN XIT 7
Adonai Hu Ha-Elo-heem.

The Eternal One is God!
The Shofar is sounded

The Ark is closed
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CONCLUDING SERVICE FOR YOM KIPPUR

Benediction

And now, at the close of this day’s service, we implore You, O God:
Let the year upon which we have entered be for us, for our people
Israel and for all humanity a year of blessing and of well-being;

Choir: Amen
A year of salvation and comfort;
Choir: Amen
A year of peace and contentment, of joy and of spiritual renewal;
Choir: Amen
A year of virtue and reverence for God;
Choir: Amen

A year which finds the hearts of parents united with the hearts
of the children;

Choir: Amen
A year of Your pardon and favor.
Choir: Amen

May the Eternal One bless your going out and your coming in
from this time forth and forever.

Choir: Amen
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